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  Korte inhoud


  


  


  


  Thunder Point


  


  Laine zoekt een veilige plek... in Thunder Point vindt ze veel meer.


  


  Deel 4


  Twee werelden


  ROBYN CARR


  


  Na een zware klus waarbij ze gewond is geraakt, besluit FBI-agent Laine Carrington dat het tijd is om wat afstand te nemen van haar hectische leven in Boston. Ze neemt langdurig verlof op en vestigt zich tijdelijk in Thunder Point. Op deze veilige plek hoopt ze tot rust te komen en mensen weer te leren vertrouwen.


  


  Eric Gentry heeft fouten gemaakt in zijn jeugd, maar nu is hij vastbesloten alles goed te doen. Als hij ontdekt dat hij een dochter heeft, verhuist hij naar haar woonplaats, Thunder Point. Hij droomt ervan zich hier eindelijk echt te settelen. Dat hij eenzaam is, heeft hij geaccepteerd… Een man met zijn verleden is nu eenmaal geen prins op een wit paard.


  


  Als Laine en Eric elkaar ontmoeten, vallen ze als een blok voor elkaar. Tegelijk beseffen ze dat ze uit heel andere werelden komen. En het is nog maar de vraag of de afstand tussen hen ooit te overbruggen is...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Virgin River 1e trilogie (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Thuis in Virgin River


  Welkom in Virgin River


  Weerzien in Virgin River


  


  Kerst in Virgin River


  


  Virgin River 2e trilogie (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Een nieuwe horizon


  Met de stroom mee


  Na de storm


  


  Een onverwacht kerstcadeau (Harlequin Kerstspecial)


  


  Virgin River 3e trilogie (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Onbekende bestemming


  Met nieuw vertrouwen


  Een plek in de zon


  


  Virgin River 4e trilogie (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Dromen van vrijheid


  Uit de schaduw


  Tijd van belofte


  


  Sneeuw in Virgin River


  Kus om middernacht (Harlequin Winterspecial)


  


  Virgin River 5e trilogie (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  In de luwte


  De weg vooruit


  Rijke oogst


  


  Een Kerstmis naar haar hart


  


  Thunder Point (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Vaste grond


  Een nieuwe start


  Met open armen


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Toen Laine Carrington in Thunder Point aankwam, reed ze rechtstreeks naar de heuvel boven het strand en parkeerde op het parkeerterrein naast Cooper’s Bar. Ze ging nog niet naar binnen, dat zou ze later doen. Eerst wilde ze met eigen ogen zien of het uitzicht vanaf deze plek even mooi was als op de foto’s die ze had ontvangen. Zonder te beseffen dat ze haar adem had ingehouden, blies ze hem weer uit. Het panorama voor haar was zelfs nog mooier dan ze had verwacht.


  Wat doe ik hier, vroeg ze zich opnieuw af. Dat had ze zich tijdens de eindeloos lange rit hiernaartoe ook al regelmatig afgevraagd.


  Het uitzicht was adembenemend mooi. Het strand was lang en breed, en de gigantische zwarte hooibergrotsen vormden een sterk contrast met het grijsblauwe water. Achter de door twee klippen omsloten monding van de baai strekte de Stille Oceaan zich oneindig ver uit. De golven ervan sloegen stuk tegen de reusachtige rotspartijen, maar het water in de baai was kalm.


  Huiverend trok ze haar jack strakker om zich heen. Het was eind januari, en de vochtige kou veroorzaakte een zeurende pijn in haar schouder die tot haar elleboog doortrok. Drie maanden daarvoor was ze aan die schouder geopereerd. Er was een kogel uit verwijderd, en de schade was hersteld. Misschien had die kogel wel de doorslag gegeven om naar Thunder Point te gaan. Laine was tijdens haar werk gewond geraakt, en zolang ze herstellende was, had de FBI haar in plaats van veldwerk bureauwerk gegeven. Actief recherchewerk was er voorlopig niet meer bij. Haar werk kwam nu nog slechts neer op research via haar computer en de administratieve rompslomp voor andere agenten bijhouden. Toen ze zich had gerealiseerd dat ze haar lange tijd dat bureauwerk zouden laten doen, dat ze dus alleen lichte ondersteunende opdrachten zou mogen uitvoeren in plaats van de leiding over een zaak te krijgen, had ze een jaar bijzonder verlof gevraagd om zich op haar revalidatie te kunnen richten.


  Die revalidatie was overigens een smoes. Daar had ze echt geen jaar voor nodig. De schouder was al voor driekwart hersteld, en over een maand of zes zou het leed helemaal geleden zijn. Hoewel de bedrijfsarts had verklaard dat ze weer aan het werk kon, wilde ze tijd hebben om over haar loopbaan na te denken. Bovendien was ze allergisch voor die fulltime kantoorbaan.


  Daar kwam nog bij dat de feestdagen die ze bij haar vader in Boston had doorgebracht rampzalig waren verlopen. Ze had er boos de deur achter zich dichtgesmeten en was naar haar rijtjeshuis in Virginia teruggekeerd. Vervolgens had ze contact opgenomen met een makelaar in Thunder Point, waar ze een paar mensen kende, en op basis van per e-mail ontvangen foto’s had ze een huurhuis uitgezocht. Een huis met uitzicht over de baai. Haar keus was ook gevallen op Thunder Point in Oregon omdat dat een plek was waar ze zo’n beetje het verst verwijderd van Boston zou zijn als maar kon.


  Leunend tegen de kap van haar auto bleef ze een hele poos naar de zee staren. Het was bewolkt en koud, en er was niemand op het water. Een mistroostige aanblik, hoewel ze best wel hield van bewolkte of stormachtige dagen. Haar moeder had zulke dagen gewoonlijk ‘soepdagen’ genoemd. Ofschoon ze een carrièrevrouw was geweest, had haar moeder van kokkerellen gehouden. Vooral op dagen als deze kwam ze vroeg thuis van haar werk in het ziekenhuis, haar armen vol zakken met levensmiddelen. Dan kon ze uren in de keuken doorbrengen. Dat vond ze ontspannend. Ze had haar gezin graag lekker eten voorgezet, zoals stevige soepen en hutspot, stoofschotels, pasta’s met zelfgemaakte sauzen en zoete broodjes.


  Laine zuchtte. Ze zou nooit over het verlies van haar moeder heen komen. Het was alweer vijf jaar geleden, en nog steeds had ze de neiging de telefoon te pakken om haar moeder te bellen. Maar dan herinnerde ze het zich weer – haar moeder was er niet meer.


  Het was tijd om naar het stadje te gaan om de makelaar op te zoeken. Ze stapte in de auto, verliet het parkeerterrein en reed via de kustweg naar de stad. Zo te zien werden op de heuvel een paar huizen aan de strandkant gebouwd. Evenals Cooper’s Bar zouden ze het mooiste uitzicht van de stad krijgen.


  Aangekomen in de hoofdstraat parkeerde ze voor de artsenpraktijk. Nadat ze was uitgestapt, sloot ze uit macht der gewoonte de auto af. Ze liet haar blik door de straat dwalen. In de straatlantaarns aan weerszijden hing nog wat kerstversiering. Nou ja, het was pas januari, dacht ze grinnikend.


  Vervolgens liep ze de praktijk in, en daar aan het bureau achter de balie zat Devon McAllister. Breed glimlachend stond ze uit haar stoel op.


  ‘Je bent er,’ zei ze bijna fluisterend. Ze liep om de balie heen om Laine een knuffel te geven. ‘Ergens was ik bang dat je niet zou komen. Dat er iets zou gebeuren, dat de FBI werk voor je zou hebben, dat –’


  ‘Laten we het daar maar zo min mogelijk over hebben, oké?’


  ‘Waarover? De commune? De inval? De FBI?’


  Onwillekeurig streek Laine een lok uit Devons gezicht alsof ze een jonger zusje was. In de commune had Laine Devon onder haar hoede genomen. ‘Over alles,’ antwoordde ze. ‘Als de mensen te weten komen dat ik voor de FBI werk, gaan ze me vast met allerlei idiote vragen bestoken, of ze gaan zich raar gedragen, alsof ze bang zijn dat ik ze ga verhoren of zo. Laten we er zo gewoon mogelijk over doen, in ieder geval tot ik hier een beetje gesetteld ben.’


  ‘Wat ben je dan van plan te zeggen? Want de mensen hier willen alles over iedereen weten. Het zijn prima lui hoor, maar ze zijn behoorlijk nieuwsgierig.’


  ‘Dan zeg ik gewoon dat ik voor een federale taskforce heb gewerkt, maar dat ik vooral administratief werk deed: gegevensverzameling, research, van die dingen. Dat is nog waar ook. En ik heb verlof vanwege een schouderoperatie.’


  ‘Oké,’ zei Devon zacht lachend. ‘Ze hoeven dus niet te weten dat je bij een antiterrorisme taskforce zat, tot je in een sekte op een illegale hennepkwekerij stuitte, en dat je schouder geopereerd moest worden omdat je tijdens het werk neergeschoten bent,’ zei ze grijnzend.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Laine kreunend. ‘Ik wil echt niet zo interessant overkomen.’


  ‘Nou ja, de enige mensen die van de hoed en de rand weten, waren die nacht ter plaatse, en ze zijn heel goed geïnstrueerd. Rawley, Cooper en Spencer zullen heel blij zijn om je te zien,’ zei Devon. ‘En natuurlijk weet Mac het, de arm der wet hier. Hem ontgaat niets. Verder heb ik het Scott verteld, mijn baas, maar ik zorg er wel voor dat hij zijn mond houdt. Hij is als was in mijn handen.’


  ‘O ja?’ vroeg Laine glimlachend.


  ‘Zeker,’ zei ze. ‘Dat komt doordat dokter Grant mij graag happy houdt, zodat ik zonder morren alle administratieve rompslomp van de praktijk bijhou. Hij heeft een bloedhekel aan het bijwerken van verzekeringsdossiers, vooral die van Medicaid en Medicare. Hij doet het alleen als het echt niet anders kan, en eerlijk gezegd heeft hij er vijf keer zoveel tijd voor nodig als ik. Hij is zelfs niet zo goed in het bijhouden van laboratoriumuitslagen en patiëntendossiers.’


  ‘Je bent zó anders dan de persoon die ik kende van de boerderij.’


  ‘In feite was ik in de commune anders dan de persoon die ik echt ben,’ zei Devon. ‘Ik ben nu veel meer mezelf. Ik was altijd een goede leerlinge, een harde werker. Jij bent juist anders! Hoe kon een echt stadsmeisje als jij je zo goed aan de familie aanpassen?’


  Laine was stiekem een beetje trots op die prestatie. ‘Gespecialiseerde training, research, acteertalent…’ Ze glimlachte.


  ‘Dat je daarmee een paar dagen wegkomt, kan ik begrijpen, maar ruim zes maanden!’ riep Devon uit.


  Daarvan was Laine zich maar al te goed bewust. ‘Grondig onderzoek doen en goed je rol kennen,’ zei ze. Om nog maar te zwijgen van het feit dat er levens op het spel stonden. Door de jaren heen had Laine veel undercoverwerk gedaan, maar haar tijd bij The Fellowship was de langste undercoveropdracht van haar loopbaan geweest. In de veronderstelling dat het om een kortlopend feitenonderzoek zou gaan, had ze erom gevraagd. Ze had gedacht dat ze zich er wel kon aanpassen en zodoende tot op de bodem kon uitzoeken wat er gaande was. Maar wat daar allemaal gebeurde, was iets totaal anders dan datgene wat de FBI vermoed had. Ze waren op zoek geweest naar bewijzen voor belastingontduiking, fraude, mensenhandel en mogelijk binnenlands terrorisme. Toen Laine er echter eenmaal binnen was geweest, had ze er een gigantische hennepkwekerij aangetroffen met een nepsekte als dekmantel.


  Op dat moment had ze kunnen vertrekken, kunnen vluchten, en haar informatie aan de taskforce hebben kunnen doorgeven, zodat zij een vervolgstrategie hadden kunnen bepalen en een arrestatieplan hadden kunnen uitwerken. Maar er bevonden zich vrouwen en kinderen binnen het omheinde terrein van The Fellowship, en de tot de tanden toe bewapende bewakers zouden terugvechten. Dus was ze gebleven, en voordat de FBI door de omheining heen was gebroken, had ze eerst zo veel mogelijk vrouwen en kinderen in veiligheid gebracht. Het was een gevaarlijke en complexe operatie geweest, en uiteindelijk was ze door sekteleider Jacob, de grote baas, neergeschoten.


  ‘Ga je het nu een beetje rustig aan doen?’ vroeg Devon.


  ‘Reken maar van yes!’ antwoordde Laine. Maar ze had het eigenlijk nog nooit rustig aan gedaan. Dat de dagen zich structuurloos voor haar zouden uitstrekken, vond ze best wel een beetje eng.


  ‘Ik heb het gezien,’ zei Devon. ‘Het huis dat je hebt gehuurd.’


  ‘O ja?’


  ‘Ray Anne, de makelaar die ik jou heb aanbevolen, heeft me verteld welk huis het is, en ik heb door een paar ramen naar binnen gekeken. Het is mooi. Heel erg mooi zelfs!’


  ‘Ik heb er alleen foto’s van gezien,’ zei Laine. ‘Heb begrepen dat ik een bofkont ben. Er schijnt in deze omgeving namelijk zelden iets te huur aangeboden te worden.’


  ‘In ieder geval geen móóie huurhuizen. Dit is een vakantiehuis waarvan de eigenaren om een of andere reden lange tijd geen gebruik zullen maken, dus verhuren ze het.’


  ‘Ken je ze? Die eigenaren?’


  ‘Nee.’ Devon schudde haar hoofd. ‘Ik woon hier nog niet zo lang. Ik ken zeker nog niet iedereen.’


  Laine keek op haar horloge. ‘Laat ik dan nu maar naar Ray Anne gaan. Zin om mee te gaan?’


  Grinnikend knikte Devon haar toe. ‘Even aan Scott vragen of het oké is, dan rij ik wel achter je aan, zodat ik direct daarna weer terug kan.’


  ‘Het is misschien handiger als ik achter jou aan rij,’ zei Laine. ‘Ik heb nog niet eens door de ramen naar binnen gekeken.’


  


  Devon ging Laine voor naar haar huurhuis. Ze reden de hoofdstraat door, passeerden in een keer het gehele winkelgebied van Thunder Point, sloegen links af en bereikten een woonwijk. Voor een piepklein huisje, dat tussen een tiental onopvallende huizen in stond, stapte een nogal opzichtig geklede vrouw uit haar sportwagentje. Hoewel het nog hartje winter was, waren de loofbomen en sparren om het huis diepgroen. Virginia of Boston zouden om deze tijd van het jaar bedekt zijn met een dikke laag sneeuw, en de bomen zouden kaal zijn.


  Laine schrok een beetje van de eenvoudige, zelfs wat armoedige aanblik van het huisje; ze had nooit een foto van de voorkant gezien. Het leek haar erg klein. De onopvallende witte voordeur had een facetruit, en er zat maar één venster in de voorgevel. Als het haar huis zou zijn, zou ze de deur donkergroen schilderen en luiken in dezelfde tint voor dat venster laten aanbrengen.


  Nadat ze haar auto geparkeerd had, stapte ze uit en liep met uitgestoken hand op de makelaar af. ‘Ms. Dysart?’ vroeg ze.


  ‘Zeg maar Ray Anne. Wat leuk om je eindelijk te ontmoeten, Laine.’ Ze liet de huissleutels rinkelen. ‘Ik denk dat je er weg van zal zijn. Na jou.’


  Met Ray Anne pal achter haar en Devon als hekkensluiter ging Laine het kleine huisje in, waar ze in een geheel nieuwe wereld terechtkwam. Achter de voordeur bevond zich een ruime hal, vanwaar ze zicht had op het hele huis. Links van haar bevond zich een open trap en een toilet met wastafel en spiegel. Aan haar rechterhand was een ongemeubileerd kamertje met dubbele louvredeurtjes. Wat Laine betrof, was dat perfect in te richten als kantoortje. Recht voor haar zag ze een grote kamer met een heel groot raam. Links van de woonkamer was een ruime open keuken met eethoek voor nog zo’n groot raam. Tussen de twee ramen bevonden zich openslaande deuren, die Ray Anne onmiddellijk open deed. Ze gaven toegang tot een heel groot terras met uitzicht over de baai. Vol bewondering keek ze ernaar en ademde de oceaanbries diep in. Ze liep het terras op tot aan de balustrade en keek omlaag. Het terras was aangelegd op een rotsachtige heuvel.


  ‘Het grote strand is van hieruit niet bereikbaar,’ zei Ray Anne die achter haar was komen staan. ‘Alleen bij eb is hier een strandje. Je zal terug naar de stad moeten om via de jachthaven het strand te bereiken. Hier zit je eigenlijk pal aan het water. Het enige strand in Thunder Point is waar Cooper aan het bouwen is. We hadden nooit gedacht dat daar ooit gebouwd zou worden, maar Cooper heeft er wel een stuk of twintig eengezinswoningen gepland. Jammer voor de rest van ons, want wij kunnen alleen via zijn strandtent of via de jachthaven het strand bereiken. Dit is de noordelijke kaap. Daar recht tegenover ons bevindt zich de zuidelijke kaap. Het was de wens van de vorige eigenaar, de man die alles aan Cooper heeft nagelaten, om er een natuurreservaat van te maken, een veilige plek voor de daar in het wild levende dieren. Hoe graag ik die plek ook zou willen opdelen in percelen en die voor hem verkopen, ik kan niet anders dan toegeven dat het er prachtig is.’


  ‘Het is inderdaad prachtig,’ zei Laine ademloos. Enkele bomen die tussen de rotsen en de heuvel onder haar terras groeiden, waren zo hoog, dat hun takken langs de balustrade streken. Ze moesten echt gesnoeid worden, zodat haar het uitzicht op den duur niet werd belemmerd.


  ‘Momenteel is het nog zo koud en vochtig, dat ik de hoezen om de barbecue en het terrasmeubilair er niet vanaf heb gehaald. Dat laat ik aan jou over. Kan me zo voorstellen dat je in dit weer geen zin hebt om buiten te zitten.’


  Voor het eerst keek Laine om zich heen. Zo te zien stonden er een tafel met vier stoelen, een ligstoel en een nogal grote barbecue op het terras. Laine draaide zich om en ging weer naar binnen. Ze nam de grote woonkamer in zich op die van de keuken gescheiden was door een ontbijtbar. De foto’s hadden het interieur een stuk fraaier voorgespiegeld dan het in werkelijkheid was. Er stond een kastanjebruine bank, twee niet zo comfortabel ogende rotanstoeltjes, een fraaie open haard, dat wel, maar het geheel ademde nog totaal geen gezelligheid. De ontbijthoek bevatte een grote maar aftandse tafel met acht vlechtwerkstoelen. Er was een halletje dat naar een wasruimte, grote voorraadkast en de deur van de inpandige garage leidde.


  ‘De slaapkamer?’ vroeg ze.


  ‘Volg mij maar,’ antwoordde Ray Anne, waarna ze de trap naar boven namen. Boven aan de trap stond een dubbele deur open waarachter zich de vrij kleine maar, zo te zien comfortabele hoofdslaapkamer bevond. Geen suite maar een slaapkamer met een tweepersoonsbed, een bureautje, een nachtkastje en een open haard. De kamer had driedubbele schuifdeuren plus een balkon met een uitzicht dat als een magneet op Laine werkte, omdat het zo ongelooflijk mooi was. Haar ogen draaiden bijna weg van verrukking bij het visioen waarin zij achteroverleunend tegen grote kussens door het raam naar de wolken keek, terwijl de kamer alleen door het vuur in de open haard werd verlicht.


  Het was voor haar een heel aantrekkelijk idee om bij het schijnsel van de open haard in slaap te vallen. Sinds het schietincident liet ze ’s nachts een lampje aan in haar slaapkamer. Dat had ze nog nooit aan iemand verteld.


  ‘Als het hier gaat spoken, en er is onweer boven de baai, lijkt het of je naar een vuurwerkshow zit te kijken,’ zei Ray Anne. ‘Hier draait alles om het uitzicht. In dit stadje is er aan panorama’s geen gebrek. Sommigen hebben het uitzicht aan de voorzijde, anderen aan de achterzijde, weer anderen bovenop de heuvel of juist dichterbij het water. Alle huizen, groot of klein, hebben een mooi uitzicht.’ Ray Anne deed een stap opzij. ‘De badkamer,’ zei ze, wijzend op een aparte ruimte die erg praktisch was ingericht. Er was een aparte glazen douchecabine, een jacuzzi en een grote klerenkast met ingebouwde laden en planken.


  Nadat Laine er een vluchtige blik in had geworpen, dwaalden haar ogen weer af naar het uitzicht. Devon slaakte bewonderende kreetjes vanwege de afmetingen van de badkuip en kastruimte.


  ‘Aan het eind van de gang zijn nog twee slaapkamers met ieder een deur naar een gedeelde badkamer. De eigenaren wilden een logeerplek voor hun kinderen en kleinkinderen. In de gang tegenover de grote slaapkamer is een linnenkast. Beneden, onder aan de trap, bevindt zich nog een jassenkast, en er is een garage voor twee auto’s,’ zei Ray Anne, de rondleiding vervolgend.


  Enkele eenvoudige prentjes sierden de woonkamermuur, maar verder waren er geen spulletjes die een huis gezellig konden maken. Natuurlijk was het logisch dat er geen planten stonden, maar ook al het meubilair en de lampen hadden hun beste tijd wel gehad, vond Laine.


  ‘Ik heb een schoonmaakploeg laten komen. Het tapijt heeft een shampoobeurt gehad, de badkamers en keuken zijn gesopt, er liggen schone lakens op de bedden en er hangen wat handdoeken klaar. Het tapijt is redelijk nieuw. Ik weet niet wat voor plannen je met het huis hebt, maar je kunt er flink wat mensen herbergen.’


  Laine keek ietwat verbaasd naar haar op. ‘Ik ben van plan om hier te komen wonen.’


  ‘O! Geweldig! Kom je hier werken?’


  ‘Waarschijnlijk alleen wat computerwerk,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik werk voor de overheid, maar ben met verlof. Toch kan ik hier wel wat klusjes doen, vooral administratief. Ik heb een behoorlijk zware schouderoperatie gehad, en met al mijn vakantiedagen, ziekteverlof en –’


  ‘Hopelijk was het niet het rotatorenmanchet,’ zei Ray Anne, haar schouder op en neer bewegend. ‘Erger kan niet! Ik ben daar een paar jaar geleden aan geopereerd. Wat een verschrikking, in een woord. Het gaat nu goed, maar ik dacht dat het nooit over zou gaan!’


  Devon ontmoette Laines blik, maar gaf geen commentaar. In de hoofdslaapkamer stond ze alleen maar naar buiten te staren, naar de met rotsen bezaaide baai. Ze dacht aan heel andere dingen, bijvoorbeeld aan hoe de sfeer van de kamer zou verbeteren met een mooiere bank voor de open haard, waarover ze op winteravonden een wollen sprei zou draperen. Misschien een paar bijzettafeltjes, designlampen, schilderijen aan de wand, haar boeken in haar eigen boekenkast? Haar eigen lakens en handdoeken, en wat van haar favoriete keukenspullen en servies? En natuurlijk haar grootste schat: het kleine keukenkabinet van haar moeder.


  ‘Heb je de eigenaren gevraagd…’ vroeg ze, zich tot Ray Anne wendend, ‘of ze er bezwaar tegen zouden hebben als ik hun meubels laat opslaan en die van mijzelf hier neerzet? Natuurlijk betaal ik de kosten voor het inpakken, verplaatsen en opslaan van hun spullen.’


  ‘Ze vinden alles best zolang er maar niets beschadigd raakt.’ Ray Anne haalde haar schouders op. ‘Zou niet weten hoe ze er ooit achter zouden komen dat er iets beschadigd is. Dit meubilair is prima, maar het is oud. Zolang je je waarborgsom en de huur op tijd betaalt en als je zodra je de huur opzegt alles in de staat terugbrengt zoals je de boel hebt aangetroffen, zijn er verder weinig beperkingen in je huurcontract. Lees het maar een keer door. Je kunt het huis schilderen, zolang je je hetzij aan de originele kleuren houdt, hetzij deze later weer aanbrengt. Hm. Dat blijkt dus “huurhuizenwit” te zijn. Je mag geen muren slopen of het huis op een andere manier ingrijpend veranderen.’ Vervolgens dempte ze haar stem alsof ze een geheim ging vertellen. ‘Als je een paar muren gaat verven – wat ik zou doen voordat het donker wordt, probeer dan niet te wild te doen, zodat je er makkelijk met de oude kleur overheen kunt als je vertrekt.’


  Laine kon echter aan maar één ding denken. ‘Laten we een blik in de keuken werpen, even zien wat de eigenaren voor mij hebben achtergelaten om te gebruiken tot ik mijn eigen spullen hier heb. De verhuiswagen is onderweg, en hij zou hier over een dag of twee moeten zijn.’


  ‘Oké,’ zei Ray Anne. ‘Maar er zijn zat eettentjes in de stad waar je een hapje kunt eten tot je gesetteld bent.’


  Laine was echter al onderweg naar de keuken. Daar aangekomen begon ze de kastjes te openen. Ze trof er borden aan, een paar pannen, een koekenpan, pollepels en dergelijke, vaatdoekjes, theedoeken… Het hoogstnoodzakelijke voor een vakantiehuis. Nadat ze het laatste keukenkastje had dichtgedaan, draaide ze zich om en keek Ray Anne en Devon glimlachend aan. ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Als je me even uitlegt waar ik de dichtstbijzijnde buurtsuper kan vinden, doe ik de haard aan en dan ga ik een soepje maken. Het ziet er wat mij betreft uit als een soepdag.’


  


  Eric Gentry zat aan de bar in de diner aan een laat ontbijt. Naast hem deed Cooper van de strandtent met hem mee. Even later kwam de deputy binnen. Mac zette zijn hoed af en ging naast Eric zitten. Macs vrouw, Gina, bracht hem een kop koffie. Vervolgens leunde ze over de bar heen om een kusje in ontvangst te nemen.


  ‘Zo’n vipbehandeling heb ik niet gekregen,’ zei Cooper glimlachend. ‘En ik heb nog wel een hele maaltijd besteld!’


  ‘De dag waarop ik verneem dat jij zo’n behandeling krijgt, vriend, is tevens de dag waarop je met krukken gaat lopen.’


  Grinnikend bedacht Eric dat hij wel uitkeek om zoiets te zeggen. Hij en Gina hadden samen ooit iets gehad, en hij hield zijn benen liever heel.


  ‘Mac toch!’ zei Gina berispend, maar met een lach in haar stem.


  ‘Wat doe je hier trouwens?’ vroeg Mac aan Cooper. ‘Ben je Rawleys kookkunst in je eigen tent zat?’


  ‘Rawley kookt niet,’ antwoordde Cooper. ‘Soms warmt hij dingen op, met de nadruk op sóms.’


  ‘Volgens Sarah is hij anders een goede kok,’ bracht Gina in.


  ‘O, voor Sarah kookt hij wel,’ zei Cooper over zijn vrouw. ‘Als ze de keuken binnen komt, vraagt hij haar meteen wat ze wil eten. Nu ze een broodje in de oven heeft, zorgt Rawley extra goed voor haar.’


  ‘Een broodje in de oven?’ vroeg Eric.


  ‘Ze is zwanger!’ riepen de drie mensen in koor.


  ‘Oké.’ Achteroverleunend veegde hij zijn mond af met een servetje.


  ‘De zaken gaan goed, zo te zien,’ zei Mac tegen Eric. ‘Ik zag een pick-up in de stad met een trailer eraan gekoppeld, waarop een oude Plymouth stond.’


  ‘Een Superbird uit 1970,’ vertelde Eric hem. ‘Hij staat in de garage voor een totale revisie van de motor, een nieuwe zitbank en een opknapbeurt van het dashboard. Ik denk dat we ook het dak moeten opfrissen. Het is het originele vinyl, dus dat zal niet eenvoudig zijn ‘


  ‘Een bank? Geen aparte zittingen?’


  Eric schudde zijn hoofd. ‘Niet in de Superbird. Met zo’n wagen had je de meisjes voor het uitkiezen, denk ik, dus als je er eentje had, wilde je natuurlijk dat ze gezellig dicht tegen je aan kwam zitten.’


  ‘Waar komt hij vandaan?’ vroeg Mac.


  ‘Uit Zuid-Californië.’


  ‘Dus iemand uit Zuid-Californië brengt rustig een auto helemaal hiernaartoe?’


  ‘Die klassieker is anders wel tweehonderdduizend dollar waard. De eigenaar zou hem desnoods zes staten verderop brengen, als hij daar de beste behandeling zou krijgen. Ik heb al veel reparaties voor hem uitgevoerd. Hij heeft twintig auto’s. Daar bestaat zijn hele bezit zo’n beetje uit. Aan auto’s sleutelen is een hobby van hem, en hij is er heel goed in. Maar de noodzakelijke apparatuur om een motorblok te vervangen, heeft hij niet, en deze auto is zijn baby.’


  ‘Zijn baby?’ vroeg Gina.


  ‘Iedere avond voordat hij naar bed gaat, geeft hij hem een kusje. Hij behandelt die auto waarschijnlijk beter dan zijn vrouw.’


  ‘Jongens en hun speeltjes,’ zei Gina.


  ‘Heb jij even een hoge dunk van ons,’ zei Mac. ‘Stel je eens voor! Die auto is meer waard dan deze diner.’


  Aan de overkant bij de artsenpraktijk zag Eric twee jonge vrouwen de straat oversteken. Een van hen kende hij, dat was Devon, de doktersassistente. Hij had een paar maanden geleden kennis met haar gemaakt, en was haar hier en daar tegen het lijf gelopen. De ander herkende hij niet. Ze droeg een baseballpetje, dat ze laag over haar voorhoofd had getrokken, een yogalegging, een jack en joggingschoenen. Haar lange blonde haren had ze door de achterkant van haar pet getrokken, wat hij kon zien omdat ze zich, lachend om iets wat Devon zei, omdraaide.


  Toen ze de diner binnen kwamen, wierp Gina hun een brede glimlach toe. ‘Hé, hallo!’


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Devon. ‘Een vergadering van de oude mopperkontenclub?’


  ‘Pardon!’ zei Cooper. ‘Ik ben niet oud.’


  ‘Ouder dan ik anders,’ zei Mac.


  Eric reageerde niet. Hij kon zijn ogen niet van het nieuwe meisje afhouden, en als zoiets gebeurde, had hij de neiging zijn tong te verliezen.


  ‘Laine, je kent Cooper en Mac al, maar heb je al kennis gemaakt met Eric? Eric is de eigenaar van het tankstation en het autoschadebedrijf aan het eind van de straat. Eric, dit is mijn vriendin, Laine Carrington. Ze is hier net komen wonen.’


  Eric sprong op. ‘Aangenaam kennis met je te maken.’


  ‘Insgelijks,’ zei Laine. ‘Maar ga toch zitten, we komen alleen een bakkie doen.’ Ze keek Gina aan. ‘Mag je al pauzeren?’


  ‘Zeker,’ antwoordde ze. ‘Ik neem de koffie mee.’


  Terwijl Devon en Laine op een zitje achter in de diner afliepen, volgde Eric hen met zijn ogen. Schuldbewust richtte hij zijn blik even later weer op zijn kop koffie, en gelukkig merkte hij dat Cooper en Mac druk discussieerden over hoeveel geld te veel was om aan een auto uit te geven. De Superbird van tweehonderdduizend dollar kwam niet meer ter sprake.


  Zelf bezat Eric ook een paar moderne oldtimers, auto’s die hij zelf had opgeknapt. Hij had ze gestald met het plan ze na een opknapbeurt te verkopen, maar dat had hij uiteindelijk niet over zijn hart kunnen verkrijgen. Dat gebeurde wel vaker. Er waren dealers en er waren verzamelaars. En dan had je ook nog kerels zoals hij, die er eigenlijk wat aan wilden verdienen, maar die in verzamelaars veranderden.


  Terwijl hij heel bewust zijn ogen níét liet afdwalen naar het zitje achterin, bleef hij nog even wat kletsen met zijn vrienden, tot Mac opstond en een fooi voor de serveerster achterliet. Iets waar de andere mannen om moesten lachen. Cooper liet een tientje achter voor zijn ontbijt van zeven dollar.


  Eric liep echter naar het zitje achter in de diner. ‘Gina, ik wil een beetje geld terug. Je bent goed, maar je bent nu ook weer niet zó goed.’


  ‘Daar valt wel iets tegenin te brengen, maar jou je wisselgeld geven, gaat vast sneller.’ Ze griste het briefje van twintig uit zijn hand en liep naar de kassa.


  ‘Leuk je ontmoet te hebben, Laine. Als je ooit iets moet laten uitdeuken of ruwe randjes moet laten polijsten, hou ik me aanbevolen,’ zei hij. Toen hij zag dat Laine en Devon hem met grote ogen aankeken, kromp hij ineen. De vrouwen konden er gelukkig om lachen.


  ‘Dat zal ik in gedachten houden,’ zei ze.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ook al had Laine hulp nodig met het tillen van zware spullen en het ophangen van de schilderijen in haar nieuwe huis, toch voelde ze zich er praktisch meteen thuis. Lang geleden had ze geleerd zich tot het uiterste te concentreren. Dankzij alle hulp van Devon en haar verloofde Spencer stonden haar meubels binnen een week op zijn plaats, lagen er fraaie spreien over de banken en hingen de schilderijen aan de muren.


  De spullen van de huiseigenaren waren ondertussen opgeslagen. Ze had ze ingepakt en ze mee laten nemen met dezelfde verhuiswagen die haar spullen had gebracht. Voor de paar muren die ze wilde schilderen, had ze de materialen gekocht. Hoewel het schilderen met haar rechterarm problematisch was, moest en zou het haar lukken. Het lijstwerk op de muren kon ze aan, zolang deze zich op schouderhoogte of lager bevonden. Zodra ze de roller echter boven haar hoofd moest houden, gebruikte ze haar linkerarm. Ze begon heel handig te worden met die linkerarm! Maar ze probeerde ook haar rechterarm te gebruiken, een uitstekende therapie. Wat haar oefeningen betrof, was ze heel gedisciplineerd.


  Dit huis zou anders worden, hier ging ze wonen. In haar rijtjeshuis in Virginia had ze slechts gelogeerd. Hoewel ze in dat huis al haar eigen meubels en spulletjes had gehad, had ze het al die jaren alleen maar gehuurd. Ze had gereisd, was undercover gegaan en had veel weekends en feestdagen bij haar broer en zijn gezin doorgebracht. Haar huis was jarenlang een tijdelijk onderkomen geweest, en ze was er even veel af- als aanwezig geweest. Maar van dit huis met het schitterende uitzicht ging ze háár plek maken. Het zou het komend jaar haar toevluchtsoord worden. Dat had ze wel verdiend.


  Het was zaterdagmiddag, en voor de verandering scheen de zon. Er was nog iemand in Thunder Point die ze kende maar die ze nog niet had opgezocht. Een persoon aan wie ze héél veel te danken had. Zo te zien was het een perfecte dag om via de stad en over het strand naar hem toe te joggen.


  Al rennend dwaalden haar gedachten af naar haar laatste missie. Ze had bijna alle vrouwen en kinderen uit de sekte kunnen laten ontsnappen via een opening in de omheining, maar Jacob had haar doorgehad, dus had ze haar actie moeten staken. Hij had haar geslagen en daarna had hij haar, vastgebonden aan een stoel, opgesloten in zijn huis. Vervolgens had hij op een of andere manier Devons drie jaar oude dochtertje weten te lokaliseren. Hij had haar ontvoerd en haar naar het kamp teruggebracht. Later, toen het allemaal voorbij was, begreep de FBI dat hij simpelweg via de computer Devons adres had opgezocht.


  Op dat moment was Laine zijn gevangene geweest en Mercy ook. Jacob was van plan geweest om te vluchten met zijn dochtertje plus al het geld en alle documenten waar hij de hand op kon leggen. Daarna zou hij alles in de as leggen, zonder zich te bekommeren om eventuele achtergeblevenen, onder wie Laine. Hij had het pakhuis met alle hennepplanten in brand gestoken, wetende dat het vuur zich als een complete uitslaande brand zou kunnen verspreiden die de hele vallei zou kunnen bedreigen. Iets waarvan hij ongetwijfeld had gehoopt dat het de politie lang genoeg zou afleiden van zijn vlucht.


  Laine had zichzelf weten te bevrijden en Mercy kunnen grijpen, maar bij haar vluchtpoging was ze in de schouder geraakt. Tegen de tijd dat er hulp kwam in de personen van Rawley, Spencer, Cooper en Devon, was ze bijna bewusteloos geweest door al het bloedverlies; haar bovenarmslagader bleek geraakt te zijn.


  Natuurlijk kende ze Devon en Mercy van haar tijd in de commune, maar ze had geen idee wie de mannen waren die haar hadden gered. Daar was ze pas later achter gekomen. Rawley Goode, een Vietnamveteraan die de zestig al gepasseerd was, had in een mum van tijd een reddingsplan in elkaar gezet. Ze hadden Laine alles verteld toen ze weer bij bewustzijn was en voldoende was hersteld om het allemaal te kunnen bevatten.


  Ze jogde over het strand, en tegen de tijd dat ze bij Cooper’s Bar aankwam, hijgde ze als een postpaard. De eigenaar van de bar zat in de zon op het terras, maar wel met een jack aan. Hij was aandachtig iets aan het bestuderen op zijn laptop.


  ‘Hallo daar!’ riep ze. ‘Hoe gaat het met het huis?’


  Glimlachend keek hij naar haar op. ‘Het werd tijd dat je het huis eens kwam bekijken! Gelukkig lopen we voor op schema. Sarah is het echt een beetje zat om in een kamer te moeten wonen.’


  ‘Wanneer verwachten jullie de baby?’ vroeg ze.


  ‘In juli. Als het goed is, betrekken we het huis op zijn laatst in juni.’


  ‘Te gek, Cooper!’


  ‘En hoe gaat het met jouw huis?’ vroeg hij.


  ‘Het ziet er prima uit. Mijn eigen spullen zijn vlak na mij aangekomen, en de verhuizers hebben het meubilair van de eigenaren naar een opslagruimte gebracht. Ik ben dus al aardig gesetteld. Ik hoef alleen nog wat spullen op te bergen.’


  ‘Je schijnt een mooi uitzicht te hebben.’


  ‘Nou en of! Plus een groot terras, een ruime keuken en een paar open haarden. Als ik niet iedere dag happy ben, is dat niet de schuld van het huis. Zeg, is Rawley er toevallig ook?’


  ‘De laatste keer dat ik hem zag, was hij voorraden aan het aanvullen. Vermoed dat hij in de keuken is.’


  ‘Dank je. Ik zie je straks nog even, voordat ik wegga.’


  Via de bar ging ze naar de keuken. Rawley zat op zijn hurken wat spullen in een kastje te verplaatsen. ‘Dag, vreemdeling!’ zei ze.


  Hij stond op en draaide zich naar haar om. Hij had een versleten spijkerbroek aan, een overhemd van stevige katoen over een T-shirt en een rode pet op. Ze wist dat hij de zestig net gepasseerd was, maar omdat hij zo mager was en diepe groeven in zijn gezicht had, zag hij er wat ouder uit. Zijn ogen lichtten op toen hij haar zag, maar slechts een mondhoek ging omhoog. Hij gebaarde naar haar rechterarm. ‘Hoe gaat het met de vleugel?’ vroeg hij.


  ‘Gaat goed,’ zei ze, onwillekeurig haar schouder draaiend. ‘Ik ben weer fit.’


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg hij. ‘Moet je niet uit spioneren, of zo?’


  Glimlachend sloeg ze haar ogen neer. ‘Nee, ik ben op verlof,’ zei ze. ‘Ik heb meer tijd nodig voordat ik…’ Ze schraapte haar keel. ‘Ik ben geen spion, ik… Nou ja, niet precies. Ik ben rechercheur en ik vind dat we dat niet van de daken moeten schreeuwen.’


  Leunend op zijn linkerbeen en met zijn duim in de zak van zijn spijkerbroek gestoken keek hij haar glimlachend aan. ‘Zoals je wilt, meissie,’ zei hij. ‘Mooi werk,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Je hebt mijn leven gered.’


  ‘Nee hoor. Ik ging dat kamp in op zoek naar Mercy. Volgens mij heeft Spencer je leven gered. Hij heeft je in looppas over een landweggetje gedragen, terwijl hij zijn vuist in je schouder drukte om het bloeden te stelpen. Ja, hij was het, hij heeft je gered. Ik ben maar een oude veteraan die toevallig gehecht is geraakt aan die kleine meid, en ik pikte het gewoon niet dat een of andere gek haar bij haar moeder had weggehaald.’


  ‘Máár een oude veteraan!’ herhaalde ze. ‘Nota bene een Green Beret met twee Purple Hearts, een Bronze Star en een Silver Star…’


  ‘Stelt niks voor,’ zei hij schouderophalend. ‘Gewoon een bijverschijnsel van in leven blijven.’


  ‘Ken anders weinig mensen die zoveel onderscheidingen hebben als jij.’


  ‘Het waren moeilijke tijden, maar we deden allemaal ons best,’ zei hij. ‘Ik heb trouwens gehoord dat jij ook een beetje gedecoreerd wordt.’


  Ze knikte bevestigend. ‘Naar verluidt ben ik voorgedragen voor een onderscheiding. Maar je weet: ambtelijke molens malen langzaam.’


  ‘Om welke onderscheiding gaat het precies?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Een FBI-onderscheiding. In mijn club is dat niet niks. Maar ook dat is iets wat ik voor mezelf probeer te houden. Ik zou het op prijs stellen als jij dat ook deed.’


  ‘Geen probleem, meissie. Ik loop zelf ook niet graag te pochen, dus ik begrijp het.’


  ‘Ik wilde je bedanken,’ zei ze. ‘Ik weet dat je niet alleen was, maar ik heb alle transcripten gelezen, en iedereen bevestigt dat jij het plan hebt opgesteld om Mercy eruit te halen, samen met iemand anders die in dat kamp vastzat. Heb je zin om bij me te komen eten? Zodat ik je met een lekker maal kan bedanken? Koken is mijn lust en mijn leven.’


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Het is bewolkt en regenachtig in deze tijd van het jaar, dus Cooper kan het wel aan in zijn eentje. Maar ik ben niet bepaald gezellig –’


  ‘Wat zou je ervan vinden als ik Devon, Spencer en Mercy ook vraag? Dat ben ik al een tijdje van plan. Ze hebben me heel erg geholpen met de verhuizing.’


  ‘Klinkt prima.’ Hij stak zijn hand in zijn zak, haalde er een smartphone uit en liet hem aan haar zien. ‘Heb er tegenwoordig ook zo een. Cooper trok het niet dat hij niet iedere seconde van de dag wist waar ik was. Nu belt hij me hier op. Meestal neem ik niet op. Maar er zitten spelletjes, boeken en een zaklantaarntje op. Geinig toestelletje. Wil je het nummer?’


  Wat een te gekke kerel was het toch, dacht Laine. Rawley deed zich voor als een oude lomperik, maar was het allesbehalve. Hij was superintelligent, worstelde echter al jarenlang met PTSS. Zodoende had hij nooit alles uit zich zelf kunnen halen wat erin zat. Hij noemde zijn nummer en zij knikte.


  ‘Moet je het niet ergens opschrijven?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ik onthou het wel,’ antwoordde ze. ‘Ik bel je. En luister Rawley, als jij het niet had gedaan, niet naar binnen was gekomen, ons niet had gered… Nou ja, woorden schieten tekort.’


  ‘Sommige dingen zijn door het lot bepaald, meissie,’ zei hij, breed grijnzend. ‘De juiste plaats, de juiste tijd, een beetje geluk.’


  ‘Kennis en kunde,’ voegde ze eraan toe. ‘Moed.’


  Hij sloeg zijn ogen neer, voelde zich misschien ongemakkelijk. ‘Moed. Grappig wel wat je overhoudt als er geen uitweg meer is. Maar ik heb gewoon de ene voet voor de andere gezet, dat is alles. Blij dat het goed is afgelopen. Denk je dat je kunt kanoën met die aan flarden geschoten vleugel?’


  ‘Tegen het voorjaar. Ik bel je over een dag of twee op.’


  ‘Oké. Je bent toch geen vegetariër of zo, hè?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde ze lachend. ‘Ik hou wel van een maaltijd met een flink stuk vlees.’


  ‘Gelukkig maar, want ik vind het niks om met een rammelende maag van tafel te moeten.’ Daarop grijnsde hij weer naar haar.


  Spontaan gaf ze hem een knuffel, legde haar hoofd tegen zijn schouder en sloeg haar armen vol genegenheid om hem heen. Hij mocht er dan uitzien als een mager oud mannetje, maar hij was stevig en gespierd. Een poosje bleef ze zo staan. Ze voelde een sterke arm om haar rug, terwijl zijn andere hand een vluchtige aai over haar bol gaf. Daarna liet ze hem los.


  ‘Als er iemand moedig is, ben jij het wel,’ zei hij. ‘Je had wel dood kunnen bloeden door die kogel.’


  ‘Ik krijg een medaille,’ zei ze. ‘Een bijverschijnsel van in leven blijven.’


  Er verscheen een melancholieke glimlach om zijn mond.


  ‘Gaandeweg ben jij er zeker een hoop kwijtgeraakt, hè Rawley?’ vroeg ze.


  ‘Zeker.’ Hij trok een dunne grijzende wenkbrauw op. ‘Jij niet dan?’


  ‘Jawel.’ Ze knikte met haar hoofd, geen zin om eraan te denken of er nader op in te gaan. Na tien jaar bij de FBI, een periode waarin ze veel undercoverwerk had gedaan, had ze een aantal collega’s verloren. Plotseling begreep ze wat hij eigenlijk wilde zeggen: hij had veel liever die mannen terug dan die medailles.


  ‘Dank je,’ zei ze zacht. Ze gaf hem een vriendschappelijk klopje op zijn arm. ‘Ik bel je nog over het etentje en dan zal ik ervoor zorgen dat je met een goed gevulde maag naar huis gaat.’


  ‘Zo mag ik het horen.’


  Daarna nam ze afscheid van hem. Soldaten gaan stilletjes heen, dacht ze onderweg naar buiten via de bar. Voor haar was het zo klaar als een klontje dat Rawley zijn tijd in het leger goed had besteed, maar het had hem ook uitgeput. Echte helden hadden het nooit over hun wapenfeiten. Hij was een man uit duizenden.


  Ook ik heb mijn tijd bij de FBI goed besteed, dacht ze.


  Toen ze weer op het terras was, had Cooper de laptop dichtgeklapt. Zijn voeten rustten op de balustrade. ‘Ga je ook joggend terug naar de stad?’


  ‘Alleen over het strand.’ Ze pakte haar flesje water, schroefde de dop los en nam een slok. ‘Hoewel ik eigenlijk mijn huis moet poetsen, ga ik van deze zonnige dag profiteren en lekker op mijn terras zitten. Het is nog een beetje koud, maar de zon voelt heerlijk aan.’


  ‘Als ik jou was, zou ik zo’n klein type vuurkorf aanschaffen voor op het terras. Het geeft niet heel veel warmte, maar het is knus.’


  ‘Goed idee,’ zei ze.


  ‘Ik laat een open haard op mijn terras installeren,’ zei Cooper. ‘En ook een half zonnescherm. De ondergaande zon is niet alleen adembenemend mooi, maar ook verblindend, en ik laat het voor de helft overdekken. Het regent hier wel veel, en voor dat uitzicht moet je wat overhebben. Weer of geen weer, je wilt het gewoon zien! Eigenlijk bouw ik een terras waaraan toevallig een huis vastzit.’


  Laine moest lachen. ‘Hoelang ken je Rawley al?’


  ‘Ruim een jaar. Hij hoorde een beetje bij de inboedel. Ben had hem gevonden en hem hiernaartoe genomen. Ben was een vriend van me, en hij heeft me deze tent nagelaten. Rawley werkte al een paar jaar bij Ben.’


  ‘Fijn om iemand bij je te hebben die van de hoed en de rand weet.’


  ‘Denk maar niet dat hij voor me werkt,’ zei Cooper lachend. ‘Hij doet gewoon waar hij zin in heeft, komt zo min mogelijk in de bar, en als hij mij vertelt iets te doen, doe ik het gewoonlijk ook.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Meissie.’


  ‘Voelt het alsof je je vader om je heen hebt?’


  ‘Mijn vader is lang zo knorrig niet als hij, maar ze zijn wel zo’n beetje van dezelfde leeftijd,’ antwoordde Cooper. ‘Rawley is een fascinerende kerel. Heel stil. Maar hij kan heel hechte vriendschappen ontwikkelen, zoals met Devon en Mercy. Ze zijn een soort familie nu, en aangezien Devon helemaal geen familie heeft, komt dat heel goed uit. Spencer heeft ook geen familie trouwens.’


  ‘Maar jij wel.’


  ‘Inderdaad. Wonen allemaal in of bij Albuquerque. Ouders, zussen, zwagers en hun kinderen. Bovendien heb ik een zoon, Austin. Spencer en ik delen een zoon.’ Ze moest een geschokte uitdrukking op haar gezicht hebben gekregen, want glimlachend zei hij: ‘Spencer was getrouwd met mijn ex-verloofde. Ze is vorig jaar overleden. En hoe zit het met jou?’


  ‘Mijn moeder is een paar jaar geleden overleden, maar mijn vader en broer wonen in Boston. Ik ben heel dik met mijn broer. Hij is getrouwd en heeft twee dochtertjes op wie ik stapel ben, maar die ik helaas veel te weinig zie. Dat brengt mijn werk nu eenmaal met zich mee.’


  ‘En je woont niet langer daar omdat…’


  ‘Ik een verandering van omgeving nodig had,’ antwoordde ze. ‘Deze plek heeft iets, ik weet niet… Toen ik in de boerderij zat, begon ik er een beetje gehecht aan te raken, ook al waren de omstandigheden ongunstig, en ik wilde wat meer van de staat zien. Daar komt bij dat ik de mensen die alles op het spel hebben gezet om mij uit dat kamp te bevrijden, wilde leren kennen. Mijn broer is bovendien altijd druk, druk, druk. Nu ik de tijd heb, ga ik hem waarschijnlijk wel opzoeken. Het is een lange vlucht, maar wat geeft het? Ik spreek mijn broer minstens een paar keer per week. We zijn er allemaal aan gewend dat ik, zeg maar, op grote afstand van mijn familie woon. Trouwens… jij bent ook niet in de bergen van New Mexico.’


  ‘Dat is niet zo verwonderlijk. Ik ben het huis uitgegaan toen ik als jonge man het leger in ging, en ik heb er nooit meer gewoond. Maar dat ik hier woon, is wel heel apart! Tot ik in Thunder Point neerstreek, zwierf ik maar wat rond. Nu ben ik grootgrondbezitter.’


  


  Toen de telefoon ging stond Laine net met de handen op de heupen op haar terras om zich heen te kijken. Ze liep naar haar keuken, waar haar telefoon op het aanrecht lag. Een vaste lijn in dit huis was niet nodig – ze had genoeg aan haar smartphone. Haar gezicht lichtte op. Het was haar broer. ‘Pax!’ riep ze. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Sorry, ik heb twee telefoontjes van je gemist,’ zei hij. ‘Drukke week, veel operaties.’


  ‘Geeft toch niet. We hebben toch een afspraak? Eerst je werk, dan je vrouw en kinderen en daarna ik. Ik ben heel geduldig.’


  ‘Hoe is het daar?’


  ‘Een hittegolf,’ zei ze lachend. ‘Het is tien graden maar wel zonnig. Ik was net op het terras om te bekijken waar ik het beste een kleine draagbare vuurkorf zou kunnen neerzetten, zodat ik daar ’s avonds met een jasje aan gezellig kan zitten. En wat heeft moeder natuur voor jullie daar in petto?’ vroeg ze.


  ‘Je volgt het nieuws dus niet?’


  Natuurlijk volgde ze het nieuws uit Boston op de voet, van de weersverwachtingen via actuele gebeurtenissen tot de criminaliteit. Tenslotte woonde haar familie daar, en ze dacht voortdurend aan hen. Toch liet ze hem vertellen wat er speelde in Boston.


  ‘We zetten ons schrap voor een noordoostelijke storm. Er ligt al ruim een halve meter sneeuw. De wegen en de luchthaven gaan waarschijnlijk dicht, dus blijft iedereen thuis naar oude films kijken tot de elektriciteit uitvalt.’


  ‘Behalve jij dan.’


  ‘Inderdaad, ik heb morgenavond dienst. Vanavond kijk ik naar de vallende sneeuw en luister naar de huilende wind.’


  ‘Hoe gaat het met Missy, Sissy en Miss Perfect?’ vroeg ze.


  Hij schoot in de lach. ‘Het zit er dik in dat ik mijn vrouw ooit een keer per ongeluk Miss Perfect noem. Als dat gebeurt, zeg ik dat ik het van jou heb. Ik zweer het. Hier gaat het prima, met ons allemaal. Over zes weken heeft Missy haar eerste schoolconcert. Ze zit de godganse dag op haar cello te oefenen. Dat ding is bijna zo groot als zijzelf, en het klinkt alsof het op de elandfokkerij hier in de buurt bronsttijd is. Sissy warmt zich op voor haar lenteballet, wat voor meisjes van zes sprookjesachtig moet zijn. Gelukkig heeft zij geen muziekinstrument gekozen, anders zou ik in het ziekenhuis gaan slapen.’


  Zijn dochter van acht heette Melissa, kortweg Missy. Pax’ zes jaar oude dochtertje Catherine werd Sissy genoemd, gewoon omdat ze het kleine zusje was. En Laine had zijn vrouw Genevieve stiekem Miss Perfect genoemd omdat ze de ultieme echtgenote en moeder was. Ze klaagde nooit, echt nóóit. Abnormaal toch? Ze had een paar handenbindertjes, heel veel verantwoordelijkheid dus, en een echtgenoot die vaker af- dan aanwezig was. Maar ze pikte dat allemaal met een tevreden glimlach op haar gezicht. Hoe was dat toch mogelijk, vroeg Laine zich altijd af. Was ze een supervrouw of zo?


  Genevieve had twee zussen, met wie ze heel close was. Ze was een lieve, goede moeder, een trouwe echtgenote, een toegewijde vriendin, een lieve dochter maar een beetje te huiselijk en te zorgzaam naar Laines smaak. Bovendien had ze Laines beste vriend ingepikt, haar tweelingbroer. Ze was altijd even vriendelijk tegen Laine, maar Laine had nooit echt warme gevoelens voor haar gekoesterd. Nee, ze waren geen vriendinnen. Anderzijds had Laine nu eenmaal weinig vriendinnen, want niemand kon een hechtere band met haar krijgen dan Pax.


  ‘En senior?’


  ‘Zijn gangetje. Je hebt zeker niets van hem gehoord, hè?’


  ‘Nee, maar eerlijk gezegd verbaast me dat niet. Ik heb hem gezegd me pas te bellen als hij bereid is om zijn excuses aan te bieden voor zijn vervelende gedrag en als hij in staat is zich wat positiever over mij uit te laten. Dus ik zal zijn naam pas op het schermpje van mijn telefoon zien als Pasen en Pinksteren op één dag vallen.’


  ‘Je neemt hem veel te serieus,’ zei Pax. ‘Trek je toch niets aan van wat hij zegt. Zeg gewoon ja en amen en doe vervolgens je eigen ding.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Laine. ‘Jij kunt een potje bij hem breken. In jouw keuzes kan hij zich altijd wel vinden.’


  ‘Nee hoor, maar dat kan me niet schelen. Hij bepaalt niet hoe ik mijn leven indeel. En als je eerlijk bent, moet je toch toegeven dat ook jij al heel lang zélf bepaalt hoe jij je leven leidt, vanaf je zevende of zo…’


  ‘Die man kan me zó kwaad maken,’ zei ze. ‘Hij denkt echt dat ik alles maar slik, en we moeten hem allemaal op onze knietjes danken voor het feit dat hij überhaupt tijd en moeite neemt om met ons te praten.’


  ‘Wind je nou niet wéér op,’ adviseerde Pax haar. ‘Het is voorbij. Je bent verhuisd. Ik wou maar dat je niet zo verdomd ver weg woonde. Download Skype, dan kun je met de meiden praten, ze missen je.’


  ‘Jou behandelt hij niet zoals hij mij behandelt,’ sputterde Laine nog wat na. ‘Op jou is hij alleen maar trots!’


  ‘Ach, hij denkt dat ik op zijn advies arts ben geworden. Maar dat is niet waar. Ik doe toevallig precies wat ik wíl doen. En hij vertelt me nog steeds hoe ik te werk moet gaan, ook al weet hij geen zak van kinderchirurgie af. Ik probeer hem zo weinig mogelijk te vertellen, maar ik neem hem ook nooit serieus. En vertel me dan nu je nieuws maar eens. Wat is er voor spannends gebeurd in dat stadje van je?’


  ‘Even denken,’ zei ze met een vermoeide zucht. ‘Ik heb een muur geverfd, voornamelijk met mijn linkerarm. Maar dat is het zo’n beetje. Ik moest vrienden vragen om de schilderijen op te hangen. Mijn rechterarm is nog niet sterk genoeg, zeker niet als ik boven mijn hoofd moet werken. Sinds ik je afgelopen dinsdag gesproken heb, heb ik drie boeken gelezen, en vandaag kon ik voor het eerst lekker gaan joggen. Maar jeetje mina, de kou hier laat de schroeven in mijn schouder kloppen.’


  ‘Dat zijn echt de schroeven niet, hoor.’


  ‘Zo voelt het anders wel.’


  Laines ouders waren allebei arts geweest en haar grootvaders van beide kanten waren ook arts geweest. Ze had een neef en een nicht die arts waren. Succesvolle mannen en vrouwen, stuk voor stuk. Niet dat Laine de eerste Carrington of Wescott was die voor een ander beroep had gekozen, maar dokter Pax Carrington senior had gegruwd toen ze haar studie medicijnen inruilde voor strafrecht. ‘Geloof mij nou maar, bij die blauwe boorden wil jij niet horen,’ had hij gezegd. Blauwe boorden? Het was praktisch onmogelijk om bij de FBI te komen zonder hoog opgeleid te zijn!


  Haar moeder had gezegd dat ze werk moest zoeken waarvoor ze zich met plezier zou willen inzetten, dat het belangrijkste in het leven was iets te vinden waarvoor je ’s ochtends met plezier je bed uit kwam, wat je desnoods gratis zou doen, wat je hart sneller deed kloppen. ‘Ik ben geen arts geworden omdat mijn vader er een was,’ had ze gezegd. ‘En al helemaal niet omdat mijn man er een is. En ik heb geen enkel probleem met de keuzes die mijn kinderen maken. Nou ja, als je een dakloze junk zou worden, zou ik daar wel een probleem mee hebben…’


  ‘Maar ben je dan niet trotser op Pax?’ had Laine gevraagd. ‘Hij is cum laude afgestudeerd.’


  ‘Ik kijk naar wat er voor jou in het verschiet ligt, Laine, en ik vind het maar wat opwindend. Ik zou best in jouw huid willen kruipen, al was het maar voor één dag!’


  ‘Maar papa vindt het vreselijk wat ik doe!’


  ‘Ach, hij denkt waarschijnlijk te weten wat het beste voor jou is, maar laat ik je één ding zeggen, jij bent de enige die deze keuze kan maken, en wat anderen willen, is volstrekt irrelevant.’


  ‘Maar geef toe, pap is trotser op Pax!’ had ze aangedrongen.


  ‘Dat weet ik zo net nog niet. Het enige wat ik weet, is dat Pax toevallig volgens het boekje te werk gaat. Hij doet precies wat je vader verwachtte wat hij zou gaan doen, en dat vindt hij makkelijker, prettiger. Jij, liefste Laine, bent een uitdaging voor hem.’


  Tijdens Laines bachelor- en masteropleiding en haar eerste jaren bij de FBI wachtte haar moeder altijd met spanning op haar telefoontjes om op de hoogte gebracht te worden van alle zenuwslopende interessante dingen waaraan ze had gewerkt of die ze zou gaan doen.


  ‘Wat bezielt die meid?’ had haar vader dan telkens gezegd. ‘Ze verspilt haar leven aan de onderwereld! Het uitschot van de maatschappij!’


  Toen Laine haar vader had verteld dat de FBI haar had voorgedragen voor een onderscheiding omdat ze tijdens haar werk levens had gered, had hij alleen maar opgemerkt: ‘Alsof een lintje legitimeert waar jij mee bezig bent. Artsen redden iedere dag levens.’


  Daarop was ze zwaar gepikeerd uit Boston vertrokken, zwerend dat ze het helemaal had gehad met hem. Nooit had ze haar moeder meer gemist dan toen…


  


  Iedere dag weer was Eric dankbaar dat hij Gina McCain had gevraagd of ze het niet vervelend vond dat hij in Thunder Point was komen wonen, want hij was praktisch dagelijks in de diner te vinden waar zij werkte. De helft van de tijd was haar man daar ook. Eric en Gina hadden een verleden samen dat terugging tot highschool, althans, voor haar; hij had zijn school niet afgemaakt. Ze hadden een kortstondige maar heel gedenkwaardige relatie gehad destijds.


  Afgelopen oktober had Eric het plaatselijke tankstation gekocht, en hij was twee maanden bezig geweest met de uitbreiding en modernisering ervan. Sindsdien had hij in de Coastline Inn, het plaatselijke motel gewoond. Veel soeps was het niet, maar het was schoon en goedkoop. ’s Ochtends stond er gratis koffie klaar, maar er was geen eetgelegenheid. Alleen de diner en het fastfoodrestaurant serveerden ontbijt, tenzij hij zin had om helemaal over het strand naar Cooper’s Bar te gaan. Aangezien hij geen tijd had om naar een huis uit te kijken, noch de energie had om én een zaak én een huis op te knappen, had hij een compact koelkastje gekocht en een broodrooster om zijn motelkamer toch iets huiselijks te geven. ’s Ochtends haalde hij bij de receptie een kop koffie en een krant. Daarna vertrok hij naar de zaak. Om in ieder geval één fatsoenlijke maaltijd per dag te nuttigen, bracht hij zijn lunchpauze in het restaurant of de diner door. Hoewel hij niet van fastfood hield, was hij er vaak zeer tegen zijn zin toe veroordeeld. Menig drukke avond kwamen hij en zijn medewerkers niet onder hamburgers of pizza uit.


  Toen hij bij de diner naar binnen ging, zag hij het nieuwe meisje aan de bar tegenover Gina zitten. Zo te zien had ze net ontbeten. Glimlachend keek ze naar hem op.


  ‘Ha, daar heb je onze krassen- en deukenmeneer, je komt als geroepen!’ zei ze.


  ‘Kijk aan,’ zei hij. ‘Zo hartelijk word ik niet overal verwelkomd.’


  ‘Nu heb ik gehoord dat je voor het cosmetische werk een reputatie hebt op te houden, maar hoe ben je eigenlijk onder de kap?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. Klonk dit even dubbelzinnig. Hij ging zitten, en er werd meteen een kop koffie voor hem neergezet. ‘Voordat ik me met zoiets “oppervlakkigs” als plaatwerk ging bezighouden, sleutelde ik een beetje aan motoren,’ zei hij, flauw glimlachend.


  Laine moest lachen om de manier waarop hij zich uitdrukte. ‘Mijn auto heeft een kleine beurt nodig,’ zei ze. ‘Kan ik daar een afspraak voor maken?’


  ‘Een afspraak is niet nodig. Kun je ermee rijden?’


  ‘Jawel. Maar ik heb er net het hele land mee doorkruist vanaf Virginia, dus moet de olie ververst worden en de rest moet worden gecheckt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ze moet wel heel moe zijn, misschien zelfs een beetje prikkelbaar.’


  Alleen een verzamelaar van oldtimers kon het waarderen als iemand zijn auto een geslacht en misschien zelfs wel een naam gaf, dacht hij grinnikend. ‘Woon je in de buurt?’


  ‘Kijk eens om je heen, Eric,’ zei ze lachend. ‘Woont er hier iemand níét in de buurt?’


  Hm. Ze had zijn naam dus onthouden. Of zou Gina die haar verteld hebben? ‘Prima, breng hem maar als je hem een paar uurtjes kunt missen, dan ga ik er meteen mee aan de slag.’ En tegen Gina zei hij: ‘Kun je Stu vragen drie eitjes voor me te klutsen met wat groene pepers en cheddar?’


  ‘Zeker. Boontjes erbij?’


  ‘Nee, dank je. Toast, alsjeblieft. En zijn er misschien nog wat huisgemaakte frietjes die Stu nog niet verbrand heeft?’


  ‘Weet je wat? Omdat jij het bent, doe ik ze zelf even een paar keer om en om op de grill. Dan krijg je ze niet zo verkoold op je bord!’


  ‘Je bent een schat,’ zei hij.


  ‘Kom je hier iedere dag?’ vroeg Laine aan Eric, toen Gina haar lege bord had opgepakt en ermee wegliep.


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar wel zo goed als. Als Gina er niet zou zijn, zou ik op koffie en crackers leven.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ik ben ook nieuw hier. Ik heb het tankstation gekocht, en er was ontzettend veel te doen. Voordat ik het kon openen, moest ik het eerst herinrichten volgens de huisstijl van de oliemaatschappij die ik voer. Zodoende ben ik in de Coastline blijven hangen, waarbij een budgetmotel een vijfsterrenhotel vergeleken is. Binnenkort moet ik toch echt eens serieus naar een woning gaan uitkijken. Maar dit is wel zo makkelijk. Bovendien vind ik het fijn om naar mijn werk te lopen.’


  ‘Een autogek die het fijn vindt om te lopen…’


  ‘O, er zijn genoeg andere plekken waar ik met de auto heen moet. Hoewel we al volop bezig zijn, ben ik de zaak nog steeds aan het moderniseren. De vorige eigenaar deed helemaal geen carrosseriewerk, en daar heb je veel ruimte voor nodig. Ik heb veel klanten die moderne oldtimers verzamelen.’ Hij nam een slok van zijn koffie. ‘En waar hou jij je mee bezig, Laine?’


  ‘Schouderoefeningen,’ antwoordde ze. ‘Ongeveer drie maanden geleden ben ik aan mijn rechterschouder geopereerd. Het gaat al een stuk beter, maar we zijn er nog niet. Daarom heb ik besloten een tijdje vrij te nemen en van omgeving te veranderen.’


  ‘Dus je werkt helemaal niet?’


  ‘Jawel. Het is de bedoeling dat ik wat computerwerk doe, maar ik vermijd het momenteel een beetje. Ik heb net wat research gedaan, je kent het wel, saai werk. Data verzamelen, statistieken, antecedentenonderzoeken, belastinggegevens. Van die dingen…’


  ‘Voor een grote onderneming?’ vroeg hij.


  ‘Ja, de grootste die er is, de FBI.’ Daarop keek ze hem grijnzend aan.


  ‘Dat klinkt inderdaad heel, eh… saai.’


  ‘Zeg dat,’ zei ze lachend. ‘Helaas ben ik er goed in. Maar als iemand van mijn oude afdeling belt omdat hij mijn hulp nodig heeft, moeten ze me klokken en me financieel compenseren. Ik heb wat rekenwerk verricht. Volgens mij kan ik een paar maanden revalidatie en vakantie in een jaar “verlof met uitzicht” omzetten, gewoon door thuis wat administratief werk te doen.’


  ‘Een tijdje terug had ik een vriendin die websites ontwierp en beheerde. Die kwam nauwelijks achter die computer vandaan.’


  ‘Zo steek ik niet in elkaar, echt niet. Het kost me geen enkele moeite om uit te loggen. Met mijn vertrek uit het hoofdkwartier was het afgelopen met reizen of leidinggeven. Ik vond er echt niets aan om ICT’ers of onderzoekers aan te sturen. Wie weet, bedenk ik volgend jaar wel iets anders om mijn brood mee te verdienen.’


  Met een elleboog op tafel liet Eric zijn kin op zijn hand rusten. ‘Kun je met een Engelse sleutel omgaan?’


  ‘Beter dan je denkt.’


  Gina bracht hem zijn ontbijt.


  ‘Oké, ik laat je rustig eten,’ zei Laine. ‘Een dezer dagen breng ik mijn auto bij je.’


  ‘Prima.’ Hij keek haar na tot ze de deur uit was.


  Nadat hij zich weer had omgedraaid, zag hij dat Gina hem aanstaarde. ‘Heb je haar uitgevraagd?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze. ‘Dat wil je toch?’


  ‘Hoe kun jij dat nou weten?’ Hij pakte zijn vork op en stopte vervolgens een hap ei in zijn mond.


  ‘Die mooie groene ogen van je lichtten helemaal op toen je haar aan de bar zag zitten.’


  ‘Nou en?’ Hij slikte zijn hap door. ‘Ik mag nog steeds graag naar een mooie vrouw kijken, maar ik heb het de laatste tijd erg druk.’


  ‘Het lijkt me een goede zaak als je tijd zou vrijmaken voor een interessanter sociaal leven dan het nuttigen van een diner daghap.’


  ‘Hm. Ik voel me er een beetje ongemakkelijk bij om met jou die mogelijkheid te bespreken, aangezien jij en ik, eh… je weet wel, iets met elkaar hebben gehad.’


  ‘We hebben ongeveer twee weken iets met elkaar gehad,’ zei ze lachend. Haar ogen twinkelden. ‘Ik ben al minstens vijftien jaar over jou heen.’


  ‘Het was langer dan twee weken.’ Hij nam nog een hap ei.


  ‘Niet veel langer.’


  ‘En ik ben ook over jou heen.’


  ‘Fijn om te weten. En Laine dan?’


  ‘Zo kan die wel weer,’ zei hij.


  ‘Als je het mij vraagt, is ze een sympathieke, stabiele, aantrekkelijke…’


  De deur naar de diner ging open, en Gina’s man kwam binnen voor zijn ochtendkoffiepauze. Hij was in vol ornaat; in uniform met pistool en al. Ook al was Eric ongeveer even lang als Mac, politie-uniformen leken hem altijd een centimeter of tien kleiner te maken. Mac leunde over de bar heen om een kusje van zijn echtgenote in ontvangst te nemen. Vervolgens werd er een kop koffie voor hem neergezet.


  ‘Goed dat je er bent,’ zei Eric. ‘Je vrouw begint zich met mijn privéleven te bemoeien. Ik krijg dating-adviezen van haar.’


  ‘Heb je dan een date?’ vroeg Mac.


  ‘Nee, daarom zou ik ook niet naar dating-adviezen moeten luisteren.’


  Met een opgetrokken wenkbrauw keek Mac Eric aan. Vervolgens bracht hij zijn kop koffie naar zijn mond. Hij was een man van weinig woorden.


  ‘Let maar eens op zijn ogen als hij Laine tegen het lijf loopt! De chemie spat eraf! En glimlachen? Wat heet! Een glimlach van oor tot oor als hij haar ziet,’ zei Gina.


  ‘Zo kan die wel weer!’ zei Eric weer. Gina lachte en Mac grinnikte in zijn koffiekop.


  ‘Echt, je zou naar de juiste vrouw op zoek moeten gaan. Je bent nooit getrouwd of zelfs maar verloofd geweest. Je bent altijd maar aan het werk. Een beetje stabiliteit zou je goed doen. En de juiste vrouw verstaat de kunst een man een beetje balans in zijn leven te brengen. Wat spanning bij hem weg te nemen. Nietwaar, Mac?’


  ‘Als jij het zegt, schat,’ zei hij, zijn kop koffie weer naar zijn lippen brengend.


  ‘Oké, ik zal erover nadenken,’ zei Eric, een paar frietjes aan zijn vork prikkend. ‘En bedankt dat je deze aardappels hebt gered.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze. ‘Gaat het goed met de zaak?’


  ‘Mag niet mopperen. Nu het tankstation meer diensten aanbiedt, groeit de klantenkring. Norm was aan het afbouwen, was toe aan verkoop met zijn pensioen in zicht. Dus de klanten vertrokken naar elders. Wij zijn juist weer aan het opbouwen. Door meer diensten aan te bieden, krijgen we die klanten terug. Ik blijk er geen al te grote gok mee genomen te hebben.’


  ‘Hartstikke mooi,’ zei Gina. ‘Maar je woont nog steeds in een motel, en je hebt nog geen date. Daar moeten we iets aan gaan doen. Je hebt een fatsoenlijke plek nodig om te wonen en je hebt een leuke vrouw nodig.’


  Nadat Eric zijn kop koffie had leeggedronken stond hij op en legde een biljet van twintig dollar op de bar. ‘Een extra grote fooi, Gina,’ zei hij. ‘Mijn bedankje voor je uitstekende advies.’ Gina moest er hartelijk om lachen.


  Ik moest toch maar eens proberen fastfood lekker te gaan vinden, dacht Eric, ik word gestoord van die vrouw. Ze is verdorie nog bemoeizieker dan een zus. Maar eigenlijk vond hij zelf ook wel dat hij wat meer balans in zijn leven kon gebruiken, dat hij zich wat meer zou moeten ontspannen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De dinsdag nadat ze elkaar hadden gesproken, leverde Laine haar middenklasse SUV bij Eric af. Het was een in prima staat verkerend nieuw model. Als hij het aantal mijlen van haar rit van oost naar west van de teller aftrok, reed ze er maar een paar duizend per jaar bij. Normaliter zou hij het voertuig door Norm of Manny laten nakijken, maar deze keer deed hij het zelf. Er was niets aan de hand met de auto, dus waste hij hem en maakte hij hem ook vanbinnen helemaal schoon.


  Eric had vier medewerkers. Norm, die hem het tankstation had verkocht, probeerde cruises en bejaardenhotels met zijn vrouw te mijden, dus werkte hij door. Ongetwijfeld had hij tegen het vrouwtje gezegd dat hij in deze overgangsperiode absoluut niet gemist kon worden, maar tegen Eric was hij eerlijker. Hij wilde van de zaak af en het geld op de bank zetten, maar hij was nog niet toe aan bejaardenactiviteiten, dat was een schrikbeeld voor hem. Bovendien zag hij het niet zitten om de hele dag zijn vrouw om zich heen te hebben.


  Manny was met Eric meegekomen uit Eugene, nadat Eric daar zijn autoschadebedrijf had verkocht. Hij was al een heel oude vriend en had vrouw en kinderen.


  Howie, die parttime voor Norm had gewerkt en ongeveer van dezelfde leeftijd was, deed weinig reparaties, eigenlijk zo goed als geen, en met zijn tweeën roddelden ze wat af, dronken sloten koffie en tankten een hoop benzine. Toen Eric de tent had overgenomen, was duidelijk te zien dat geen van beiden ooit een bezem, stofdoek, spons of zeem had vastgehouden. Het was dan ook goed mogelijk dat die twee over niet al te lange tijd zouden vertrekken, want als Eric ergens een hekel aan had, was het wel aan een smerige zaak. Vooral oldtimerverzamelaars stelden een brandschone garage op prijs. Dus zat hij die twee oude kerels behoorlijk achter de vodden.


  Ten slotte was daar Justin Russell, een humeurige slungel van zeventien, die óf zorgen had, óf heel verlegen was. Hij deed Eric denken aan de tijd dat hij zelf die leeftijd had. Hij vermoedde dat hij Justin had aangenomen vanuit een vaag verlangen hem bij zijn ontwikkeling te helpen. Het had wel iets weg van een psychologisch experiment, alsof hij, door Justin op het rechte pad te houden, zijn eigen delinquentenjeugd kon goedmaken. Tot dusver gebeurde dat niet, maar als Eric iets was, was het wel koppig.


  Justin werkte hard, kende zijn zaakjes onder de kap en, voor een jongen die nog niet veel aan motoren had gesleuteld, had hij er een ongelooflijke feeling voor.


  In het toilet schrobde Eric zijn handen schoon, waste zijn gezicht met een flinke plens water, spoelde zijn mond en maakte vervolgens de spiegel boven de wastafel schoon met glasspray. De wastafel nam hij af met het papieren handdoekje waarmee hij zijn handen had afgedroogd. Vervolgens bekeek hij zichzelf taxerend in de spiegel. Hij had de overall uitgetrokken die hij over zijn monteursuniform droeg: een donkerblauwe broek en een lichtblauw overhemd met het Lucky-label erop. Zijn eigen naam was geborduurd op het overhemdzakje. Hij had deze naam voor zijn nieuwe zaak gekozen omdat hij zichzelf een geluksvogel vond. Liever ging hij gekleed als een gewone burger, maar hij was nu eenmaal automonteur en -plaatwerker. Zijn uniform was schoon, want hij deed altijd een overall over zijn kleren aan als hij in of onder een automotor dook. Zijn handen waren schoon, zelfs onder de nagels.


  Vervolgens ging hij op zoek naar Manny. ‘Ik moet even een wagen afleveren. Ik blijf niet lang weg.’


  ‘Prima, baas.’


  Daarna reed hij naar Laines huis, dat zich een paar straten verderop bevond. Nadat hij de motor had afgezet, pakte hij zijn mobieltje en belde haar vanaf de oprit. ‘Komt het uit dat ik je wagen aflever?’ vroeg hij.


  ‘Niet nodig, ik kom hem over een uurtje of zo wel ophalen.’


  ‘Maar ik sta al op je oprit,’ zei hij. ‘Als ik de sleutel ergens kan achterlaten, rekenen we later wel af, op een moment dat het je uitkomt.’ Ze zei niets, en hij wachtte. ‘Laine?’ vroeg hij. Even later ging de voordeur open, en zag hij haar naar buiten komen, een verbaasde uitdrukking op haar gezicht. Ze had hetzelfde aan als de andere keren dat hij haar in de diner had gezien: yogabroek, dik katoenen sweatshirt met korte mouwen over een T-shirt met lange mouwen, tennisschoenen, haar blonde haren in een paardenstaart. Ze zag eruit als een jonge meid. Een heel knappe jonge meid.


  Eric stapte uit de auto en reikte haar de sleutels aan. Vervolgens haalde hij een kwitantie uit zijn jack. ‘We hebben de remmen bijgesteld, de olie ververst, een smeerbeurt gegeven, de banden geroteerd, en ik heb alles nog even nagelopen. Je hebt een prima karretje, geen verrassingen. Ik adviseer wel een regelmatige beurt, afhankelijk van het aantal mijlen dat je aflegt. Je zorgt goed voor je auto.’


  ‘Waarom heb je me niet gewoon even gebeld?’ vroeg ze. ‘Dan had ik hem zelf opgehaald.’


  ‘Geen probleem. Vond het helemaal niet erg hem te brengen.’


  ‘Maar ik wilde pinnen.’


  ‘Dat kan nu ook, als je wilt.’ Hij haalde zijn smartphone uit zijn zak. ‘Maar natuurlijk kan het ook op een ander moment op de zaak. Wat je het prettigst vindt.’


  ‘Ik had niet verwacht hem vandaag al terug te krijgen,’ zei ze, nog steeds zichtbaar verbaasd.


  ‘Het was niet zo druk. Maar er is helemaal geen haast om –’


  ‘Nee, ik betaal nu wel, kom binnen!’


  ‘Vind het niet erg om te wachten –’


  ‘Doe niet zo moeilijk, kom gewoon even binnen!’ Daarop draaide ze zich om en ging hem voor naar binnen.


  Heel even bleef Eric staan waar hij stond. Hij had haar dag niet willen verstoren, had zich alleen een beetje willen uitsloven, had haar willen laten zien dat hij een zeer klantgerichte zakenman was en, eh… nou ja, een héér. Hij volgde haar wat langzamer. Ze liet de deur open, en hij ging naar binnen. De woonkamer was even voorbij de trap in de hal.


  ‘Wow,’ zei hij.


  Er brandde een vuur in de haard, er stonden knusse meubels en er hingen schilderijen aan de wand. Over de fauteuil en hoekbank waren spreien gedrapeerd. De achterramen boden een panoramisch uitzicht over de baai. Op de tafel stond een vaas bloemen, en uit de keuken kwamen de heerlijkste geuren. Er stond iets te sudderen op het fornuis, en Laine haalde met ovenwanten iets uit de oven.


  ‘Wow?’ vroeg ze.


  ‘Het is hier zo… huiselijk,’ zei hij, een hand door zijn haar halend. Aardetinten werden hier en daar afgewisseld met een lila, blauw of rood accent. Het geheel was uitnodigend en warm.


  ‘Tuurlijk, het is een huis,’ zei ze lachend.


  ‘Jawel, maar je bent toch single?’


  ‘Zeker.’


  ‘Het spijt me. Ik heb je alleen nog maar joggend gezien, en je vertelde dat je computerresearch doet. De enige vriendin die ik de afgelopen paar jaar heb gehad, was die webdesigner. Ik geloof niet dat ze wist waar de keuken was, en ze was allergisch voor huishoudelijk werk. Maar ze was verzot op computers.’


  Laine trok de ovenwanten uit en pakte haar tas. ‘Als ik hier blijf wonen, moet het gezellig zijn. En ik hou van koken, vind het ontspannend. Vanavond krijg ik eters, maar ik doe het ook voor mezelf, al doe ik dit niet iedere dag. Wat is er met die vriendin gebeurd?’


  ‘Ze heeft me gedumpt voor een computerprogrammeur. Wedden dat het een beestenbende bij hen is, en dat ze óf uitgemergeld zijn van de honger óf moddervet van alle afhaalmaaltijden?’


  Eric zag een foto van Laine en een man in een lijstje, een erg knappe man. Ze zagen er heel gelukkig uit. Er was een tweede foto op het bijzettafeltje naast de bank, een foto van twee kleine meisjes. Heel even draaide zijn maag zich om. Ze zou toch niet haar hele gezin verloren hebben? Dat zou te wreed zijn.


  Ondertussen had Laine haar creditcard gevonden, die ze aan hem gaf. ‘Mijn nichtjes,’ zei ze. ‘Je ziet er niet uit of je er kapot van bent, van dat computermeisje, bedoel ik.’


  Over de man liet ze zich niet uit, maar dat gaf niet. Hij haalde het pasje door de kaartlezer en hield het schermpje voor haar zodat ze haar handtekening kon zetten. ‘We waren waarschijnlijk toch niet de ware voor elkaar. Het enige wat we echt gemeen hadden, was dat we heel veel werkten.’


  ‘Maar wat bracht jullie dan samen? Heb je je dat ooit afgevraagd?’ Ze krabbelde haar naam op het schermpje.


  ‘Niet wat, maar wie. Een vriend. Je kent het wel. Zo’n vriend die het niet kan aanzien dat je een losbandige single bent, en die vindt dat hij er wat aan moet doen om je aan een vriendin te helpen. Doen die van jou dat niet?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Blijkbaar maakten geen van mijn vrienden of vriendinnen zich daar ooit druk om.’


  ‘Nooit getrouwd?’


  Ze schudde alleen haar hoofd. ‘Heb niet veel vriendjes gehad. Ik ben voor mijn werk veel op pad.’


  ‘Maar je doet computerwerk. Daar hoef je toch niet voor te reizen?’


  ‘Er is geen instelling die zo graag mensen naar cursussen, seminars, managers’ workshops stuurt of tijdelijk werk geeft op andere divisies dan de overheid. Voor mij is de computer een stuk gereedschap, niets meer dan dat. Als ik niet aan het overwerken ben, of niet op reis ben voor mijn werk, heb ik andere interesses. Ik heb altijd van koken gehouden. Het doet me aan mijn moeder denken, zij was er ook dol op.’


  ‘Wow.’


  ‘O jee, daar raak je opgewonden van.’ Ze stopte haar creditcard terug in haar tas. ‘Je hebt net een vrouw ontmoet die van koken houdt en de boel schoonhoudt, en daar raak je dus opgewonden van.’


  ‘Nee, echt niet, ik zweer je –’


  ‘Jawel! Wedden dat je op slag met me zou trouwen als ik beloof je lief te hebben, trouw te zijn, te stofzuigen en te koken?’


  ‘Nou zeg, hou eens op –’


  ‘Dat komt doordat je in een motel woont, en vermoedelijk ook doordat geen van je vrienden probeert je aan een vrouw te helpen,’ zei ze. ‘Je bent op zoek naar een huishoudster.’


  ‘Ho, wacht eens even! Dat is helemaal niet waar. Ik kan toevallig ook goed koken. Ik zou graag een keer voor jou willen koken…’ Hij hield abrupt zijn mond en wreef gegeneerd met zijn hand de achterkant van zijn nek. ‘Maar dan zou ik wel jouw keuken moet lenen.’


  Hier moest ze hartelijk om lachen.


  ‘Het tankstation moest gerenoveerd en gemoderniseerd worden, daar ben ik van ’s ochtends vroeg tot ’s avonds laat mee bezig geweest…’


  ‘Als je zin hebt, ben je vanavond van harte welkom. Mijn vriendin Devon, haar verloofde, haar dochtertje van drie en haar vriend Rawley komen eten.’


  ‘Dank je, hartstikke tof van je, maar ik wil me niet opdringen.’ Hij stopte zijn telefoon terug in zijn zak. ‘Ik loop je in de diner wel weer tegen het lijf, of zo. Laat me weten als je om een of andere reden niet tevreden bent over de auto.’


  ‘Zal ik je een lift terug naar het tankstation geven?’


  ‘Nee hoor, ik vind het prima om te lopen. Fijne avond.’


  Daarop liep hij naar buiten, de frisse vochtige lucht in. Hij haalde diep adem. Niet alleen had het zoeken naar een vrouw geen enkele prioriteit gehad, maar hij vond het ook volstrekt logisch om zo’n relatie in een stadje als dit te vermijden, de plek waar hij zijn brood moest verdienen, waar hij bij vrienden en klanten een naam op te houden had. Hij kon zich zoiets als een romantisch drama echt niet veroorloven. Bovendien was Ashley, zijn zeventienjarige dochter, de enige vrouw naar wie al zijn aandacht uitging. En hij deed zijn uiterste best niet te veel beslag op haar tijd te leggen. Ze zat in haar eindexamenjaar en had dus wel wat beters te doen. Daar kwam nog bij dat hij niet veel meer nodig had dan zijn werk, wat gemoedsrust, een beetje tijd met Ashley en de kans haar te zien opgroeien tot een prachtige volwassen jonge vrouw.


  Toen was daar Laine opeens. En verdorie, al die ferme voornemens begonnen ernstig op de achtergrond te raken.


  


  Laines etentje met haar vrienden was heel gezellig. Spencer had zijn zoontje Austin meegenomen. Een grappig welgemanierd ventje van tien jaar. Maar het meeste plezier beleefde ze aan Rawley. Zoals gewoonlijk sprak hij niet veel, maar hij hield zich wel continu met Mercy bezig. Hij vroeg haar of ze haar pop aan tafel bij hen wilde hebben, haalde haar over om ketchup op haar knoflooktoast te doen, vroeg of ze recentelijk nog tekeningen voor hem had gemaakt en wilde weten welke films ze had gezien op haar tweedehands draagbare dvd-speler. Tegen de volwassenen had hij weinig te zeggen, tenzij men hem iets rechtstreeks vroeg.


  Twee dagen later kwam ze in de diner toevallig Eric tegen. Oké, misschien had ze daarop gehoopt en haar joggingrondje speciaal voor dat doel zo getimed. Natuurlijk vroeg hij toen naar het etentje en hij wilde weten of haar auto weer als een zonnetje reed. Twee dagen daarna zag ze hem bij de delicatessenzaak naar binnen gaan, en ze besloot dat het tijd werd om een bakje van Carries vermaarde krabsalade te halen. Weer vroeg hij haar hoe het met de auto was. En weer twee dagen later zag ze hem opnieuw in de diner, waar hij vroeg wat ze de afgelopen tijd had gekookt en… hoe het met haar auto ging.


  Ze wist dat hij haar leuk vond. Als hij haar zag, straalde hij. Zijn gezicht lichtte op, en hij wierp haar een brede glimlach toe waarbij hij zijn witte tanden ontblootte. Als hij met haar sprak, helde hij altijd ietwat naar haar toe. Ze begon het danig irritant te vinden – het initiatief moest dus van haar komen.


  Sinds hij tien dagen daarvoor de auto had afgeleverd, waren er steeds toevallige ontmoetingen geweest. En wéér liep ze hem tegen het lijf. Ze was bij de diner en wilde net op huis aan gaan toen hij binnenkwam. Zoals gewoonlijk praatten ze wat over koetjes en kalfjes; over het weer, de auto, koken… ‘Dit wordt echt een beetje oudbakken, Eric. Waarom vraag je me niet gewoon mee uit? Ben ik zo onaantrekkelijk?’


  Hij keek haar met grote ogen aan, zijn mond viel open. ‘Eh?’


  ‘Prachtig gesproken, maar potverdorie mijn auto doet het prima, ik kook niet op iedere sombere bewolkte regenachtige dag een uitgebreide maaltijd, ik hou van soep, stoofschotels en eenpansmaaltijden, en ik kan zien dat jij mij leuk vindt. Ik weet niet of je me héél leuk vindt, maar ik weet zeker dat ik daar in een mum van tijd achter kan komen. Dus. We zijn hier allebei net komen wonen en hebben allebei maar een handjevol vrienden. Jij waarschijnlijk meer dan ik omdat je een zaak hebt en zo, maar aangezien we het goed met elkaar kunnen vinden, elkaar mogen, met niemand anders daten, kunnen we toch net zo goed met elkaar uitgaan? Gewoon, ergens een hapje eten. Misschien kunnen we het dan over iets anders hebben dan over mijn auto, over hobby’s of zo.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was dolkomisch. Hij was duidelijk perplex. ‘Oké,’ zei hij ten slotte.


  ‘Vrijdagavond, maar ik kook niet voor je. Die hongerige wanhopige blik die je in je ogen krijgt als je met mijn huiselijke gezelligheid geconfronteerd wordt, vind ik alarmerend. Ik ben niet op zoek naar een man om voor te zorgen, noch naar een kerel die voor míj wil zorgen. Maar ik zou het leuk vinden om zo nu en dan mijn huis uit te gaan voor iets anders dan joggen. En ik heb al in geen tijden een date gehad… Je wilt niet weten hoelang al niet. Eerst was ik alleen maar aan het werk. Toen was ik… Nou ja, dat leg ik nog wel een keertje uit. Dus, vrijdagavond?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij onmiddellijk. ‘Vrijdagavond.’ Vervolgens glimlachte hij van oor tot oor. ‘Jij hebt mij uit gevraagd. Jíj hebt míj mee uit gevraagd.’


  ‘Werd het wachten een beetje beu,’ zei ze ietwat arrogant en ongeduldig.


  ‘Maar ik ben nog nooit eerder uit gevraagd.’


  Ze nam hem van boven tot onder op. Eric was zo’n een meter negentig, een kilootje of tachtig en gespierd, hij had koperkleurig haar, een beginnende baard en hij had de meest benijdenswaardige groene ogen die ze ooit had gezien. Hemeltjelief, die ogen! ‘Jokkenbrok,’ zei ze.


  Hoofdschuddend haalde hij zijn schouders op. ‘Niet meer sinds het meisjes-vragen-de-jongensbal van de brugklas.’


  ‘Maar je kennissen hielpen je steeds aan een date,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘Dat gebeurt als je naar hetzelfde verjaardagsfeestje of dezelfde huwelijksreceptie gaat. Dat is geen date. En als ik de bewuste vrouw leuk vond, vroeg ík haar.’


  ‘Hm.’ Met gefronste wenkbrauwen wierp ze hem een twijfelachtige blik toe. ‘Draag je soms contactlenzen?’


  Nog steeds grijnzend als een halve zool schudde hij van nee. ‘Die ogen heb ik van mijn moeder. En? Hou je van vis?’


  ‘Wat dacht je, ik kom uit Boston,’ informeerde ze hem.


  ‘Oké, ik zoek wel iets uit. Ik haal je om zes uur op. Is zeven uur te laat om te eten? Ik moet namelijk –’


  ‘Zou ik jou niet moeten ophalen en een restaurant uitzoeken?’ vroeg ze.


  ‘Nee joh, jij hebt het moeilijkste onderdeel gedaan, jij hebt me gevraagd. Ik zorg voor de rest. Overigens ben ik heel blij dat je me gevraagd hebt, dank je.’


  ‘Zou je het ooit gedaan hebben?’


  ‘Dat denk ik wel, ja. Ik was wat voorzichtig. Niet voor mezelf maar voor jou.’


  ‘Oké. Vertel me daar tijdens het etentje maar meer over.’


  ‘Zal ik doen. En dan ga jij me dan alles vertellen over die fascinerende onderzoekswereld?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil jou echt niet in slaap laten sukkelen op onze date.’


  


  Laine kon dingen vrij gemakkelijk van zich afzetten; ze stond zelden ergens lang bij stil. Op de vrijdag van haar date gebeurde dat dan ook niet. Ze concentreerde zich op andere zaken en dat ging haar gemakkelijk af. Ze googelde naar een mooi kleed voor bij de open haard in haar slaapkamer, las een paar hoofdstukken van het boek waarin ze bezig was, belde Pax en deed de was. Omdat ze zo goed was getraind, kon ze zich uitstekend concentreren op de zaken waarop ze zich moest concentreren. Lang geleden had ze al bewezen hoe gedisciplineerd ze was. Tijdens supergeheime undercoveroperaties was dat natuurlijk essentieel geweest.


  Ook het feit dat ze al anderhalf jaar geen date meer had gehad, wist ze van zich af te zetten. Zo lang al niet? Ongelooflijk!


  Ze lakte haar teennagels blauw. Grappig, die dingetjes die je tijdens een undercoveroperatie zo kon missen. De eerste twee opdrachten die ze had uitgevoerd, waren relatief kort geweest. Twee weken in een kliniek die werd verdacht van drugshandel, en daarna vier weken in een dispatch-kantoor voor goederenvervoer om te proberen de link met mensenhandel op te sporen. Maar bij The Fellowship had ze ruim zes maanden gezeten, en wat ze daar op den duur echt vreselijk miste was nagellak, parfum en badschuim, om nog maar te zwijgen van haarverzorgingsproducten. Ook al was Laine een FBI-agente en scherpschutter, wilde dat nog niet zeggen dat ze er als een schurk of kerel moest uitzien. Absoluut niet! Ze was juist heel vrouwelijk. Oké, ze was in staat om een flinke kerel over de kap van een auto te werpen en hem in de boeien te slaan. Ook was ze regelmatig bij een paar gevechten verzeild geraakt. Niet omdat ze dat zo leuk vond, maar omdat soms de plicht nu eenmaal roept. Ze was sterk, stoer én vrouwelijk.


  Ondertussen was het bijna tijd, dus nam ze een douche, föhnde haar haren en trok een mooie wollen broek aan, een truitje en een colbertje. Daarna schikte ze nog een lange zijden sjaal om haar nek. De laarzen die ze aantrok, hadden naaldhakken. Eric was ruim een meter negentig, dus ze kon wel een ‘verhoginkje’ gebruiken.


  Toen ze de deur voor hem opendeed, was ze in eerste instantie verrast over hoe goed hij eruit zag. Vervolgens lachte ze zichzelf bijna uit. Had ze soms verwacht dat hij in zijn monteurs-outfit en werklaarzen zou komen opdagen? Hij had een donkere spijkerbroek aan, een mooie trui, een suède jack en zwarte cowboylaarzen. En zijn naam was nergens op zijn kleding geborduurd.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  ‘Klaar,’ zei ze, zich omdraaiend om de deur op slot te doen en haar met franje afgewerkte witte sjaal over haar schouder te werpen. Hij deed een pas opzij om haar voor te laten gaan. Abrupt bleef ze staan. Op de oprit stond een glanzend gepoetste bordeauxrode gerestaureerde moderne oldtimer. ‘Wow!’


  ‘Je houdt dus wel van oude auto’s.’


  ‘El Camino Chevrolet uit negentienzeventig. Personenauto of pick-up. Dat is de vraag.’


  ‘Toe maar, je hebt er nog verstand van ook!’ Hij liep om haar heen om het portier voor haar open te doen. ‘Heb je iets met auto’s?’


  ‘Niet speciaal, maar deze is schitterend.’ Stiekem had ze heel veel verstand van auto’s. Van ieder merk kon ze praktisch ieder model op het eerste gezicht benoemen. Dat hoorde bij het politiewerk. Ze kon ook kentekens onthouden zonder de nummers eerst te noteren. Dat was weer niet gewoon onder politiemensen, maar ze had een geoefend geheugen. Meer dan geoefend, kon je wel zeggen.


  Bij een fraai gerestaureerde oldtimer ging het om esthetiek, en Laine had plotseling veel ontzag voor datgene waartoe Eric in staat was. Toen hij naast haar was komen zitten, streelde ze het dashboard. ‘Heb jij dit gedaan?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij, de sleutel in het contact draaiend om de motor te starten. ‘Een vriend van me zag hem op een boerderij, een voormalige boerderij, samen met vier andere autowrakken. De eigenaar was stokoud en gaf geen zier om die barrels. Dus ben ik er heen gegaan en heb snel een deal met hem kunnen sluiten. Heb de man cash betaald en de boel naar Oregon laten vervoeren om ze te restaureren. Aan deze ben ik gehecht geraakt. Ik heb hem natuurlijk gemoderniseerd, niet alle onderdelen zijn origineel.’


  ‘Dus jij koopt en restaureert oldtimers?’


  ‘Soms. Ik heb een vaste klantenkring die bij mij het plaatwerk laat doen, en ik ben altijd op zoek naar koopjes, meevallertjes en in de steek gelaten moderne oldtimers om nog maar te zwijgen van originele onderdelen. Gewoon een kwestie van opknappen –’


  ‘Dit is niet zomaar opknappen,’ zei ze, terwijl ze haar hand over het gladde dashboard liet glijden. ‘Dit is kunst.’


  ‘Het is mijn werk,’ zei hij met een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Ik dacht dat jij je vooral bezighield met techniek, onderhoud en brandstof.’


  ‘Dat ook. We willen de stad zo goed mogelijk bedienen. Maar ik hou het meest van plaatwerk en restauratie. We leggen momenteel de laatste hand aan een nieuwe spuitinrichting op de zaak. Veel van onze fijne gereedschappen heb ik achtergelaten. Ben hier zo’n beetje opnieuw begonnen, zeg maar. Een zaak opbouwen is zo gek nog niet. En hij loopt al.’


  ‘Wacht eens even. Achtergelaten?’


  ‘O,’ zei hij lachend. ‘Oké, ik zal je vertellen hoe het is gegaan. Ruim tien jaar geleden kocht ik een verlopen zaak in Eugene. In die tien jaar hebben we er met de hulp van een paar fantastische monteurs en plaatwerkers een prima bedrijf van gemaakt en een trouwe klantenkring opgebouwd. Maar er kwam iemand met een tiet geld langs die het zo ontzettend graag wilde hebben, dat hij steeds hoger ging bieden. Dus ging ik op een gegeven moment om me heen kijken naar een andere stek. Norms tankstation stond al jaren te koop. Als garage stelde het niet veel voor, maar het staat op een prima stuk grond met zat ruimte om uit te breiden. Norm heeft zich nooit veel bekommerd om de ruimte die hij tot zijn beschikking had. Het enige wat hij wilde, was benzine verkopen en kleine reparaties uitvoeren, zoals het bijstellen van remmen. In plaats van goed gebruik te maken van de ruimte liet hij er een hoop schroot slingeren. Ik heb de zaak gekocht, de boel opgeschoond, een grote betonnen vloer gegoten om te kunnen uitbreiden, muur voor muur, letterlijk. Loodgieterswerk en elektrische bedrading kosten zeeën van tijd. Maar over drie maanden zijn de plaatwerkerij en spuitinrichting, plus de full-service garage operationeel. Bovendien zullen er dan nieuwe pompen geplaatst zijn. Ik hoop dat er nog een paar voormalige medewerkers van Eugene besluiten voor mij te komen werken. We werken goed samen. En ik ben gek op de oceaan.’ Hij keek haar van opzij aan. Zijn ogen twinkelden. ‘Het is een leuk stadje.’


  ‘Leuk stadje,’ echode ze.


  ‘Jij bent het mysterie,’ zei hij.


  ‘Ik? Welnee! Ik ben gewoon iemand die thuiswerk heeft versierd omdat ik een schouderoperatie heb gehad. Je zou het revalidatie plús geoorloofd verzuim plús vakantie kunnen noemen, maar het komt in feite hierop neer dat ik niet kan reizen, noch tijdelijke researchopdrachten op me kan nemen, dus werk ik thuis als ik kan. En thuis kan overal zijn, nietwaar?’


  ‘Toch heb je drieduizend mijl gereden om “thuis” te komen?’


  ‘Kan ik erop rekenen dat je hier met niemand over rept?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie zou ik het moeten vertellen?’


  ‘Mooi,’ zei ze.


  ‘Nee, Laine. Ik bedoel wíé zou ik het moeten vertellen?’ Na die vraag keek hij haar indringend aan met zijn priemende groene ogen.


  ‘De Belastingdienst? Want die gasten zijn net giftige adders.’


  Hij moest lachen. ‘Wie is je baas?’


  ‘President Obama. Maar er zit wel een chef of twee tussen Mr. President en mij.’ Vervolgens wierp ze hem haar ondeugende glimlach toe.


  ‘Waarom Thunder Point?’ Hij glimlachte naar haar terug.


  ‘Het korte antwoord is dat ik hier een vriendin heb.’ Ze zuchtte. ‘Devon is een vriendin van me, en toen ze hierheen verhuisde, raakte ze niet uitgepraat over dit stadje. Dus ben ik online gegaan – dat is immers mijn specialiteit – en heb een makelaar gevonden die me een stuk of wat foto’s heeft opgestuurd. Het lange antwoord; ik had een plannetje opgesteld om een verlengd verlof van mijn overheidsbaan te nemen, tijd om te revalideren, om na te denken. Ik ben er nog niet uit of ik nog langer in Washington DC wil blijven, of ik nog langer zoveel en zo hard wil blijven werken. Ik wil erachter komen of ik me nog wel met hart en ziel op dat werk kan storten… Het ligt gecompliceerd. Soms is de druk onmenselijk groot. Ik ben goed in wat ik doe, maar wanneer wordt het je te veel? Ik bedoel, vind jij dat je onder druk staat?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij zonder aarzelen. ‘Maar het is de soort druk die ik fijn vind, die niets te maken heeft met een of ander uitgesproken talent. Ik heb hiervoor gekozen, en de werkdruk die ik onderga, ervaar ik als prettig. Ik help steenrijke mensen met hun kostbare oldtimers. Ik kan me niet al te veel fouten veroorloven. Maar die maak ik dan ook niet. Niet op dat gebied, in ieder geval.’


  Ook ik maak weinig fouten, dacht Laine. Ik ben de beste op mijn terrein. Toch kan ik het niet eeuwig blijven doen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Eric had steeds een goed gevoel gehad over zijn date met Laine, maar dat een en ander zó goed zou verlopen, had hij niet verwacht. Ten eerste vroeg ze hem honderduit over de restauratie van de El Camino, van de vinyl laadvloer tot de dashboardinstrumenten. Ze wilde weten waar hij de onderdelen vandaan had gehaald, en hoe hij ze allemaal geassembleerd had. Natuurlijk was hij niet gek en wist hij heus wel dat ze rechtstreeks appelleerde aan zijn mannelijke trots. Maar hij wist ook dat ze oprecht geïnteresseerd was, en dat ze er niet alleen op uit was zijn ego te strelen. Tegen de tijd dat ze bij het restaurant in Bandon aan kwamen, besefte hij dat er geen weg meer terug was. Hij voelde zich niet langer alleen tot haar aangetrokken, hij mocht haar… heel erg graag.


  ‘Ik hoop dat dit oké is,’ zei hij, de auto het parkeerterrein van een klein restaurant oprijdend. ‘Het is niet chic of zo, maar Cooper zegt dat het eten er geweldig is, en het is er niet rumoerig.’


  ‘Perfect.’ Ze klikte haar veiligheidsriem los, maar toen ze haar portier open wilde doen, greep hij haar pols beet.


  ‘Wacht,’ zei hij. ‘Laat mij een heer zijn. In ieder geval vanavond. Ik probeer een goede indruk te maken.’


  ‘Overtref jezelf, zou ik zeggen,’ zei ze. Vervolgens wachtte ze tot hij om de auto heen was gelopen om het portier voor haar open te doen.


  Toen ze binnen waren, wees hij de eerste tafel die de serveerster hun aanwees af. ‘Wat vind je van die daar?’ vroeg hij, een tafel in de hoek aanwijzend, in plaats van degene die zich in het midden van de ruimte bevond. Vervolgens boog hij naar de serveerster toe. ‘Eerste date,’ zei hij.


  ‘Snap het,’ antwoordde ze, waarderend glimlachend.


  Nadat ze waren gaan zitten, zei Laine: ‘Je hebt óf heel veel ervaring met eerste dates, of je bent gewoon een charmeur.’


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg hij. ‘Je ziet er jong uit, heel jong, maar als je je mond opendoet, hoor ik heel veel levenservaring.’


  ‘Drieëndertig,’ antwoordde ze. ‘Toen ik vijftien was, vond ik het vervelend dat ik er zo jong uitzag, ook nog toen ik eenentwintig was. Maar nu ik drieëndertig ben, vind ik het niet meer zo erg, en als ik vijftig ben, zal ik er waarschijnlijk dankbaar voor zijn. En jij bent?’


  ‘Nog één maand zesendertig.’


  Ze bestelde een glas rode wijn, hij nam een biertje. Vervolgens bekeken ze het menu. Nadat ze hun keuze hadden gemaakt en de bestelling hadden doorgegeven, zei Eric: ‘Nu is het jouw beurt, Laine. Ik wil weten hoe het is om onderzoeker te zijn.’


  ‘Welnee, dat wil je helemaal niet weten! Maar laat ik het je uitleggen, dan hebben we dat maar gehad. Ik werk voor een overheidsinstantie in een taskforce waarbij veel verschillende overheidsdiensten betrokken zijn. Zoals ik je al heb verteld, doe ik op allerlei fronten antecedentenonderzoeken, waarover ik dus helemaal niet mag reppen. Ik heb toegang tot geclassificeerde informatie. Negentig procent van de tijd is het oninteressant, en als het wel interessant is, mag ik er al helemáál niet over praten. Ik wil niet ontwijkend doen, en al helemáál niet interessant overkomen, maar het is niet iets waarover ik het graag heb. Als je daarmee kunt leven dan –’


  ‘Hm. Toegang tot geheime stukken,’ zei hij. ‘Ik wed dat je betrokken bent bij heel enge dingen.’


  ‘Dat vond ik vroeger ook,’ zei ze schouderophalend. ‘Maar aangezien ik me daar op het moment niet mee bezighou –’


  ‘Oké, vertel me dan maar wat je, naast koken, verder leuk vindt.’


  Haar ogen lichtten zichtbaar op. ‘Zoveel dingen. Ik hou van paarden, hoewel ik sinds mijn studietijd geen paard meer heb gehad. Als kind reed ik fanatiek, deed aan dressuur in competitieverband. Ik heb ook aan wedstrijdkarate gedaan. Mijn moeder deed me eerst op turnen, wat ik te gek vond, maar toen ontdekte ik karate en daar ben ik nog steeds dol op. Verder hou ik van parasailing en klimmen. Allemaal dingen die ik nu niet kan doen vanwege mijn zwakke arm. Maar mijn schouder is genezen en wordt met de dag sterker, dus binnenkort… We hadden ook een zeilboot, zodoende heb ik ook veel gezeild. Tegen de tijd dat het water wat opgewarmd is, ben ik wel zover dat ik mijn schouder kan trainen met een kajakroeispaan in de baai, waar het water over het algemeen rustig en kalm is. Ik ben echt een buitenmens.’


  ‘Heb je al die dingen gedaan toen je jong was?’


  ‘Ja.’ Ze knikte met haar hoofd. ‘En jij?’


  ‘Laine,’ zei hij lachend. ‘Ik denk dat we een heel verschillende kindertijd hebben gehad. Mijn vader was postbode, mijn moeder huisvrouw. Als kind speelde ik baseball en voetbal op het plein. Clublidmaatschappen en sportkleren waren erg duur. Ik neem aan dat jij uit een heel welgesteld gezin komt.’


  ‘Mijn ouders waren allebei chirurg. Mijn moeder is een paar jaar geleden overleden. Mijn vader loopt tegen de zeventig, maar hij heeft een nog drukke praktijk en opereert nog zelf. Niet zoals hij gewend was, een enkele keer maar. Hij is wat gas aan het terugnemen. Zijn partners nemen nu de meeste gevallen voor hun rekening. Orthopedie.’


  ‘Je bent een zondagskind,’ zei hij, naar haar glimlachend.


  Hun salade werd geserveerd, en al etende praatten ze door. Ze vertelde hem dat ze nooit had beseft een zondagskind te zijn en dat ze veel te veel tijd had besteed aan zaken die haar niet bevielen. Hij erkende op zijn beurt dat hij zich nooit had gerealiseerd dat hij uit een arm milieu kwam, maar pas veel later het verschil was gaan zien tussen arm en rijk.


  ‘Kom je oorspronkelijk uit Thunder Point?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We zijn daarheen verhuisd toen ik op de highschool zat. Mijn ouders hebben er maar een paar jaar gewoond. Vervolgens zijn ze dichterbij mijn oudere zus en haar gezin gaan wonen.’


  ‘Nu ben je absoluut niet arm meer,’ zei ze.


  ‘Nee, ik kan me goed redden. Ik heb wat geld gespaard. Geen vermogen, hoor. Op de keper beschouwd leef ik vrij zuinig.’


  ‘Brengt een arme jeugd dat met zich mee?’


  Hij kauwde op een hap salade. ‘Nee, eerder het probleem dat ik vind dat ik niet verdien wat ik heb. Ik heb niet eens normaal mijn highschool afgemaakt. Later heb ik volwassenenonderwijs gevolgd en het diploma alsnog gehaald.’


  ‘Dat heb je tenminste gedaan!’


  Tegen de tijd dat hun hoofdgerecht werd geserveerd, babbelden ze over hun levensloop tot nu toe. Zij vertelde hem dat ze netjes afgestudeerd was, en hij dat hij alleen een paar cursussen had gevolgd. Hij vertelde haar dat zijn zwager hem had geholpen bij de aankoop van zijn eerste autoschadebedrijf in Eugene, maar dat hij hem had terugbetaald en hem had uitgekocht.


  Eric genoot van hun gesprek, ook al was hij vergeleken met dit bevoorrechte meisje een armoedzaaier. Dat hinderde hem echter niet. Zijn ouders waren fatsoenlijke lui, alleen niet rijk. Hij besefte heel goed dat hun verschillen nog veel dieper gingen, maar daarover zou hij het vanavond niet hebben. Hij wilde haar eerst beter leren kennen; wilde dat zij hem leerde kennen als de persoon die hij nú was, niet de persoon die hij ooit was geweest. Bovendien liet zij ook niet het achterste van haar tong zien, zoals dat top-secretgedoe waarover ze zich niet mocht uitlaten. Haar vriendin Devon wist vast wel waarmee Laine werkelijk haar brood verdiende, en hij durfde er zijn kop onder te verwedden dat het niet met ‘research’ was.


  Wat er ook aan mocht ontbreken, wat er wél was, was voor Eric meer dan genoeg. Hij was alweer een stap verder: hij mocht haar écht héél erg graag. Ze was grappig, slim en sexy. Zo te horen had ze een gecompliceerd leven, maar ze nam het kalm op, en dat duidde op volwassenheid. Dat kon hij wel waarderen. Ze had een soort van jeugdige wijsheid over zich als ze iets zei in de trant van: ‘Ik vind het jammer als ouders niet aan onze verwachtingen voldoen, terwijl het zelfs aannemelijker is dat wij niet aan die van hen voldoen.’


  Bovendien genoot hij van de manier waarop ze haar vork optilde, haar lippen aflikte, haar haren naar achteren wierp. Ze had een kuiltje aan de rechterkant van haar mond, heel donkerblauwe ogen en een iets scheefstaande voortand, wat haar glimlach iets ondeugends gaf. Bovendien was ze welbespraakt. Hij had heel hard moeten werken aan zijn uitdrukkingsvaardigheid toen hij een deftigere clientèle was gaan trekken. Hij had nu eenmaal geen intellectuele achtergrond, en als jongen was hij omgegaan met marginale figuren. Ze zei dat ze niet veel vrienden had, slechts een paar goede. ‘Zo zit het bij mij ook,’ zei hij.


  ‘Op de keper beschouwd ben ik niet heel sociaal,’ zei ze. ‘Ik ben geen feestbeest, geef mij maar een intiem etentje met een paar vrienden. Ik denk dat ik in geen… jaren naar een feest ben geweest. Een paar trouwrecepties of pensioenfeestjes, maar dat zijn gebeurtenissen waar je bijna niet omheen kunt.’


  ‘Zou je wat socialer willen worden?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik doe gewoon wat ik leuk vind.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik verzorg graag een dinertje voor vrienden. Ik heb een tweelingbroer, die arts is en die mijn vader heel gelukkig maakt. Hij heet Pax, en hij is de interessantste man die ik ken. Hij heeft Harvard gedaan, en hij specialiseert zich momenteel in kinderchirurgie in het academisch ziekenhuis van Harvard. Bijna klaar. Hij is een persoonlijkheid, is lief en superintelligent.’ Ze moest lachen. ‘Je begrijpt waarschijnlijk wel dat we heel close zijn. Ik ben niet zo dol op mijn schoonzuster, maar we houden allebei van Pax, dus we kunnen samen door een deur.’


  Daar moest hij om lachen. ‘Eerlijk gezegd sta ik op betere voet met mijn zwager dan met mijn eigen zus. Mijn zus probeert me al zeker twintig jaar te veranderen, maar mijn zwager neemt me zoals ik ben.’


  Als dessert deelden ze een flink stuk chocolade cheesecake. Eric bestelde een kop koffie, terwijl zij haar tweede glas wijn leegdronk. ‘En dat biertje dan?’ vroeg ze. ‘Was het niet lekker? Je hebt er nog niet eens de helft van opgedronken.’


  ‘Er was niets mis mee, maar ik drink heel weinig en ik moet rijden. Ik denk dat ik me eerder zorgen moet maken om mijn koffieconsumptie.’


  Onderweg naar huis vroeg hij: ‘Heb jij, toen je klein was, van die kleinburgerlijke dingen gedaan als de padvinderij? Jonge onderzoekers?’


  ‘Nee, mijn ouders gaven ons op voor verdiepende cursussen. Van jongs af aan hadden we een mentor. Mijn vader pushte ons vreselijk. Ik wist zelfs niets af van die andere dingen. Op mijn achtste kon ik al schaken, Pax leidde op de basisschool de wetenschapsclub. Mijn vader had een plan, en mijn moeder ging daar min of meer in mee. De enige reden dat ik op karate zat, was omdat Pax het ook deed.’ Grijnzend wierp ze hem een zijdelingse blik toe. ‘Maar ik was er beter in dan hij. Ik kan hem uittrappen als een peukje.’


  ‘Een echte liefhebbende zus, ik hoor het al.’


  Eric reed haar oprit op. Hij draaide zich naar haar toe. Verdorie, wat was ze knap. Dit was voor hem een topervaring. ‘Leuke eerste date,’ zei hij, o zo welbespraakt.


  ‘Een perfecte eerste date.’


  ‘Blijf zitten,’ zei hij tegen haar. ‘Laat me een heer zijn.’ Hij liep vervolgens met haar mee naar de voordeur. Ze bleef bij de deur staan en draaide zich naar hem om, ietwat verwachtingsvol naar hem opkijkend. ‘En?’


  Hij was niet gek, hij wist waarop ze wachtte. ‘Wil je me niet eerst beter leren kennen voordat we elkaar die welterusten-zoen geven?’ vroeg hij, haar een kans biedend eronderuit te komen.


  ‘Luister, ik heb al ruim een jaar geen echte date meer gehad, en daarvoor was het een reeks van heel slechte dates met mannen met wie ik nooit een tweede keer zou daten. Dit was een perfecte date, dat heb ik net toch gezegd? En ik wil het verdorie bekronen met een –’


  Het schoot door zijn hoofd dat ze op zijn minst leidinggevende moest zijn geweest. Hij sloeg zijn arm om haar middel en tilde haar naar zijn lippen op. Ze was klein, maar geen veertje; hij kon de spieren voelen die niet zo zichtbaar waren. Dit was een sterke vrouw. Zijn mond vond die van haar, en hij werd prompt verliefd op die mond. Terwijl zijn ene hand haar onderaan haar rug ondersteunde, en hij de ander in haar haren begroef, dreef hij haar lippen open. Hij probeerde zijn wat al te gretige tong in te tomen, maar zij die van haar niet. Ze was uitnodigend en speelde het spel voor twee tongen enthousiast met hem mee. Haar armen lagen inmiddels om zijn nek, en ze hield hem stevig vast, terwijl hij hongerig haar mond verkende, gulzig proefde hoe ze smaakte. Ze was gewoon volmaakt. Het was bijna angstig hoe volmaakt ze was. Hij likte haar lippen, verslond haar, begon zwaar te ademen ondanks zijn voornemen zich te beheersen. Maar dat ging niet; hij was al te ver heen.


  Langzaam maakte hij zich van haar los, maar zette haar nog niet neer. Hij vond het heerlijk om haar opgetild tegen zich aan te voelen. ‘Vertel me de waarheid. De president werkt voor jóú…’


  Daar moest ze om lachen. ‘Zin om binnen te komen?’ fluisterde ze ietwat buiten adem.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Als ik mee naar binnen ga, ga ik pas morgenochtend weg.’


  ‘Daarover valt te onderhandelen…’


  ‘Laten we elkaar eerst een beetje beter leren kennen.’


  ‘Wow. Nooit geweten dat er mannen waren die daar “nee” op zeiden.’


  ‘Weet je,’ zei hij. ‘Ik vind je leuk, heel leuk zelfs, maar ik wil niet dat je ergens spijt van krijgt. Ik wil dat je zeker van je zaak bent.’


  ‘En jij? Wil jij zeker van je zaak zijn?’ vroeg ze.


  Man, en of hij zeker was! Té zeker. Er waren echter nog wat dingen waar zij geen weet van had. En de veranda bij de voordeur was niet de plek om daar nader op in te gaan. ‘Op zijn minst nog één date, liefje,’ zei hij. ‘Volgens mij zijn we er allebei klaar voor, maar laten we even wat gas terugnemen.’


  ‘Vind je me een slettenbak?’


  ‘Ik vind je een godin!’ zei hij lachend.


  ‘Juiste antwoord,’ zei ze, in zijn armen bewegend tot hij haar weer op de grond neerzette. ‘Fijne date, lekkere eerste kus, ben benieuwd of je de rest ook kunt waarmaken.’


  ‘Oei, sta ik even onder druk,’ zei hij grinnikend. Hij boog voorover om een kusje op haar neus te geven. ‘Dank je, Laine. Ik heb genoten.’


  ‘Denk je dat je me nog een keer uit vraagt, of vraag je me volgende week alleen of mijn auto het nog doet?’


  Wat was ze toch een heerlijk bijdehandje, prachtig vond hij dat. Ze ging recht op haar doel af, schuchterheid was haar vreemd. ‘Zondagavond?’


  ‘Heb je morgenavond iets anders te doen?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het morgen alleen overdag heel erg druk.’


  ‘Zal ik voor ons koken?’ vroeg ze.


  Op dat moment wist hij het. Hij wist dat hij helemaal open kaart met haar moest spelen, over alles wat er in zijn verleden was gebeurd. Misschien werd ze dan hysterisch. Zo niet, dan zou hij tot zondagochtend blijven. Een mooie maar ook angstaanjagende patstelling.


  ‘Graag,’ zei hij. ‘Hoe laat?’


  ‘Zes uur?’


  ‘Ik zal er zijn.’


  


  Nadat haar date was vertrokken, waste Laine haar gezicht, poetste haar tanden en trok haar lievelingspyjama aan, deed vervolgens de haard in haar slaapkamer aan en kroop onder de wol. Normaliter zou ze haar ogen dichtdoen, een paar keer langzaam diep in- en uitademen, bang dat ze niet zou kunnen slapen of dat ze wakker zou schrikken omdat in het duister van de nacht een diepe onbewuste angst haar in zijn greep zou houden.


  Vóór het schietincident was ze zo gedisciplineerd geweest dat ze op ieder beschikbaar moment kon slapen. Daarna had ze echter bij vlagen last van slapeloosheid gekregen. Soms dacht ze het schot weer te horen, en dan schrok ze wakker, snakkend naar adem. Toen de psychotherapeute van de FBI haar had gevraagd of ze kon slapen, had ze geantwoord: ‘Wisselvallig, vanwege de pijnstillers, neem ik aan. Maar ik slaap wel. Ben altijd een goede slaper geweest.’ Ze kon echter zien dat de therapeute zich niet liet beetnemen. FBI- agenten zeiden dat waarschijnlijk altijd tegen haar.


  Vanavond vond ze een beetje slapeloosheid echter niet erg. Starend naar het vuur dacht ze aan die man, die knappe schat van een man. En ze dacht aan seks. Alles wat Eric had gezegd en had gedaan op hun eerste date wees op een man die voldoende zelfvertrouwen had en attent genoeg was om goed in bed te zijn. Eigenlijk kon ze zich niet eens meer herinneren wanneer ze voor het laatst seks had gehad.


  Of toch wel, maar daar dacht ze liever niet aan terug. Het was met een agent geweest met wie ze in New York aan een zaak had gewerkt. Na afloop waren ze samen een borrel gaan drinken in zijn hotel en hatsjekidee! Heel teleurstellende seks. Hoe heette hij ook weer? O ja, Paul Remmings van de narcoticabrigade. Erg sympathieke kerel, heel alert en snel, waarbij ‘snel’ het sleutelwoord was…


  Een van de problemen bij de politie was dat je naar collega’s werd toegetrokken, zo wist ze. Waarschijnlijk omdat je met hen het leeuwendeel van je tijd doorbracht. Met ‘gewone’ mannen kon ze nooit het achterste van haar tong laten zien, en dat stond intimiteit gewoon in de weg. Als ze compleet eerlijk tegen zichzelf was, was dat een van de redenen voor deze leemte. Ze moest haar grenzen gaan verleggen, de echte wereld gaan verkennen, ver weg van de FBI.


  En bingo, wat had de wereld voor haar in petto? Eric! Zowel verleidelijk als – op basis van wat hij had gezegd – verleid…


  Ze dacht weer aan het etentje. Het moest een staaltje van haar beste kunnen worden. Amerikaanse vissoep, of een Franse bouillabaisse. Misschien krabpoten. Of dagverse vis… maar ze had een voorkeur voor soepen en stoofschotels, speciaal op koude avonden. Ze liet veel mogelijkheden de revue passeren, variërend van chili tot kippensoep.


  Toen ze eindelijk in slaap was gevallen, werd ze met een sombere dageraad wakker; een druilerige regen en kou. Desondanks verscheen er een glimlach op haar gezicht. Dit waren perfecte omstandigheden voor haar tweede date. Er zou een vuur branden in de open haard, en er zou een troostrijk maal op tafel komen. Ze maakte een lijstje waarop ook hele goede koffie voor hem en een lekker flesje witte wijn voor haar kwam te staan. Ze zou zelfs cheesecake bakken, lekker fris voor de smaakpapillen na een stevige maaltijd.


  Eerst zorgde ze ervoor dat ze alle ingrediënten in huis had. Ze had gekozen voor een van haar passies; kip met noedels. Niemand had noedels zo verrukkelijk kunnen bereiden als haar moeder, en Laine had al haar moeders vaardigheden geërfd, evenals haar recepten. Ze zou beginnen met halve tomaten gevuld met krabsalade en krokante kaasstengels. Nadat ze een begin had gemaakt met de voorbereiding, ging ze ondanks de koude motregen even joggen om wat van dat teveel aan energie kwijt te raken.


  Onderweg terug naar huis bleef ze voor de diner even op en neer lopen tot haar ademhaling regelmatiger werd. Daarna ging ze naar binnen en sprong op een barkruk.


  ‘Hi,’ zei Gina grinnikend, die achter de bar stond. ‘Lekker joggingweertje?’


  ‘Jazeker! Heb je iets lekker warms en zoets voor me?’


  ‘Ik heb een geheime voorraad instant warme chocolade,’ antwoordde Gina, een zakje uit haar schortzak tevoorschijn halend. ‘Ik kan er een beetje slagroom op spuiten.’


  ‘O graag! Precies waar ik aan toe ben,’ zei Laine. Ze keek om zich heen. ‘Stil vandaag?’


  ‘Met dit regenachtige weer is het hier zaterdags rond lunchtijd nooit druk, maar dat vind ik niet erg.’ Gina goot heet water in een mok, voegde er de mix aan toe, roerde het en zette het voor Laine neer voordat ze de roomspuit erbij haalde. ‘Je moet wel een fanatiek jogger zijn om door al die plassen te willen waden.’


  ‘Ik hou van die plassen,’ zei Laine. Ze name een slok. ‘Hmm. Lekker zeg!’


  ‘Dan ben je de enige hier,’ zei Gina. ‘Ik kan slecht tegen regen en mist, geef mij het zonnetje maar.’


  ‘Gisteravond had ik een date,’ zei Laine zacht. Glimlachend besefte ze dat haar ogen straalden. ‘Een goede date. Een fijne date. En vanavond ga ik op herhaling. Ik moest gewoon wat energie kwijt. Ik wil niet te snel pieken, dan weet je dat er teleurstelling op volgt…’


  Verbijsterd keek Gina haar aan. ‘Met –’


  ‘Eric de pomphouder!’


  ‘O! Wow!’


  Laine keek naar buiten en zag hem bij de delicatessenzaak vandaan komen. Hij hield de deur voor iemand open. ‘Als je het over de duivel hebt,’ zei ze. Vervolgens keek ze verwonderd op toen er een knappe jonge vrouw naar buiten kwam. Eric deed de deur achter zich dicht en maakte nog een kort babbeltje met de jonge vrouw. Ten slotte gaven ze elkaar een knuffel. Laine dacht dat haar keel werd dichtgeknepen. ‘O,’ zei ze zacht. Eric liep weg. De vrouw strak de straat over naar de diner, en Laine zag dat het eigenlijk nog maar een meisje was. ‘Jeetje, wat is ze jong. Wat is hier gaande? Hij is veel te oud voor haar!’


  ‘Die twee daten niet, Laine,’ zei Gina lachend. ‘Eric is haar vader.’


  Geschrokken draaide Laine haar hoofd met een ruk weer naar Gina toe. ‘Maar…’


  Het meisje kwam binnen en liep recht op de bar af. ‘Hoi, mam. Ik heb een boekenbon van Eric gekregen.’ Vervolgens keek ze Laine aan. ‘Hoi,’ zei ze. Meteen zag Laine de gelijkenis: rood haar, groene ogen, maar die glimlach was van iemand anders. Gina.


  ‘Ashley, dit is Laine. Laine, dit is mijn dochter Ashley.’


  ‘Leuk kennis met u te maken,’ zei Ashley. ‘Ik ga me even omkleden en daarna kom ik meteen terug om jou af te lossen.’


  Laine was sprakeloos. Er kwam niet eens een vraag over haar lippen, en ze voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken. Lekkere pokerface, Laine, berispte ze zichzelf.


  ‘Highschool romance,’ zei Gina. ‘Tot ongeveer een jaar geleden wist Eric niet eens van Ashleys bestaan af. Ik was piepjong en heb Ashley alleen grootgebracht, met de hulp van mijn moeder. De delicatessenzaak is van haar. Ashley werkt daar parttime, als mijn moeder hulp nodig heeft. Hier werkt ze een paar middagen en avonden per week.’


  ‘Maar hij heeft helemaal niet –’


  ‘Ach, na één date kun je niet alles al van elkaar weten.’ Gina haalde haar schouders op.


  ‘Het feit dat hij een dochter heeft, zou toch heel hoog op het lijstje van vermeldenswaardige feiten moeten staan, zou ik denken,’ zei Laine. Vervolgens voelde ze de kleur in haar gezicht terugkeren. Nou ja, zeg, dacht ze, ik ben een ervaren undercover agent! Ik trek niet wit weg, ik bloos niet, ik sta niet toe dat mijn persoonlijke gevoelens mijn gedrag of reacties beheersen. Toch kon ze het niet nalaten te zeggen: ‘Jij en Eric?’


  ‘We kunnen het beter met elkaar vinden dan ik had verwacht. Ik ben naar hem op zoek gegaan om een en ander te weten te komen over de medische geschiedenis van zijn familie, dus het had een puur praktische reden. Ashley heeft vervolgens besloten om hem te ontmoeten. Eerst was ik daar heel nerveus over, nogal paranoïde kun je wel zeggen, maar het heeft voor ons beiden heel goed uitgepakt, denk ik. Hij is in die zeventien jaar heel erg veranderd, maar ik ook, dus…’


  Laine was echter gealarmeerd. Als er kinderen zijn, als je ouder bent van een kind, ook al weet je dat nog maar net of je bent het slechts parttime, dan zou dat toch een van de eerste dingen zijn die je vertelt, misschien wel onmiddellijk nadat je hebt verteld wat voor werk je doet? Hoe hadden ze vier uur in elkaars gezelschap kunnen verkeren zonder dat dat onderwerp ter sprake was gekomen? Had hij het bewust verzwegen? Het achterhouden van informatie was altijd een van de eerste signalen dat er iets niet klopte.


  Is dat waar, agent Carrington? Een stemmetje in haar hoofd sprak haar streng toe. Maar wacht eens even, was haar situatie niet een kwestie van… openbare veiligheid? Nationale veiligheid? Bijna?


  Tegen Gina zei ze echter luchtig: ‘Zo te zien is het dus goed gekomen.’


  ‘Laat je er niet door van streek maken, Laine. Ik ben een heel gelukkige vrouw. Mac lijkt Eric te respecteren, en Mac is niet de makkelijkste. Ik weet zeker als je dit onderwerp bij Eric aansnijdt, dat hij je het hele verhaal vertelt. Hij is een heel sympathieke kerel. Nu tenminste wel.’


  ‘Toen niet dan?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Tegen mij was hij aardig, maar het was echt een knul van negentien. Richtingloos, geen verantwoordelijkheidsgevoel, egocentrisch. En ik was op en top een tienermeisje: liefde was belangrijker voor me dan gezond verstand. Het is een vreselijke val, maar ik geloof dat we die neigingen te boven zijn. We hebben allemaal zo onze emotionele bagage, nietwaar?’


  ‘Zeker,’ zei Laine. Toch geloofde ze dat ze de zwaarste bagage heel lang voor zichzelf kon houden – iets wat niet alleen met de FBI te maken had. ‘Maar weet je wat? De beste manier om dit op te lossen is om het gewoon op te lossen.’ Ze stond op. ‘Wat krijg je voor de chocolade?’


  ‘Van het huis. Zet hem niet het mes op de keel. Ik heb hem lang geleden vergeven, en ik denk dat hij mij heeft vergeven dat ik Ashley voor mezelf heb gehouden.’


  ‘Nee hoor, ik zal hem niets doen,’ zei ze, flauw glimlachend. Daarna vertrok ze maar snel uit de diner, voordat ze iets geks ging doen.


  Ze zette de kap van haar sweater op, rende de straat uit en koerste vervolgens rechtstreeks op de garage af. Er stonden enkele auto’s bij de benzinepompen, die door een tiener werden bediend. In de garage zelf zag ze iemand onder de kap van een auto kijken. Ze herkende de lange benen van de persoon, hoewel hij nu een overall droeg.


  ‘Eric?’


  Meteen keek hij op. Eerst glimlachte hij, maar vervolgens fronste hij bezorgd zijn wenkbrauwen. ‘Laine, je bent doorweekt!’


  Ze deed een stap in zijn richting. ‘Ik heb zojuist kennis gemaakt met Ashley. Je hebt helemaal niets over haar gezegd.’


  ‘Dat wilde ik wel doen.’ Hij pakte een doek om zijn handen af te vegen. ‘Maar we hadden het over andere zaken.’ Hij grinnikte naar haar. ‘Haar geheimhouden zal moeilijk gaan. Het haar, de ogen. Ze is duidelijk mijn dochter. Mooie meid, hè?’


  Laine knikte van ja maar voelde zich als verdoofd.


  ‘Ook innerlijk is ze mooi. Gewoon een te gek kind. Gina en haar moeder hebben haar echt voorbeeldig opgevoed.’


  ‘Toch vraag ik me nu af of er nog meer relevante zaken zijn die je me nog moet vertellen. Ik vind het namelijk prettig als er over belangrijke zaken open kaart wordt gespeeld. Ik wil niet ergens aan beginnen om later te ontdekken dat er lijken in de kast zitten, zoals een gezin waarover in duizend talen wordt gezwegen.’


  Met zijn wenkbrauwen gefronst, alsof hij diep nadacht, zei Eric een poosje niets. Vervolgens haalde hij diep adem en begon: ‘Hier kunnen we niet praten, Laine. Ga naar huis, trek droge kleren aan. Ik fris me even op en kom daarna naar je toe. Ik zal je de omstandigheden uit de doeken doen. En jij kunt me alles vragen wat je op je hart hebt. We zorgen dat alles boven tafel komt. Vóór vanavond.’


  ‘Voor vanavond?’ vroeg ze, nu al teleurgesteld.


  ‘Ik wil niet dat jij je tijd verspilt. Ik vind je aardig. Ik wil dat je mij ook aardig vindt. Maar ik ben allesbehalve perfect. Dus vooruit maar met de geit.’ Hij trok een van zijn koperkleurige wenkbrauwen op. ‘Hoe klinkt dat?’


  Het klonk haar niet al te best in de oren, maar het moest toch gebeuren.


  ‘Laat me niet te lang wachten,’ zei ze. Daarop draaide ze zich om, vertrok joggend uit de garage en rende vervolgens de heuvel af naar haar huis.


  


  Thuisgekomen trok Laine een droog trainingspak aan, waarna ze de kip op het fornuis zette om met een halve ui en selderijstelen in water te stoven. Het was één uur. De ingrediënten voor de kaasstengels legde ze op het aanrecht. Dat was het volgende onderdeel. Ze was vastbesloten haar kip met noedels te maken, of haar date nu doorging of niet.


  Toen werd er op de deur geklopt. Ze deed open, en daar stond hij in dat blauwe jack en die blauwe broek. Laine haalde even diep adem. ‘Ik wil niet zo zijn, zo achterdochtig over alles. Een mooi lief meisje als Ashley is natuurlijk niets om me –’


  Nadat hij naar binnen was gegaan, greep hij haar stevig bij haar elleboog vast. ‘Kom, Laine. Laten we praten.’ Hij nam haar mee naar de bank. Ze gingen zitten, de gezichten naar elkaar toe. ‘Ashley is een van de mooiste dingen die me ooit zijn overkomen. Ze vroeg me of ik wilde helpen bij het kiezen van een college. Ik zou dat voorrecht eigenlijk niet mogen hebben. Niet alleen omdat ik nauwelijks onderwijs heb genoten, maar Gina en Mac zijn haar ouders geweest, niet ik. Tot voor kort wist ik niet eens van haar bestaan af. Nou ja, ik vroeg me wel af –’


  ‘Wat?’


  ‘Op mijn zestiende ging ik al van school. Ik dacht de wereld in mijn broekzak te hebben, want ik verdiende negen dollar per uur met het verversen van olie en het bijstellen van motoren. En meisjes, ik had natuurlijk vriendinnetjes,’ zei hij met een treurige lach. ‘Joh, ik dacht dat ik de wijsheid in pacht had. Wat vond ik mezelf slim, wat vond ik mezelf een geweldenaar! Maar ik was eerder een domme gast met op hol geslagen hormonen. En Gina was zo’n knap grietje. Pas vijftien, maar ik had zaagsel in mijn hoofd, en het drong niet eens tot me door dat ze te jong was. We dateten, als je het zo kunt noemen, want het kwam neer op een paar keer samen fastfood eten, een paar keer naar de bios en vrijen, veel vrijen. En toen vertelde ze me dat ze misschien zwanger was, en ik ging ervandoor alsof de duivel me op de hielen zat. Ik was negentien en zij vijftien. Ik hoorde de celdeur zowat achter me dichtklikken. Ik vertrok uit de stad en keek niet meer om. In Idaho vond ik werk, als monteur. Daar vond ik ook mijn soort vrienden. Het slag dat overdag werkte en ’s avonds dronk, feestte en wat softdrugs gebruikte. Ons geld ging op aan stappen, en ik dacht dat ik wist hoe het leven in elkaar stak… Tot ik zwaailichten in de achteruitkijkspiegel zag. Mijn nieuwe vrienden waren een kratje bier gaan halen. Ik zat achter het stuur terwijl zij de drank haalden, want ik was pas negentien, en zij waren eenentwintig.’


  Haar ogen knepen zich samen tot smalle spleetjes. Dit had ze niet verwacht, maar ze was een ervaren ondervrager, en er was niet veel wat haar nog verbaasde.


  ‘Ja. Het was een roofoverval. Ze namen een krat bier mee en tachtig dollar. Lekker snugger! Er was een stil alarm, dus… En mijn vrienden? Die hadden niet eens een wapen, gelukkig maar, anders zouden we allemaal doodgeschoten zijn. Een van hen stak zijn vinger uit in de zak van zijn sweatshirt en zei: “Je geld of je leven”! We zijn afzonderlijk berecht, maar ik had de slechtste pro Deo advocaat en de strengste rechter. Dus ik kreeg de zwaarste straf. Ik heb vijf jaar gezeten.’


  Een hele poos zei ze niets. ‘Verdomme!’ flapte ze eruit. Ze liet zich tegen de rugleuning aan vallen, sloot haar ogen en hield haar hand tegen haar voorhoofd.


  ‘Vijf,’ herhaalde hij. ‘Ik drink niet veel omdat ik vijf jaar lang helemaal niets heb gedronken, en toen ik voorwaardelijk vrijkwam, waren drugs en alcohol de prijs van de vrijheid niet waard. Geloof me, een kratje bier zal nooit meer zo belangrijk zijn. Ik ben niet van plan ooit weer die sukkel te worden die ik was. Ik heb schoon schip gemaakt, een paar lesjes geleerd, heb mijn leven gebeterd. Dat is alles, Laine. Ik ben een ex-bajesklant. Gina, Mac, Ashley weten het, en volgens mij de rest van de stad ook. Ik ben niet van plan om iets te verbergen, maar ik loop er ook niet mee te koop. Ik was van plan het je vanavond te vertellen, ik had niet de bedoeling iets achter te houden.’


  Laine deed haar ogen open en keek hem aan. ‘Is er íéts wat we gemeen hebben?’


  ‘Denk het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb hoogtevrees, dus parasailing of rotsklimmen met jou is er niet bij. Ik krijg al de kriebels als ik een film zie waarin mensen over daken rennen of daar aan het vechten zijn. Hoewel ik een aardige conditie heb, heb ik nooit aan karate gedaan. Ik heb nooit ergens les in genomen. Je kunt mij waarschijnlijk ook vloeren.’


  ‘Je moest eens weten,’ mopperde ze. ‘Wat een toestand!’


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Maar dit is alles wat ik heb. Ik ben een automonteur die in de bak heeft gezeten. Ik heb een kind van wie ik tot voor kort niet eens iets wist. Ik dacht wel aan Gina en vroeg me af hoe het met haar ging, maar ik dacht dat ze niet zou zitten wachten op een brief van mij vanuit de gevangenis, waarin ik naar haar toestand informeerde. Dus hield ik mijn nieuwsgierigheid voor mezelf. Dat is het. Meer niet.’ Hij stond op.


  ‘Eric, ik werk niet zomaar voor de FBI, ik ben een FBI-agént.’


  ‘Nee!’ Hij ging weer zitten.


  ‘Ja. Momenteel ben ik niet aan het werk, maar dat doet niets af aan mijn status. Ik neem aan dat je gemerkt hebt dat ik een en ander niet van de daken schreeuw. Ik wil niet dat de mensen raar naar me gaan kijken. Ik ben een agent. Een fibbie. Ik raakte gewond aan mijn schouder doordat ik werd neergeschoten. En ik kán jou zeker vloeren. Met ons valt niet te spotten –’


  ‘Schei uit, je weegt misschien net vijftig kilo schoon aan de haak!’


  ‘En ik ken ieder smerig trucje,’ zei ze tegen hem. ‘Ik kan jou met mijn blote handen omleggen.’


  Hij huiverde.


  ‘Oké, niet met mijn blote handen, maar als ik dat wil en ik heb een kurkentrekker of een haarspeld, dan kun je binnen no time geschiedenis zijn. Mijn broer vindt me cool. Mijn vader denkt dat ik tot de blauwe boorden behoor.’


  Tegen wil en dank moest Eric lachen. ‘Hij is vast jaloers.’


  ‘Dat denk ik niet. Ik heb nooit echt aan zijn verwachtingen voldaan.’


  ‘Nou, nadat ik gearresteerd was, de bak in ging en dus voor altijd een ex-crimineel zal zijn, zijn mijn ouders ook behoorlijk in mij teleurgesteld, zoals je je kunt voorstellen. Tegenwoordig gaan we beter met elkaar om, maar ze zijn stokoud en hebben de puf gewoon niet om boos op me te blijven. Gelukkig is Ashley er. Mijn moeder en zus hadden nooit gedacht dat ik zoiets puurs, slims en moois kon voortbrengen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar goed, dat had ik zelf ook nooit gedacht. Gina verdient dan ook alle krediet. Als ik ook maar een sikkepitje hersens had gehad, had ik mij door Gina op het rechte pad laten houden.’


  ‘Hou je nog steeds van haar?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hij haalde een hand door zijn dikke donkere haar. ‘Ik heb nooit van haar gehouden, Laine. Ik voelde me tot haar aangetrokken en wist dat ze een geweldig persoon was. Maar in die tijd was ik gewoon niet in staat om echt van iemand te houden. Gelukkig voor haar ging ik ervandoor, ik zou haar alleen maar ongelukkig hebben gemaakt.’


  ‘Oké.’ Hij stond weer op. ‘Het spijt me. Ik bedoel, het spijt me heel erg. Ik wilde dat we elkaar een beetje zouden leren kennen. Ik zou nooit proberen iemand op een listige manier te strikken. Mijn dossier is openbaar, iets waarop ik geen enkele invloed heb.’


  ‘En je probeert een zaak op poten te zetten in Thunder Point,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘Met een beetje geluk,’ zei hij schouderophalend. ‘Komen mijn nieuwe klanten pas te weten dat ik een ex-crimineel ben als ze me hebben leren kennen als de man die ik nu ben.’


  ‘Ik ben een kippetje aan het stoven,’ zei ze.


  ‘Het spijt me voor het ongemak. Ik had het je gisteravond moeten vertellen. Maar ik kon het niet, ik had het verdorie zo naar mijn zin. Ik wilde gewoon dat je me mocht, echt.’


  ‘Ga naar huis.’ Ze ging staan en zette haar handen op haar heupen. ‘Neem een douche en kom daarna terug. Ik maak mijn moeders noedelgerecht. Ze smelten in je mond. Ik heb bijzondere koffie voor je gekocht, en een lekker wijntje voor mezelf –’


  ‘Laine, misschien is het beter voor ons beiden als we er nu een streep onder –’


  ‘Luister, ik word geacht geen omgang te hebben met mensen met een dubieuze reputatie, dus ik hoop voor jou dat je werkelijk het rechte pad bent opgegaan, want ik ben potverdorie een kippetje aan het stoven, en het is een natte koude avond.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘En jij?’ kaatste ze terug.


  ‘Zolang je belooft dat alle kurkentrekkers en haarspelden veilig opgeborgen blijven,’ antwoordde hij grinnikend.


  ‘Zes uur,’ zei ze. ‘Ik doe de noedels pas in de pan als je er bent, de kooktijd luistert heel nauw. Met noedels valt niet te spotten. Zorg dat je op tijd bent.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Eric had de aanvechting om de benen te nemen, een gevoel dat hij in geen jaren had gehad. Hij was niet eens zeker hoe lang dat geleden was. Deze keer was het echter om een heel andere reden. Voor de verandering was hij niet bang om gepakt te worden, maar als de dood dat Laine hem geen kans zou geven. Zijn angst dat ze bij zinnen zou komen, ging gepaard met zijn vurige verlangen naar haar, en zijn bereidheid ieder risico te nemen om het te laten gebeuren. Het viel niet te ontkennen dat hij haar wilde. Het was zo nieuw en opwindend, hij herkende die emoties niet eens.


  Zijn laatste vriendin, Cara, had deze gevoelens totaal niet bij hem losgemaakt. Hij was wel dol op haar geweest. Meer dan dat eigenlijk, want ze was een schatje. Leuk en grappig. Als ze samen waren geweest, wat niet zo heel vaak voor was gekomen, zelfs niet toen ze samenwoonden, hadden ze van elkaars gezelschap genoten. Ze hadden lekkere seks gehad, en hij was haar daarvoor oneindig dankbaar geweest. Maar toen ze hem verteld had dat het uit was tussen hen, had hij er nauwelijks verdriet om gehad. Het had eerder gevoeld als afscheid nemen van een vriendin op het station. Zelfs toen al had hij geweten dat de gedachte aan haar hem niet uit zijn slaap zou houden. Het was een schat van een meid en hij had twee fijne jaren met haar gehad. Toch had hij maar al te goed beseft dat Cara nooit een hevige honger in hem had gewekt. Ze waren huisgenoten geweest, als het ware, huisgenoten en goede vrienden. Eric had zelfs gedacht dat het zo hoorde.


  Bij Laine was het anders. Hij hunkerde echt naar haar.


  De hele middag deed hij waar hij goed in was. Hij stortte zich op zijn werk en ondertussen prakkiseerde hij zich suf. Natuurlijk zou hij zich nobel kunnen opstellen en de relatie al kunnen beëindigen voordat die goed en wel begon. Puur omdat hij ervan overtuigd was dat dit op een ramp zou uitlopen. Zeker als Laine even vurig naar hem verlangde als hij naar haar. Zij vertegenwoordigde de wet, hij was een tot inzicht gekomen crimineel. Zij kwam uit een intellectueel welgesteld Bostons milieu. Zijn familie behoorde tot de lagere middenklasse. Zij wilde van hoge hoogten omlaagzweven, hij had het liefst vaste grond onder zijn voeten. Toch voelde hij zich tot haar aangetrokken als een motje tot een vlam.


  Intuïtief wist hij dat het gevaarlijk was om zo hevig naar iemand te verlangen. Het kon immers onmogelijk iets worden. Eigenlijk zou het het beste zijn als hij tegen haar zou zeggen: ‘Luister, we moeten geen stommiteiten uithalen, we halen dit weekend niet eens, dat weten we allebei. Zo kunnen we de schade enigszins beperken.’


  In plaats daarvan vroeg hij echter aan Manny om zaterdagavond op het tankstation te zijn, aan Norm om het zondagochtend te openen en aan Justin om met Norm samen te werken.


  ‘Mijn moeder heeft me meestal nodig op zondagochtend,’ zei Justin. ‘Dan moet ik haar naar de kerk brengen.’


  ‘Naar de kerk? Jij?’ Eric grinnikte.


  ‘Mijn moeder gaat naar de kerk. Heb je me niet gehoord?’


  ‘Jeetje, ik was al zo blij,’ zei Eric. ‘Is er een kans dat je… terwijl je je moeder naar de kerk brengt?’


  ‘Ja hoor. Ik zit niet meer uit mijn neus te eten in het openbaar.’


  ‘Een hele vooruitgang,’ zei Eric fronsend. ‘Norm kan de boel vermoedelijk ’s ochtends wel aan. Ik zal er niet al te laat zijn.’


  Moet je mij eens zien, dacht hij. Eerst probeer ik er pijlsnel vandoor te gaan voordat twee volmaakt onschuldige mensen gekwetst worden, maar vervolgens schakel ik mensen in om mijn ochtenddienst over te nemen, alsof ze me al heeft uitgenodigd de nacht bij haar door te brengen! Als ze half zo slim is als ik denk dat ze is, zal ze dit idee in de kiem smoren…


  Hij ging naar zijn motel om te douchen, zich te scheren en zich om te kleden. Om klokslag zes uur klopte hij bij Laine aan. Ze deed open en keek hem een poosje aan alsof ze hem niet had verwacht. Vervolgens trok ze hem naar binnen, schopte de deur dicht en vloog hem in de armen. Hij tilde haar op en zocht haar mond. Alle hersenschimmen van die dag verdwenen als sneeuw voor de zon. Leunend tegen de gesloten voordeur hield hij haar in zijn armen. Wat was het toch fijn om dat sterke lenige gespierde lijfje tegen zich aan te voelen! Hadden ze elkaar eigenlijk al begroet? Nee, dat hadden ze niet eens gedaan…


  Haar dicht tegen zich aan houdend, streelde hij haar kontje en opende hij met zijn lippen die van haar, drong zijn tong in haar mond… De gedachten die door zijn hoofd schoten, bezorgden hem binnen een paar seconden een erectie. Haar ademhaling ging al wat sneller en moeizamer, dus hij werd een beetje duizelig. Hij trok zijn hoofd wat terug om de kus even te onderbreken. ‘Wow!’ fluisterde hij.


  ‘Wow, en nog eens wow!’ zei ze. ‘Wat ruik je lekker.’


  ‘Jij ruikt lekkerder,’ zei hij.


  ‘Kom, ik heb boven een vuur in de haard branden.’


  ‘Wat hou ik toch van vrouwen die kunnen plannen,’ zei hij, waarna hij haar opnieuw kuste. Lang en zinnelijk. Ze was verrukkelijk en ze had zin. Ze was van hém.


  ‘Eigenlijk had ik dit niet gepland,’ zei ze. ‘Ik wist echt niet dat ik dit zou gaan doen. Maar ik heb er geen spijt van. Kom, laten we naar boven gaan. Oké, Eric?’


  ‘Maar die moeilijke noedels dan?’


  ‘Wat kan ons die noedels schelen? Zullen heus prima smaken… nadat wij lekker –’


  Daarop stak hij een arm onder haar knieën en droeg haar naar boven. ‘We zijn helemaal gestoord, weet je dat,’ zei hij. ‘Het kan nooit iets worden.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei ze, het bovenste knoopje van zijn overhemd losmakend. Hij had een trui over zijn overhemd aan, dus verder kon ze niet gaan.


  ‘Natuurlijk had ik kunnen weten dat je een vrouw was die er geen moeite mee heeft te vragen wat ze wil.’


  ‘Als je een beter idee hebt, moet je het nu zeggen,’ zei ze.


  Halverwege de trap bleef hij staan. Terwijl hij haar met een arm vasthield en een voet op de volgende trede had, liet hij haar achterwerk op zijn dij rusten. ‘Heb maar één ding te zeggen: dank je.’ Daarna drukte hij zijn lippen weer op die van haar. ‘Ik heb de hele dag aan je mond gedacht.’


  ‘Alleen aan mijn mond?’ vroeg ze glimlachend tegen zijn lippen. ‘Als ik mezelf had toegestaan mijn gedachten de vrije loop te laten, had ik misschien brokken gemaakt. Hoe snel kun jij je uitkleden?’


  ‘Sneller dan jij. Wedden?’


  Bliksemsnel rende hij naar boven. Daar legde hij haar op bed, en zij ging op haar knieën zitten om zijn jack van zijn schouders te schuiven en zijn trui bij de zoom over zijn hoofd te trekken. Zonder de moeite te nemen de knoopjes los te maken, trok hij zelf zijn overhemd over zijn hoofd uit.


  Daarna trok hij haar trui uit. Zij liet zich achterover op het bed vallen en schopte haar broek uit.


  Met zijn jeans en laarzen nog aan keek hij naar haar omlaag. ‘Ho eens even,’ zei hij. ‘Je bent verrukkelijk, en je bent snel.’


  ‘Kom op, Eric. Ik heb die van mij laten zien, nu ben jij aan de beurt.’


  Hij ging op de rand van het bed zitten en trok eerst zijn laarzen uit. ‘Geduld.’


  ‘Dat heb ik niet,’ verklaarde ze.


  Uit zijn broekzak haalde hij een paar zilverkleurige pakjes en wierp ze op het nachtkastje, waarna hij zijn spijkerbroek omlaagschoof. Hij plantte een knie op het bed en liet haar kijken.


  ‘Halleluja!’ Ze spreidde haar armen, en hij vulde ze.


  Samen rolden ze om zodat ze op hun zij kwamen te liggen, hun lippen zochten elkaar, terwijl Eric traag haar borsten, rug en buik begon te strelen. Toen zijn vingers lagere regionen bereikten, greep ze zijn pols. ‘Pak even een condoom, want zodra je me daar aanraakt, ga ik voor de bijl, en dan lig ik ver op jou voor.’


  Naar haar grinnikend beet hij zachtjes in haar onderlip. ‘Sowieso de eerste keer, maar ik haal je wel in, maak je geen zorgen.’


  Eric liet zich niet graag iets vertellen, dus pakte hij niet op het moment dat ze het vroeg een condoom. De hele dag had hij geprobeerd hier niet aan te denken, en de afgelopen paar minuten had hij een schietgebedje gedaan zodat het niet te snel afgelopen zou zijn bij hem. Maar dat bleek meteen al geen probleem. Op zijn gemak liet hij traag een vinger bij haar naar binnen glijden, terwijl hij met zijn duim zacht haar clitoris masseerde. Ze kwam als een vuurpijl, klampte zich schokkend aan hem vast, hem koesterend in haar vochtige warmte. ‘Jeetje,’ zei hij. ‘Wat mooi, zo mooi.’ Steeds weer liet hij haar tot een nieuw hoogtepunt komen tot ze naast hem instortte, plat op haar rug, volledig bevredigd. Hij kuste haar wang. ‘Kun je dat nog een keertje doen?’


  ‘Geen idee,’ fluisterde ze zwakjes.


  ‘Als je mij twee dingen geeft, kan ik sterven als een gelukkig man.’


  ‘Noem maar op,’ zei ze, haar ogen nog steeds gesloten.


  ‘Laat me je eerst proeven, en dan pas hét doen als ik in je ben. Laat me je in je ogen kijken als ik daar ben. Overrompel me. Dood me. Ik sta op springen.’


  Ze deed haar ogen half open, ze twinkelden. Haar mondhoeken trokken op in een glimlach. Ze spreidde haar benen voor hem.


  Eric gleed langs haar lichaam omlaag en stopte onderweg even om haar tepels de aandacht te geven die ze verdienden, waarna hij zijn weg naar beneden vervolgde. De binnenkant van haar dijen gaf hij een paar vluchtige kusjes. Hij hunkerde naar haar, begeerde haar. Hij hield het niet meer. Hij likte haar een beetje met een zachte tong, vervolgens een beetje ruwer, intens genietend van haar gekreun en gekronkel tegen hem aan.


  ‘Straks meer,’ zei hij toen hij haar mond weer gevonden had. ‘Laine, je bent het zoetste wat ik ooit heb geproefd, en ik verlang zo hevig naar je, ik heb het gevoel dat ik bezwijk. Zeg me wat je wilt. Je kunt alles krijgen wat je wilt. Ik ben helemaal van jou nu.’


  ‘Kom nu maar gewoon bij me, Eric, voordat ik op jou klim en het heft in handen neem.’


  Dat liet hij zich geen twee keer zeggen. Hij gleed traag bij haar binnen, genoot even stil van het gevoel en begon daarna in haar te bewegen. Met een hand greep hij haar beide handen en vlijde haar armen boven haar hoofd neer, waarna hij sneller, dieper en harder begon te stoten. Ze beet in zijn schouder, kreunde en gaf het hem, gaf hem nog een orgasme. Het was heftig en krachtig, en ook hij liet zich helemaal gaan, luidruchtig kreunend. Ze was niet te houden, ze was zo heet als lava.


  ‘Mijn hemel,’ zei ze.


  ‘Zeg dat,’ beaamde hij ademloos. Hij rolde van haar af tot hij weer normaal kon ademen, daarna nam hij haar teder in zijn armen en rolde weer om tot ze op hun zij lagen. Hij hield zijn mond op die van haar, drukte zacht tegen haar lippen om met zijn tong die van haar te zoeken. Hij wilde zich nog niet uit haar lichaam terugtrekken. Het was volgens hem de beste seksuele ervaring van zijn leven. In ieder geval kon hij zich niets herinneren wat ermee vergelijkbaar was. Hij wilde iets gevoeligs zeggen, iets intiems, iets gedenkwaardigs. Maar het enige wat hij kon bedenken, was: ‘Alles oké?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Al mijn botten zijn gesmolten.’


  ‘Een tien met een griffel?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Niet verwaand worden, hè! En blijf je best doen. Jeminee, Eric, ben je altijd al zo’n seksgod geweest?’


  ‘Nee.’ Hij hief zich op een elleboog op en keek op haar neer. ‘Ik geloof oprecht dat jij het beste in me naar boven haalt.’


  ‘Wow. Over een paar minuutjes moet ik toch echt aan die noedels beginnen –’


  ‘Wat kan ons die noedels schelen? Ik heb genoeg aan jou.’


  ‘Dan zal je op den duur wel heel mager worden,’ zei ze glimlachend.


  ‘Maak je daarover maar geen zorgen. Ik vind dat we het nog een keertje moeten doen. Nu. Voordat we vergeten hoe het ook alweer moet. Verdorie, schatje, we waren heel goed. Ik denk dat we erachter zijn gekomen wat we gemeen hebben.’


  


  Opnieuw bedreven ze de liefde, douchten daarna samen, wat ook weer een gelegenheid was om van elkaars lichaam te genieten. Daarna waren ze van plan om zich aan te kleden om naar beneden te gaan en te eten, maar ze werden afgeleid door het bed. Tegen de tijd dat ze in de keuken waren, waren ze slap van de honger en dronken van alle seks. Nog nooit had Eric op één avond zo vaak de liefde bedreven.


  De noedels waren pas om elf uur die avond klaar. Laine vertelde hem dat ze waarschijnlijk de beste waren die ze ooit had gemaakt, maar de smaak ervan drong nauwelijks tot Eric door. Het enige wat hij proefde, was Laine, en hij wilde de smaak geen seconde vergeten.


  Ze zaten op de vloer in de salon voor de open haard met een bord op schoot, terwijl hun knieën elkaar bijna raakten. Onder het eten praatten ze. ‘Dit is een heel ongepaste vraag,’ zei Laine. ‘Maar wil je me over al je vriendinnen vertellen?’


  ‘Nee,’ zei hij lachend. ‘Er zijn er maar weinig geweest. Ik heb je al verteld dat mijn laatste vriendin een lieve computernerd was, en dat we ongeveer twee jaar samengewoond hebben. Ze was in heel veel opzichten bijzonder, maar we wisten allebei van meet af aan dat het niet voor altijd zou zijn, en afgelopen zomer heeft ze me gedumpt voor iemand die meer haar type was.’


  ‘Hoe weet je of een relatie tijdelijk is?’ vroeg ze.


  ‘Vertel jij het me maar, Laine. Je bent niet getrouwd of verloofd, en je hebt geen duurzame relatie. En het is mij een raadsel dat niet iedere man in Amerika jou wil hebben. Je bent hier alleen op verlof, je gaat weer terug naar de FBI. Je zal niet vanuit Thunder Point werken, dat weet ik. Hoewel ik weiger daar nu aan te denken. Wil je mij over jouw mannen vertellen?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn beroep liet daarvoor niet veel ruimte. ik heb wel een paar relaties gehad, allemaal kortstondige, met kerels van wie het leven vergelijkbaar was met dat van mij. Dus: werken onder hoge druk, op onmogelijke uren, van zaak naar zaak, veel onderweg. Maar jouw leven is anders; één zaak, één adres, veel minder onzekerheid.’


  ‘Mijn hart heb ik vooral aan auto’s verpand,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik ben geen versierder. Ik hou van vrouwen, maar ik had het druk. Druk met het opnieuw uitvinden van mezelf. Tien jaar is erg lang om uit de roulatie te zijn.’


  ‘Vijf jaar toch, zei je.’


  ‘Vijf jaar achter de tralies, vijf jaar voorwaardelijk vrij. Dus tien jaar onder een microscoop. Ik heb de regels nooit op de proef gesteld, niet een keer. En ik durfde gewoon geen relaties aan te gaan.’


  ‘Maar toen je jong was, voordat je de gevangenis in moest?’


  ‘Toen was ik zo’n debiel die alles naaide wat los en vast zat. Daarover valt weinig meer te vertellen.’


  ‘Maar je hebt een dochter.’


  Zijn ogen werden een beetje dromerig. Onwillekeurig moest ze glimlachen terwijl hij aan het woord was. ‘Wat een geluk heb ik daarmee gehad! En nadat ik ooit die angstaanjagende woorden had gehoord, “ik denk dat ik zwanger ben”, ben ik heel voorzichtig geworden. Ik weet zeker dat zij de enige is, maar wat een wondertje. Wacht maar tot je haar beter leert kennen. Ik kan gewoon niet geloven dat ze voor een deel mijn genen heeft. Het is een fantastische meid, ze zal je versteld doen staan.’


  ‘Nou ja, Gina is ook een fijn mens, dus –’


  ‘Heb ik zeker toch een beschermengeltje gehad,’ zei hij. ‘Wat gaan we na het eten doen?’


  ‘Waar heb je zin in?’


  ‘Weer naar bed? Ik wil met je slapen vannacht, maar dat bepaal jij natuurlijk. Ik kan mijn laarzen en jack aantrekken en naar huis gaan. Ik wil maar zeggen, vannacht sta ik geheel tot jouw beschikking.’


  ‘Oké, jij wast af, ik droog af en dan kruipen we onder de wol.’


  ‘Prima idee.’


  Toen ze weer in bed lagen, fluisterden ze tegen elkaar, vertelden kleine stukjes over hun leven. Het was waar, op het eerste gezicht hadden ze weinig gemeen, en toch had Laine zich nog nooit zo verbonden met iemand gevoeld.


  Om drie uur in de ochtend werd Laine wakker. Ze stak haar hand naar hem uit, maar zijn kant van het bed was leeg. ‘Eric?’


  Hij zat op de rand van het bed. ‘Sst… Ga maar weer slapen. Ik had je niet wakker willen maken, was van plan een briefje voor je neer te leggen. Ik werd gebeld. Ik moet een auto wegslepen.’


  ‘Maar ik heb geen telefoon gehoord,’ zei ze.


  ‘Klopt, hij stond op trilfunctie, ik hoorde hem op het nachtkastje stuiteren. Het nummer dat op de zijkant van de pick-up staat, is het nummer dat bij de politie bekend is. Het is mijn mobiele nummer. Ik heb een sms’je ontvangen, wil je het zien?’


  Dat is mooi, dacht ze, hij houdt ze niet per se voor zichzelf, hij verbergt zijn sms’jes niet. Ze schudde haar hoofd. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Een chaos op de Freemont Bridge vlak bij Bandon. De politie had een spijkermat neergelegd om een auto die ze achtervolgden te dwingen te stoppen, maar het eind van het liedje was dat de banden van drie personenauto’s, die niet achterna werden gezeten, helemaal aan flarden zijn. Mijn taak is vast makkelijker dan die van hen. Ze zullen heel wat irritant papierwerk te doen hebben. Ik heb ge-sms’t dat ik onderweg ben.’


  ‘Wist die kerel die ze achtervolgden te ontkomen?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee. Als je wilt, kom ik terug.’


  ‘Hoelang gaat het duren, denk je?’


  ‘Dat hangt af van de hoeveelheid bergingsvoertuigen die ingezet kunnen worden. Zou zomaar een paar uur kunnen zijn.’


  ‘Bel me. Dat is de enige manier voor mij om te weten dat je aan me blijft denken.’ Vervolgens sloot ze met een glimlach slaperig haar ogen.


  Hij gaf haar een kusje op het voorhoofd. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat je héél lang continu in mijn gedachten zal zijn.’


  


  Eric jogde naar de garage waar hij zijn nette kleren onder een overall verborg en zijn laarzen voor veiligheidsschoenen met stalen neuzen verwisselde. Omdat hij niet precies wist wat de toestand van het terrein op en om de brug was, koos hij voor de truck met oplegger en de zwaarste hydraulische lier. Als hij dan een auto aantrof die van de weg was geraakt of in een hellende berm terecht was gekomen, kon hij hem op de oplegger hijsen. Als hij alleen maar hoefde te slepen, zou hij dat met gemak redden.


  Bij de brug werd hij begroet door een groot aantal zwaailichten. Hij richtte zijn bovenlichten op de plek des onheils en stapte uit om een en ander van dichtbij te bekijken. Er stonden twee surveillancewagens en een paar politieauto’s uit een stadje ten zuiden van de brug. Omdat het praktisch op de grens van zijn regio was, was Mac McCain er ook. Eric zag twee auto’s met platte banden langs de kant van de brug staan en hij ontdekte onderaan de heuvel, bij het smalle gedeelte van de brug, een op zijn zij gekantelde grote SUV. De bestuurder moest de macht over het stuur verloren hebben toen zijn banden in aanraking waren gekomen met de spijkermat.


  Eerst sprak Eric Mac aan. ‘Zijn er gewonden?’


  Mac schudde zijn hoofd. ‘De kerel en zijn vrouw in de SUV zijn in lichte shocktoestand, en zij heeft een paar blauwe plekken, maar ze zijn verder probleemloos uit de SUV gekropen. Daar staan ze, kreunend en foeterend over de auto.’


  ‘En de slechterik?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ antwoordde Mac. ‘Die sukkelige dienders daar dachten dat ze hem hadden. Volgens mij reed hij van de weg af, verdween tussen een paar bomen, en toen ze als gekken over de brug op hem afreden, keerde hij de auto en reed de andere kant op. Gestolen auto. We zullen hem vermoedelijk spoedig ergens leeg terugvinden.’ Hij moest grinniken. ‘Al die motoragenten en het team om de sheriff heen zien er erg ingenomen met zichzelf uit, hè? Bijzonder in hun nopjes dat zíj dit niet verstierd hebben. Kun jij je over die SUV ontfermen? Er is nog een bergingsvoertuig onderweg.’


  ‘Prima. Waar wil je dat ik die SUV naartoe breng?’


  ‘Dat is een zaak tussen jou en de eigenaar. We leggen nergens beslag op.’


  ‘Oké, ik ga even vragen wat ze willen.’ Daarop liep Eric op het stel af dat aan de kant van de weg stond. Hij gaf een tikje tegen de rand van zijn hoed. ‘Een zware nacht, zie ik, beste mensen. Ik ben hier om uw wagen de heuvel op te takelen. Ik heb er nog niet goed naar kunnen kijken, maar hij zal waarschijnlijk vier nieuwe banden nodig hebben, en aangezien hij heeft geslipt, raad ik ook een as- en framecontrole aan. Daarvoor moet hij op de lift. Verder zou het chassis nagekeken moeten worden om er zeker van te zijn dat het veilig is, en ik zou de carrosserie op schade laten nakijken. Daar kan ik allemaal voor zorgen in Thunder Point. Waar bent u naar op weg?’


  De man zoog luidruchtig op een pepermuntje. ‘Op weg naar huis, we waren in Sacramento. We zijn er bijna, moeten naar Eugene.’


  ‘O,’ zei Eric. ‘Daar heb ik jarenlang een zaak gehad. Ik kan uw wagen helemaal naar Eugene brengen, maar er zijn prima garages in Bandon, North Bend, Coquille of Thunder Point. In Thunder Point is een motel; luxe is het niet, maar het is schoon en niet onaardig. Dan kan ik de wagen morgen in orde maken. Ik kan iemand eropuit sturen voor de juiste banden, we checken het chassis, de remmen en andere essentiële onderdelen. Ik kan ook het plaatwerk doen, maar ik kan me voorstellen dat u dat dichter bij huis wilt laten uitvoeren als u eenmaal weer met de auto kunt rijden. Als dat het geval is, kan ik een paar foto’s maken voor het schaderapport.’


  Daarna zakte hij iets door zijn knieën om het gezicht van de vrouw te bekijken. Ze keek naar beneden, maar hief haar hoofd even op. ‘Wilt u niet dat iemand daarnaar kijkt, ma’am?’


  De vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee hoor, er is niks met me aan de hand.’


  ‘Worden de kosten door de politie vergoed?’ vroeg de man op ietwat onaangename toon.


  ‘Dat zult u met hen moeten uitvechten. Zal ik dan nu maar die wagen de heuvel optrekken, terwijl u met die kerel daar praat?’ vroeg hij, naar Mac gebarend. Vervolgens haalde hij een paar handschoenen uit zijn zak. Om de man te kunnen aankijken, duwde hij de rand van zijn hoed iets omhoog. ‘We gaan ervoor zorgen dat u de weg weer op kunt.’


  ‘Wat bent u opgewekt, zo in het holst van de nacht,’ zei de man zuur. ‘Grote opdracht, zeker hè?’ vroeg hij schamper.


  Natuurlijk ben ik opgewekt, dacht Eric glimlachend. Maar toevallig had dat niets te maken met het geld dat hij met deze sleepklus zou verdienen. ‘Ik ben oproepbaar voor de plaatselijke politie. En als u het per se wilt weten: ik werd wakker gebeld uit een heel mooie droom. Als u nu even bespreekt waar u uw wagen wilt hebben en aan de andere kant van de weg gaat staan, ga ik aan de slag. Tegen de tijd dat u hebt besloten waar u de rest van de nacht wilt doorbrengen, heb ik hem al op de oplegger getakeld.’


  Hierop positioneerde hij het bergingsvoertuig aan de kant van de weg en zette hem vast. Met een grote zaklantaarn daalde hij voorzichtig de heuvel af. Er lagen niet veel rotsen; hij duwde een kei die in de weg lag opzij. Toen hij de auto aan een nader onderzoek onderwierp, ontdekte hij een paar verrassende dingen. Er was maar één lekke band, en hoewel het donker was, zag het er niet naar uit dat het door een gaatje kwam. Er zaten zat krassen en deuken in de carrosserie, en er lekte een beetje brandstof op de grond, dat in de kreek terechtkwam. Er was een heel goede kans dat de tank bijna leeg was, maar Eric had een krachtig brandblusapparaat bij de hand voor het geval er een vonk oversloeg. De auto lag op de bestuurderskant, dus richtte hij de zaklantaarn via het open passagiersportier en keek naar binnen.


  Nee, zo te zien kon de schade niet op de politie verhaald worden. Hij legde de kettingen en kabel uit en liep vervolgens op Mac af. ‘Luister, het zijn mijn zaken niet, maar –’


  Mac glimlachte. ‘Maar wat doen die mensen tussen twee en vier uur ’s nachts op een weggetje achteraf? Merkwaardig, vind je ook niet? Die jongedame daar doet nachtdiensten in een verpleegtehuis, ze voelde zich niet lekker, dus is ze vroeg naar huis gegaan. En die kerel daar is visser. Hij wil rond vier uur op zijn boot zijn. Het stel met de SUV, die achterin vol bagage zit, is onderweg naar huis na een visite. Wat aan de late kant, lijkt me.’


  ‘Er gaan ook heel veel pepermuntjes doorheen,’ zei Eric. ‘Geen gaatjes in de banden, echtgenote of vriendin heeft een akelige bloeduitstorting…’


  ‘Ze zei dat ze met haar hoofd tegen het stuur was gevallen.’


  ‘Onmogelijk,’ zei Eric. ‘De bestuurdersplaats is veel te ver weg, ze is misschien nét een meter zestig. Op de vangrail daar zit verf.’


  ‘Volgens hem heeft hij de spijkermat gezien en daarom is hij uitgeweken en vervolgens is hij van de weg geraakt.’


  ‘Nou, als je een spijkermat zou kunnen zien liggen, zou de politie een betere manier moeten vinden om een vluchtauto uit te schakelen. Maar het zijn mijn zaken niet. Oké, jullie komen er zelf wel uit.’


  ‘Denk je dan dat je weet wat er is gebeurd?’


  Met zijn handen in zijn zakken hief Eric zijn hoofd op. ‘De blauwe plek in het gezicht van de vrouw zit me erg dwars. Ziet ernaar uit dat ze een mep heeft moeten incasseren.’


  ‘Misschien moest ze haar stoel naar achteren doen om eruit te kunnen?’


  Daarover moest Eric even nadenken. ‘Alles is mogelijk, denk ik, behalve dan dat de auto aan de bestuurderskant op zijn kant ligt. Alleen de passagierszitting is naar voren geschoven,’ antwoordde hij. Zijn intuïtie vertelde hem dat de man gereden had, dat hij op zijn minst een beetje onder invloed met de vrouw was ingestapt. Tijdens een ruzie, waarbij de man zijn handjes niet thuis had kunnen houden, had hij pal voor zich auto’s zien stoppen. Daarna had hij het stuur omgegooid, waardoor de auto van de weg was geraakt. Hij was dus niet eens in de buurt van de spijkermat geweest. ‘Oké, ik ga die wagen takelen, dan kun jij erover nadenken.’


  Eric had zo’n donkerbruin vermoeden dat hij die auto bij een politiedepot zou moeten afleveren.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Om halfzeven die ochtend stuurde Eric Laine een sms’je om haar te zeggen dat hij weer in de garage was en dat hij voortdurend aan haar dacht. Hij belde haar bewust niet omdat hij haar niet wakker wilde maken. Hij vroeg ook niet of hij bij haar langs kon komen, hoewel de gedachte aan haar warme lichaam al voldoende was om hem op te winden. In plaats daarvan kleedde hij zich om en bereidde hij zich voor om ten minste die ochtend te gaan werken. Hij zou haar later wel bellen, misschien iets plannen voor ’s avonds. Maar het wachten viel hem zwaar. Het liefst wilde hij meteen weer in dat zachte bed kruipen.


  Nog in zijn eentje in de garage, waar niemand iets kon merken van zijn innerlijke worsteling, probeerde hij na te denken over de relatie die ze eventueel zouden kunnen krijgen, welke richting die op zou gaan en wat hij ermee zou moeten doen.


  Hou op, zei hij streng tegen zichzelf. Dat boeide toch niet? Ieder gevoel wat hij had als hij aan haar dacht, was goed. Lieve hemel, wat pasten ze perfect bij elkaar. Wat waren hun bewegingen harmonieus. Alleen een maffe idioot zou zo’n gegeven paard in de bek kijken.


  Bovendien was er werk aan de winkel. De politie had de auto met die ene klapband inderdaad in beslag genomen, maar Eric mocht zich ontfermen over de kleine pick-up waarin het vroege vissertje had gereden. De deputy had hem een lift naar North Bend gegeven, en Eric moest nieuwe banden voor hem zien te vinden. Hoewel hij er zo zijn ideeën over had, was hij ontzettend benieuwd wat er nu precies was gebeurd met het stel van de SUV.


  Tot zijn verrassing kwam Justin al om zeven uur aanzetten. ‘Mijn moeder voelde zich niet zo lekker, dus heeft ze besloten een keertje niet naar de kerk te gaan. Ik heb Norm gebeld en hem verteld dat ik vanochtend wel kon waarnemen.’


  ‘Wat is er met je moeder aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Gewoon een virus,’ antwoordde Justin. ‘Niks bijzonders. Mijn broertjes zijn thuis voor het geval ze iets nodig heeft.’


  Het was niet de eerste keer dat Justins moeder hem nodig had omdat ze zich niet goed voelde. ‘Ze is vaak ziek, hè, Justin?’ vroeg Eric.


  ‘Ze sukkelt wat, ja, maar het is een taaie.’


  ‘Is je vader in de buurt om een handje te helpen?’


  Justin lachte smalend terwijl hij Erics blik ontweek. ‘Ze zijn sinds mijn twaalfde gescheiden, en hij laat nooit wat van zich horen.’


  Dat wist Eric niet. Het was ook nooit in hem opgekomen om ernaar te vragen. ‘Dan rust er veel verantwoordelijkheid op de schouders van jou en je broers.’


  ‘We kunnen het aan.’ Justin liep weg om een van de overalls van de kapstok te halen om die over zijn blauwe overhemd en broek aan te trekken. Eric was een pietje-precies waar het ging om schone werkkleding, en die van Justin was altijd onberispelijk schoon en gestreken. Zijn moeder was daarin in ieder geval consistent, wat een goed teken was.


  ‘Werkt je moeder?’ vroeg hij.


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Zet jij de pompen aan?’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Als je het in je eentje kunt redden, ga ik op zoek naar een paar banden voor deze pick-up. Ik rij de wagen op de lift, daarna ga ik naar Bandon.’


  ‘Wat is ermee gebeurd?’ vroeg Justin fronsend.


  Eric vertelde hem over de spijkermat, en voor het eerst sinds hij Justin had aangenomen, kwam de jongen niet meer bij van het lachen. Hij vond het zo geestig dat de politie er een zooitje van had gemaakt, dat Eric zich begon af te vragen of Justin soms een probleem met de politie had. Het zou hem niet verbazen; het was een bokkig kind. Maar hij profiteerde van dit intieme moment door met hem mee te lachen.


  ‘Worden ze ontslagen? Die agenten, bedoel ik,’ vroeg Justin.


  ‘Nee. Maar de politie zal wel de reparaties moeten vergoeden. En ik wed dat ze daar een hele toestand van zullen maken. Misschien dat er wat disciplinaire maatregelen volgen. Vertel eens, zie je hem wel eens? Je vader?’


  De jongen keek Eric nors aan. ‘Hij is bij ons weggegaan, waarom zou ik hem willen zien?’


  ‘Oké, snap het,’ zei Eric. ‘Luister, ik heb op dit gebied weinig praktijkervaring, maar als er iets is wat je normaliter aan, eh… een vader zou vragen, kun je altijd een beroep op mij doen. Ik ben een behulpzame vent.’


  ‘Niet nodig, hoor.’


  ‘Ik heb een dochter van zeventien,’ zei hij snel.


  ‘Laat maar, ik red me wel.’ Vervolgens draaide hij zich om en ging weg om de boel rond de pompen en in de garage schoon te maken.


  ‘Hm. Dat was een beetje ongemakkelijk,’ zei Eric zacht voor zich uit.


  De jongen werkte alweer een paar maanden voor hem, en je kon van hem op aan, maar een vrolijke frans was hij bepaald niet. Eric had al zo’n vermoeden dat er thuis problemen waren, maar hij had geen idee wat er precies aan de hand was. Een alleenstaande moeder was een aanwijzing; ze stonden vermoedelijk onder druk. Bovendien scheen zijn moeder minstens een keer per week niet lekker te zijn. Misschien was ze alcoholiste. Wie weet was ze manisch-depressief. Wat het ook was, het had geen positief effect op Justins houding.


  Aangezien Justin in zijn eindexamenjaar zat, en een van de nadelen van een scholier als werknemer was dat zijn maten het tankstation als een hangplek konden gaan gebruiken, had Eric hem daarvoor gewaarschuwd. ‘Maak je geen zorgen, man,’ had Justin gezegd. Dat probleem bestond niet. En inderdaad, als er scholieren kwamen tanken, wisselden ze nauwelijks een woord met Justin. Misschien was de jongen wel helemaal niet populair.


  Eric zou het Mac eens vragen. Mac kende iedereen. Hoewel… Justin zou dan wel eens zwaar de pest in kunnen krijgen. Maar ach, de jongen had al permanent de pest in. Was het zijn zaak wel? Hij was zeventien, stond op de drempel van volwassenheid. Dezelfde leeftijd waarop Eric had besloten alles beter te weten dan wie ook; de leeftijd waarop hij vroegtijdig van school was gegaan, een meisje zwanger had gemaakt, zich bij een verkeerd stel jongens had aangesloten en achter de tralies was geëindigd. Op de keper beschouwd had hij erg op Justin geleken en zich in veel opzichten zoals Justin gedragen.


  Hier had hij echter geen ervaring mee, dus reed hij naar Bandon om de banden te halen. Weer teruggekeerd, zette hij ze erop, balanceerde ze uit, controleerde het chassis, bekeek of er nog meer schade was en belde ten slotte Mac.


  Eric reed de pick-up naar de jachthaven van North Bend, en Mac wachtte hem daar op het parkeerterrein op om hem een lift terug te geven. Hij liet de factuur in het dashboardkastje achter, en gaf de sleutel bij de brandstofpomp op de pier aan een zekere Sammy.


  ‘Zeg, je had helemaal gelijk wat die SUV betrof,’ zei Mac. ‘Ik zou je moeten aanmelden bij de politieacademie.’


  ‘Dan vrees ik door de mand te vallen bij het antecedentenonderzoek,’ zei Eric.


  ‘Het was niet eens zijn vrouw. Zijn vrouw dacht dat hij op zakenreis was. Hij is vertegenwoordiger in iets, verven of zo, geloof ik. Maar het kan ook compost zijn.’


  ‘Hoe kun je verf en compost nou met elkaar verwarren?’ vroeg Eric.


  ‘Het was mijn zaak niet. Niet echt, maar ik heb wel de staatspolitie ingelicht en hen doorgeschoven naar mijn aangetrouwde oom Joe, die de zaak in behandeling heeft genomen. Hoe dan ook, ze waren op een of ander geheim plekje aan het strand, kregen ruzie en namen, al ruziënd, de kustweg terug naar huis. Hij heeft haar niet alleen in haar gezicht geslagen. Ze vertelde dat ze blauwe plekken op haar armen had, doordat hij haar daar had vastgegrepen en door elkaar had geschud en zo. Hij moest blazen, maar bleek nét niet te veel gedronken te hebben. De vrouw was het duidelijk zat en lapte hem erbij. Hij zit nu achter de tralies voor mishandeling. Wat zou ik hem graag stiekem afluisteren als hij zijn vrouw belt om de borgsom te storten…’ Mac lachte, niet zonder leedvermaak.


  Pas halverwege de middag was Erik terug op de zaak. Manny was met de voorbereiding bezig van een auto die gespoten moest worden. Een oude auto met zoutschade van de oceaan. Nog geen oldtimer maar over een paar jaar wel. Hij had gediscussieerd over de lakservice. De enige manier om er goed aan te verdienen, om concurrerender te zijn, was door goedkope lakken te gebruiken. Eric voelde er echter niets voor om een auto te spuiten die na twee jaar alweer zou gaan schilferen en bladderen. Zodoende gebruikte hij kwaliteitslak en verdiende er minder aan. Tenslotte had hij een naam op te houden.


  Manny had een van zijn zoons meegenomen, Robbie van twaalf. Hij had vier zoons en twee dochters in de leeftijd van vier tot zestien. Als hij het weekend werkte, nam hij minstens één kind mee. Manny had de beleefdste, meest welgemanierde kinderen die Eric ooit had meegemaakt.


  Een minuut of tien lang maakte hij een praatje met Manny, vertelde hem over het sleepincident en vroeg of zijn vrouw hem eten zou komen brengen.


  ‘Als je een oproep krijgt om te komen slepen, vooral van de sheriff, dan weet je het wel, dan kun je je nachtrust vergeten. Ga toch lekker naar huis om wat te slapen, baas. Tot morgen.’


  Normaliter roosterde Eric zichzelf niet in voor avond- en nachtdiensten, maar hij was er meestal toch. Dit weekend was echt uitzonderlijk: vrijdagavond een date en zaterdagavond een nog betere date. Het gaf hem een heel hoopvol gevoel voor zondag. Hij liep heuvelafwaarts de paar straten door naar Laines huis en klopte bij haar aan. Glimlachend deed ze de deur voor hem open. ‘Zal ik eerst wat gaan slapen en je straks bellen? Misschien kan ik je vanavond mee uit eten nemen,’ zei hij.


  Als reactie pakte ze zijn hand beet en trok hem naar binnen. ‘Wat moet jij doodop zijn,’ zei ze.


  Automatisch sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Iemand heeft me het grootste deel van de nacht uit mijn slaap gehouden.’


  ‘Zei je niet dat het de deputy was?’ Ze duwde hem lachend van zich af. ‘Kom binnen.’ Ze trok hem aan zijn hand mee. ‘Het is een luie zondag.’


  ‘Voor jou misschien.’


  ‘Luie zondagen voelen echt heel anders als je niet de hele week werkt.’


  Er brandde een vuur in de open haard, en zij duwde hem op de bank ervoor neer. ‘Ik weet niet of ik gezellig gezelschap ben, Laine. Ik ben kapot. Maar ik zou –’


  ‘Duik lekker in die kussens,’ zei ze. ‘Dit is de beste bank van de wereld. Toen ik die bank ging kopen, heb ik de lat heel hoog gelegd. Ik woonde alleen en wilde iets hebben wat me zou omhelzen. Wil je iets drinken? Een kop warme chocolade? Thee misschien? Melk?’


  ‘Wow!’ Hij leunde achterover, en de kussens leken zich inderdaad om hem heen te vormen.


  ‘Zei ik toch? Perfecte bank, hè?’ Ze ging aan het andere einde zitten en tilde zijn voeten een voor een op. Vervolgens maakte ze de veters van zijn schoenen los en trok ze uit. ‘Schoenen of laarzen op mijn bank zijn ten strengste verboden. Vertel me dan nu maar over het slepen en de politie. Vertel me alles, vanaf het begin.’


  ‘Even kijken,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik ben geboren in het huis dat mijn vader gebouwd heeft –’


  Ze gaf hem een mep. ‘Begin bij het sms’je.’


  ‘Volgens mij heeft Mac mij een bot toegeworpen. Ze hadden drie bergingsvoertuigen nodig, de klapbanden waren niet te tellen, en ze bevonden zich halverwege Thunder Point en Bandon. Ik wed dat de stiefvader van mijn dochter mij een handje wilde helpen.’ Hij geeuwde. ‘Maar het was interessant, want ik was degene die een SUV de heuvel op kon takelen met mijn zijlier. Naar later bleek, waren de inzittenden geen slachtoffer van de spijkermat, maar van een ruzie in de auto. De precieze toedracht zullen we niet te weten komen, maar de vrouw was behoorlijk van de kaart en had blauwe plekken. De man was ietwat aangeschoten, en ze waren niet in de buurt van de spijkers geweest. Ik wed dat hij haar geslagen heeft, de auto zwenkte daardoor naar de berm, hij verloor vervolgens de macht over het stuur, waarna de auto op zijn kant terechtkwam. Waarom zou een kerel zoiets doen?’ vroeg hij nog steeds verbijsterd.


  Hij geeuwde opnieuw. ‘De andere twee waren onschuldige slachtoffers van de spijkermat; een ziekenverzorgster en een visser. Ik heb de SUV uit de berm kunnen takelen, en daarna heb ik de pick-up van de visser meegenomen voor nieuwe banden en een algemene check.’


  ‘En dat echtpaar?’ Ze masseerde zijn voeten, en zijn tenen krulden in zijn witte sokken.


  ‘Je bent een sprookjesvrouw, weet je dat?’ zei hij glimlachend.


  ‘Ja, dat weet ik. Het echtpaar?’


  ‘Die mensen hebben een probleem, denk ik. Mac heeft hun auto in beslag laten nemen, en hij hoopt dat die kerel zijn vrouw moet bellen om haar te vragen de borgsom voor hem te betalen en hem naar huis te rijden.’


  ‘O, waren ze niet getrouwd?’ vroeg ze. ‘Was hij zijn maîtresse aan het aftuigen?’


  ‘Misschien niet eens zijn maîtresse. Wie weet niet veel meer dan een date.’


  ‘Wat een idioot. Besefte hij dan niet dat zij niet veel te verliezen had? Ik bedoel, als ze zijn vrouw niet is, als er niet in haar geïnvesteerd is, en hij heeft haar mishandeld of misleid, doet ze natuurlijk zonder één moment te aarzelen aangifte tegen hem. Zíj komt immers niet achter de tralies. Achterlijke idioot. Kan zomaar zijn baan kwijtraken. De meeste foute mannen zijn zo dom als het achtereind van een varken.’


  Hier sprak een echte diender. Hij glimlachte, waarna hij opnieuw moest hij geeuwen. De aanschaf van deze bank was een schot in de roos geweest. Hij hoorde haar babbelen over het apart verhoren van stellen om achter de waarheid te komen… Omdat hij hield van het geluid van haar stem, sloot hij heel even zijn ogen.


  Toen hij ze weer opendeed, was het huis in duisternis gehuld, op het licht van het vuur in de haard na, plus een lampje aan de andere kant van de kamer. Daar zat ze, opgerold in een grote fauteuil een boek te lezen. De schemerlamp achter haar stoel wierp zijn licht op haar gouden haren en het boek. Soms kauwde ze al lezende op een nagel; soms fronste ze een beetje en sloeg vervolgens een bladzijde om. Hij vroeg zich af hoe laat het was, maar wilde niet op zijn horloge kijken. Hij bewoog niet, want als hij dat deed, zou ze dat in de gaten hebben, en dan zou hij haar niet meer kunnen observeren. Maar hoe laat was hij hierheen gekomen. Om twee uur? Om drie uur? Hij dacht zijn ogen een minuutje gesloten te hebben, maar het moest urenlang geweest zijn.


  Zodra ze zijn maag hoorde rammelen, keek ze glimlachend naar hem op. Terwijl hij haar glimlach retourneerde, merkte hij pas dat ze hem met de sprei van de bank had toegedekt.


  Laine stond uit haar stoel op en kwam naar hem toe. Ze kroop bovenop hem. ‘Lekker geknord, meneer Knor?’ vroeg ze op hem neer kijkend.


  Hij grinnikte. ‘Meneer Knor?’


  ‘Wat kun jij snurken, zeg! Maar ik vind dat wel lief, hoor.’


  ‘Alleen als ik op mijn rug lig. Je hebt met deze bank inderdaad een uitstekende keuze gedaan.’


  ‘Dat weet ik toch? Heb je toch gezegd dat hij je moet knuffelen. Voel je je wat opgeknapt? Behalve dan dat je rammelt van de honger.’


  ‘Totaal vergeten om iets te eten, zo druk had ik het. Ben ik in slaap gevallen toen jij nog tegen me praatte? Wat grof van me, en ik vind het juist zo fijn om naar je te luisteren.’


  ‘Helaas heb je een betoog over verhoortechnieken gemist. Was heel boeiend.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei hij, haar haren achter haar oor strijkend. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Halfzeven.’


  ‘Zou eigenlijk even moeten douchen.’


  ‘Boven?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Liever waar ik schone kleren heb. Als je me vraagt om terug te komen, doe ik dat.’


  ‘Neem je dan een pizza mee?’


  ‘Als je daar echt trek in hebt. Anders neem ik iets mee wat niet onder fastfood valt.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  ‘Laat je verrassen. Ik zal je niet teleurstellen.’


  ‘Ben dol op pizza,’ zei ze. ‘Maar ik hou ook van sommige van jouw verrassingen, hoewel die tot nu toe niets met eten te maken hadden.’


  ‘Ben je me weer aan het versieren?’ vroeg hij.


  Glimlachend knikte ze van ja.


  ‘Daar heb ik niets tegen. Maar laat me nu gaan, ik wil er een snelle douche van maken.’


  ‘Je bent hiernaartoe komen lopen, hè?’


  ‘Het is maar een paar straten verderop, maar ik kom hier wel met de auto terug.’


  ‘Neem mijn auto maar,’ zei ze. ‘En neem je werkkleding voor morgen mee, want ik weet al dat je iedere dag werkt en iedere avond oproepbaar bent.’


  ‘En als ik nou eens in mijn eigen bed zou willen slapen?’ vroeg hij plagerig glimlachend.


  ‘Het laatste wat ik heb gehoord, is dat je geen eigen bed hebt. Je hebt een kamer met een bed erin.’


  ‘Ho, ho! Ik heb ook een koelkastje en een broodrooster. Oké, er is comfort maar het is nauwelijks comfortabel te noemen. En aan jouw bed, inclusief dat heerlijke warme zachte lichaam, kan dat van mij absoluut niet tippen.’ Vervolgens kreeg hij een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Laine, je bent niet verplicht me de hele nacht te laten blijven als we bij elkaar zijn. Ik weet dat je op jezelf hebt geleefd, alleen hebt geslapen. Je kwetst mijn mannelijke trots niet als je me naar huis stuurt.’


  ‘Idem dito. Als jij wilt vertrekken, zal ik je niet tegenhouden.’ Vervolgens grinnikte ze naar hem. ‘Maar ik vind het prettig. Niet iets wat ik veel heb gedaan. Je moet wel een goede slaper zijn… of zoiets.’


  ‘Als ik op mijn rug lig, snurk ik anders.’


  ‘Dat weet ik.’


  


  Voordat Eric onder de douche stapte, belde hij de Cliffhanger, het restaurant aan de jachthaven, en bestelde een afhaalmaaltijd. Op zijn weg terug naar Laine wipte hij er binnen om de bestelde vissoep en krabsalade voor twee personen op te halen. Er zaten vier bekenden van hem in het bargedeelte; Mac, Gina, Cooper en Sarah. Nadat ze elkaar hadden begroet, wisselden ze van die veelbetekenende je-hoeft-ons-niets-wijs-te-makenblikken uit. Behalve ‘hallo’ zeiden ze verder niets, en hij deed alsof zijn neus bloedde. Maar hij twijfelde er geen moment aan dat iedereen spoedig zou weten hoe de vork in de steel zat, ook al zouden Laine noch hij er met geen woord over reppen.


  Terwijl hij weg was, had Laine het vuurtje in de open haard opgestookt, muziek opgezet en de tafel gedekt. Er lagen placemats, linnen servetten en er brandde zelfs een kaarsje. Ze was tevreden met datgene wat hij voor hen had meegenomen. De vissoep zat in een kartonnen bak, maar daarnaast waren er ook nog Cliffs zuurdesem broodkommetjes, waar ze zo dol op was. ‘Binnenkort ga ik zelf broodkommetjes bakken. Misschien voor mijn biefstuksoep of chili. Ik ben dol op die broodkommetjes!’


  ‘Biefstuksoep?’ vroeg hij hoopvol.


  ‘Je krijgt die blik weer in je ogen,’ zei ze plagerig. ‘Op de eerstvolgende echte goede soepdag ga ik die voor je koken.’


  ‘Ben gek op soepdagen,’ zei hij. In feite was hij gek op alles, op haar bank, haar soep, haar zachte lichaam, haar hartstocht, de klank van haar stem, het blauw van haar ogen…


  Alle gerechten serveerde ze op schaaltjes. De wegwerpbakjes wierp ze in de vuilnisbak in de garage, zodat ze uit het zicht waren. Terwijl ze aten, praatte ze over eten. Ze vertelde dat ze altijd zo had uitgekeken naar die dagen waarop haar moeder vroeg van haar werk thuiskwam en zich dan een paar uur in de keuken terugtrok om haar favoriete maaltijden te bereiden. Laine ging dan gezellig op een van de krukken bij het aanrecht zitten om het kokkerellen van haar moeder te volgen. Op die momenten hadden ze hun fijnste gesprekken gevoerd; over school, vriendinnen, plannen, jongens… Over van alles en nog wat, variërend van karate en paarden tot studierichtingen. Er waren zelfs momenten geweest dat haar moeder afspraken voor de avond af had gezegd, omdat ze haar maaltijd belangrijker vond. Er waren evengoed momenten geweest dat alle andere gezinsleden het druk hadden, maar dat had haar nooit afgeschrokken. Ze had altijd genoeg gekookt voor iedereen, meestal meer zelfs. De bereiding en het samenstellen van menu’s hadden altijd ontspannend gewerkt voor haar.


  ‘Ze was plastisch chirurg,’ vertelde Laine hem. ‘Ze deed fantastisch werk, zo toegewijd. Tegen de tijd dat ik twaalf was en zij vijftig, ging ze wat minder werken, vooral omdat ze onze puberteit niet wilde missen. Ze hield van haar werk, maar zei dat ze daarvoor tijd zat had. Ze wilde ons zien spelen en sporten, onze wedstrijden en competities meemaken. Ook wilde ze er voor ons zijn als we moeite hadden met onze studie- en beroepskeuze. Gelukkig maar, want senior leed aan tunnelvisie. We werden allebei verondersteld arts te worden. Punt.’


  ‘Maar die richting ben jij dus niet opgegaan,’ zei Eric.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘En om hem nog meer van streek te maken, ben ik nog niet eens strafpleiter geworden na mijn studie strafrecht. Ik wilde zelf boeven vangen. Hij is erg teleurgesteld in me. Ik weet niet beter dan dat hij altijd zei: ‘Goed gedaan, Pax.’ en ‘Nee, Laine! Niet zo, maar zó!’


  ‘Wat een idioot,’ zei Eric.


  ‘Maar jij bent een boef!’ zei ze, duidelijk om hem te plagen. ‘En kijk aan, ik heb je gevangen.’


  ‘Nee, ik heb mensen nooit willen bestelen of pijn willen doen. Ik was gewoon een genotzuchtige sukkel. Het is veel moeilijker om te leren geen sukkel meer te zijn dan geen boef meer te zijn. Ik verdiende wat ik heb gekregen, maar ik was gewoon stom. Niet slecht. Heb je echte slechteriken meegemaakt?’


  ‘Een paar. Maar veel meer sukkels.’


  ‘Hopelijk heb ik ervan geleerd. Ik veronderstel dat je moeder je stimuleerde?’


  ‘Zeker. Ze vond het geweldig wat ik deed. Ze vond het wel griezelig, maar ook te gek. En ze was even blij met Pax’ besluit om medicijnen te gaan studeren. Er was weinig waarover ze een veto uitsprak. Ze steunde ons in alles, maar belangrijker nog, ze was geïnteresseerd. Ze was zelfs gefascineerd.’


  ‘En nu ben je haar kwijt.’


  Met een bedroefde uitdrukking op haar gezicht legde ze haar vork neer. Ze knikte ernstig. ‘Alvleesklierkanker, een smerige ziekte. Ze had maar heel weinig symptomen, een beetje maagzuur, soms wat pijn. Ze schonk er niet veel aandacht aan, haar leven was er te hectisch en stressvol voor, en geloof mij maar, in een operatiekamer staan, is geen sinecure. Op een gegeven moment viel ze tijdens het werk flauw. Ze hebben haar toen van boven tot onderen onderzocht. Eerst dachten ze dat ze een galblaasprobleem had, maar al gauw bleek dat het kanker was, in een vergevorderd stadium met uitzaaiingen naar andere organen en botten. We gingen er tot het bittere einde tegenaan. Natuurlijk werd alles geprobeerd, maar ze ontglipte ons al heel snel. En zoals zo vaak het geval was, was het middel erger dan de kwaal, dus wilde ze er niet mee doorgaan. “Genoeg”! zei ze op een gegeven moment.’


  Laine liet een korte droevige lach horen. ‘Tot in de laatste weken wilde ze dat ik haar FBI-verhalen vertelde. Ze kon er geen genoeg van krijgen.’


  ‘En deed je dat?’ vroeg hij glimlachend.


  ‘Ze was mijn moeder!’ antwoordde ze. ‘Ik vertelde haar alles wat ze wilde weten. Niet alleen mijn eigen ervaringen, maar ook zaken waarbij ik zijdelings betrokken was, gewoon om het drama, de chaos en de hilariteit van dat alles. Heel vermakelijk allemaal.’ Inmiddels weer glimlachend bij de herinnering pakte ze haar vork op.


  ‘Misschien ga je mij ook ooit verhalen vertellen.’


  Ze nam een hap krabsalade. ‘Zodra ik jouw veiligheidsmachtiging op zak heb.’


  


  Een paar uur later was Laine hijgend en zuchtend in Erics armen op adem aan het komen. ‘Poeh, poeh,’ zei ze zwakjes. ‘Ben je altijd zo goed in bed geweest?’


  Hij kuste haar voorhoofd, neus en kin. ‘Misschien werd ik ondergewaardeerd. Of het komt gewoon door jou, en denk je maar dat ik het ben. Dat lijkt me plausibeler.’


  ‘Het is gewoon onbeschrijflijk wat jij…’


  Aangezien ze haar zin niet afmaakte, zei hij: ‘Dat gevoel geef je mij ook. Pas maar op, Laine. Je zou wel eens langer aan me vast kunnen zitten dan je lief is.’


  ‘Doe het nog maar een keer,’ zei ze.


  ‘Het is al laat.’


  ‘Ik heb je laten dutten. Slapen is zonde van de –’


  ‘O man,’ fluisterde hij. ‘O man, o man.’


  


  Eric deed zijn best zijn gedachten bij zijn werk te houden en voortdurend iets om handen te hebben, maar ieder uur van de dag dwaalden zijn gedachten naar Laine af. Hij voelde zich als een puber die net meisjes had ontdekt en hij moest zichzelf geweld aandoen om niet zomaar een maf liefdesliedje aan te heffen. Dat viel nog niet mee, wat hem er alleen maar aan hielp herinneren wat een mafketel hij was.


  Zijn werkuren vielen hem ook niet mee. Voordat hij met Laine datete, had hij het prima gevonden dat de zaak vroeg openging en pas laat sloot en dat hij een dag- en nachtsleepservice had. Maar nu stonden er twee belangrijke dingen op het programma: per direct op zoek gaan naar een extra kracht en het werkrooster zodanig aanpassen, dat hij drie avonden per week vrij had. Justin, die graag wat uren erbij wilde, vond het prima om tot elf uur ’s avonds te werken, maar Eric was niet van plan om de boel tot zo laat in de avond aan een minderjarige over te laten. Het was een veilig stadje, en er was altijd wel een deputy in de buurt, maar hij vond het toch een te grote verantwoordelijkheid. Normaliter bleef een van de oudere mannen, Norm of Howie, bij Justin als hij late dienst had. Eric had er geen moeite mee de pompen zelf te bedienen, maar als iemand anders dat deed, kon hij zich richten op autotechniek of plaatwerk.


  Op de avonden dat Eric late dienst had, sloop hij als een dief in de nacht bij Laine naar binnen. Sinds die nacht hadden ze geen nacht meer níét samen doorgebracht.


  ‘Vind mezelf een beetje een engerd,’ zei hij tegen haar. ‘Als een man die niet genoeg van zijn vrouw kan krijgen. Ik zou je niet alle nachten lastig moeten vallen.’


  ‘Maar ik vind het juist fijn dat je er geen genoeg van kunt krijgen,’ zei ze. ‘Ik ben zeer goed in staat om je eruit te gooien als ik je hier niet wil hebben. Weet je nog? Karate? Zwarte band?’


  ‘Dat zal nooit nodig zijn. Het enige wat je hoeft te doen, is me naar huis te sturen.’


  Hoe moeilijk het ook was om niet constant aan haar te denken of in het holst van de nacht bij haar in bed te kruipen, hij was vastbesloten om twee belangrijke dingen te blijven doen: zijn zaak verder uitbreiden en tijd met Ashley door te brengen. Dit was haar eindexamenjaar, en hij had haar nog maar net gevonden…


  


  Het was die avond Erics beurt om af te sluiten, dus lunchte hij op een wat later tijdstip in de diner. Hij wilde daar zijn als het er minder druk was, en Ashley kwam er na school werken. Hij bestelde een broodje en vertelde Gina dat hij hoopte zijn dochter zo te zien om haar nieuwtjes te horen. Net toen hij de laatste hap van zijn broodje naar binnen werkte, kwam Ashley eraan. Alleen al haar aanblik vervulde hem met trots en ook met dankbaarheid naar Gina toe, voor alle opofferingen die ze zich had getroost om haar een goede opvoeding te geven. Maar hij vond het helemaal niet erg dat ze even breed naar hem glimlachte.


  ‘Ga me eerst even verkleden, daarna kom ik een paar minuutjes bij je zitten tot de naschoolse kliek hier binnen valt.’


  ‘Precies waarop ik hoopte,’ zei hij.


  Onderweg naar het toilet om zich om te kleden, bracht ze zijn lege bord naar de keuken. Even later was ze met een flesje prik voor zichzelf tegenover hem gaan zitten. ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Goed. Maar dat wilde ik jou juist vragen. Heb je al nagedacht over de Oregon State University? We zouden erheen kunnen rijden om er rond te kijken, of om er met iemand te praten.’


  Ze grinnikte. ‘Voorlopig heb ik mijn keuze gemaakt. Ik ken de campus trouwens al en ik ben er naar een paar wedstrijden gaan kijken. Je hebt gelijk, het is een prima plek. Maar het hoeft niet voor mij.’


  ‘Dus je wilt nog steeds naar het stedelijk college?’


  ‘Ja, ik sta er helemaal achter. Ben gewoon nog niet zover om me op een studie van vier jaar vast te leggen. Ik wil eerst een tijdje pootje baden, parttime werken, voorlopig thuis blijven wonen. Ik moet ook nog goed nadenken over wat ik nu eigenlijk wil gaan studeren.’


  ‘Zolang het maar niets te maken heeft met studiekosten, want ik heb je al gezegd dat ik daarbij kan helpen. Ik wil dat je het gevoel hebt dat je je vleugels kunt uitslaan als je dat wilt.’


  ‘Maar dat doe ik al,’ zei ze. ‘Je probeert me hier toch niet weg te krijgen, hè?’


  ‘Absoluut niet! Zo ver is Eugene niet!’


  ‘Maar je hebt nu een vriendin.’


  Hij schrok. Onzin natuurlijk, want vanaf de eerste date had hij geweten dat het als een lopend vuurtje rond zou gaan.


  ‘Eric,’ zei ze, naar hem lachend. ‘Je hebt een vriendin, en een toffe ook!’


  ‘Ik zit nog in de ontkennende fase,’ zei hij bedremmeld.


  ‘Waarom? Ben je nog niet toe aan een vriendin? Vind je het te snel nadat je computernerd je heeft gedumpt?’


  ‘Nee dat niet,’ antwoordde Eric. ‘Tot mijn schande moet ik bekennen dat dat niet serieus was. Dat had het wel moeten zijn, want we woonden samen, maar ja…’ Hij schraapte zijn keel.


  ‘Jammer dat ik haar nooit heb ontmoet,’ zei ze lachend. ‘Dan had ik misschien begrepen waarom je totaal geen liefdesverdriet had.’


  ‘Cara is een geweldige meid. Je had haar vast aardig gevonden,’ zei hij. ‘Maar ze wilde iets totaal anders, en daar had ik begrip voor. Het was tijd om ieder ons weegs te gaan. Daarom was het nooit een werkelijk serieuze relatie, denk ik. En nu –’


  ‘Nu heb je het aangelegd met het mysterie,’ zei Ashley.


  ‘Wat bedoel je?’


  Weer moest ze lachen. ‘Kom op, Eric. Computeronderzoek? Voor een of andere overheidsdienst? Dik bevriend met een vrouw die jarenlang bij een sekte was voordat ze wist te ontsnappen met haar dochtertje? Ik zou zelfs zeggen, ternauwernood wist te ontsnappen? Die later samen gered moesten worden?’


  Zijn ogen rolden zowat uit hun kassen.


  ‘Wow,’ zei Ashley. ‘Heb jij dat researchverhaal voor zoete koek geslikt?’


  Hij dacht dat ze speurwerk voor de FBI deed, maar geïnstrueerd was er als het graf over te zwijgen. Ook snapte hij dat ze waarschijnlijk zo nu en dan huiszoekingen deed of zoiets. Maar wat had dit sektegedoe en die redding te betekenen? ‘Ik stel niet graag nieuwsgierige vragen,’ zei hij ontwijkend. ‘En blijkbaar komen er weinig roddels mijn kant op.’


  ‘Dat komt natuurlijk doordat je altijd met je hoofd onder de motorkap zit. Dus je hebt je helemaal niet afgevraagd hoe het precies met haar zit?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij wel?’


  ‘Maar natuurlijk! Niet dat ze niet geliefd is. Iedereen mag haar graag, want ze is hartstikke leuk. En ze is dik met Cooper, Spencer en Rawley, toevallig de drie kerels die een grote reddingsoperatie op touw hebben gezet om Devons drie jaar oude ontvoerde dochtertje uit die sekte te bevrijden. Kom op, Eric,’ zei ze lachend. ‘Jouw vriendin is een undercoveragent of zo. Wedden dat ze haar smartphone, zeg maar, tot een auto kan ombouwen?’


  Hij slikte moeilijk. ‘Ontvoerd? Een stille?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Jeetje. En? Wat beweren de mensen?’


  ‘Wat veronderstéllen ze, zal je bedoelen.’


  Hij knikte alleen maar stom.


  ‘Van alles en nog wat,’ antwoordde ze. ‘Even denken, ze zou undercover zijn, of in een getuigenprogramma zitten, een sektelid zijn die gaat getuigen tegen degenen die konden vluchten, of ze zou zelf op de vlucht zijn voor de boeven en zich hier verstoppen. Computeronderzoek zien ze ook wel als mogelijkheid, maar dat is zo saai, en ze komt juist niet saai over. Heb je al gecheckt of ze een kostuum van Wonder Woman in haar kast heeft hangen, want wedden dat ze Wonder Woman is?’


  ‘Krijg nou tieten!’ flapte hij eruit voordat hij het wist. Een beetje blozend keek hij naar haar op. Tenslotte was ze zijn dochter.


  Ze zag er echter helemaal niet gegeneerd uit. ‘Opwindend, toch?’


  ‘Zeg dat. Ze is verbijsterend,’ gaf hij toe. ‘Maar ik durf te wedden dat ze niet weet dat de stad het over haar heeft.’


  ‘Dat komt doordat ze opvalt. Op een goede manier overigens. Laine lijkt me hartstikke tof.’ Vervolgens werd ze wat ernstiger. ‘Ik ben blij dat je iemand leuk vindt, Eric. Volgens mij heb je maar weinig vrouwen leuk gevonden sinds je uit de gevangenis bent.’


  Zelf kon hij er vrij gemakkelijk over praten, dacht hij met neergeslagen ogen. Maar hij schaamde zich nog steeds dood als Ashley erover begon. Tenslotte was hij er nooit voor haar geweest. Hij had haar een biologische vader gegeven voor wie ze zich eigenlijk zou moeten schamen. Voor haar wenste hij dat hij van haar bestaan had gehoord nadat hij wetenschapper was geworden of zoiets. ‘Nee, heel weinig.’


  ‘Blijkbaar geen een in het bijzonder,’ zei ze.


  Zijn groene ogen ontmoetten die van haar. Wat had ze toch een geweldige intuïtie, wat was ze intelligent en meelevend.


  ‘Weet je, ik ben een kei in het onderkennen en vervolgens in het vermijden van potentiële problemen. Ik bedoel, tegenwoordig.’


  ‘Vandaar dat je een vrouw hebt gevonden die jouw wereld op zijn kop kan zetten.’ Ze wachtte niet op zijn reactie. ‘Te gek. Maar ik moet aan het werk. Luister, ik weet wat ik wil gaan doen wat mijn studie betreft. Ik heb het allemaal prima gepland en alle internetlinks bekeken die je me hebt gestuurd, waar ik heel blij mee was. Heel erg bedankt voor je mooie aanbod. Daar zou ik je wel eens aan kunnen houden. Ik heb begrepen dat de boeken alleen al een vermogen kosten. Maar voor nu is alles geregeld.’ Glimlachend gaf ze hem een knipoog. ‘En ik ben hartstikke blij dat je zo’n leuke vriendin hebt.’


  ‘Dank je,’ zei hij.


  Haar glimlach werd breder. ‘Je bent een schatje.’


  ‘Maar ik wil helemaal geen schatje zijn,’ zei hij.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De rest van die middag was Eric rusteloos, bezorgd. Hij moest met Laine praten om een paar dingen van haar te begrijpen, bijvoorbeeld wat het werkelijk voor haar betekende om FBI-agent te zijn. Niet dat hij nooit televisie keek, maar hij veronderstelde dat ze niet hoefde te klokken en naar haar werk ging zoals het NCIS-team. Dat de rest van de stad over haar aan het speculeren was, was één ding, en hij vond het prima om niet alles tot in de details te weten, maar toch… ze sliepen met elkaar! Ietwat verbaasd betrapte Eric zich erop dat hij een beetje ouderwets was. Hij vond dat een stel open en eerlijk tegen elkaar moest zijn. Hij was eerlijk tegen haar geweest, dus zou zij hem eerlijk moeten vertellen wat voor werk ze precies deed.


  Justin was om vier uur gekomen, en om vijf uur vroeg Eric: ‘Denk je dat je het een uurtje alleen aankunt? Misschien iets langer. Ik moet even weg.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij.


  ‘Als er iets is, of je hebt iets te vragen, mijn telefoon staat aan.’


  ‘Geen punt, man. Ik tank alleen maar.’


  ‘Luister, Justin, mocht iemand mot zoeken dan –’


  Een tikje beledigd rechtte Justin zijn rug. ‘Hé, ik kan het hier heus wel een uur alleen aan.’


  Ofschoon het mistig was, en de zon al aan het ondergaan was, waardoor het nog kouder werd, liep Eric naar Laines huis, in de hoop dat de koude vochtige lucht zijn muizenissen zou laten verdwijnen. Hij maakte zich zorgen om haar antwoorden op zijn vragen. Tenslotte had ze verklaard dat haar werk geheim was, dat ze er niet over kon praten. Ook niet als het gonsde van de geruchten in de stad?


  Even later deed ze de deur open met een verfkwast in haar hand. ‘Wat kom jij doen?’


  ‘Jou iets vragen. Wat ben je aan het schilderen?’


  ‘Het spetterwandje achter het fornuis. Ik dacht dat je vanavond moest werken?’ Ze deed een stap opzij om hem binnen te laten.


  ‘Ik moet zo weer terug, wil alleen even iets met je bespreken.’


  ‘Zeg het maar,’ zei ze, onderweg naar de keuken om de kwast weg te leggen.


  Eric bleef aan de andere kant van de ontbijtbar wachten tot ze terug was. Daarna gooide hij het eruit. ‘Zit jij soms in een getuigenbeschermingsprogramma?’


  ‘Wat?’ zei ze met een schril lachje.


  ‘Oké, zat je in een sekte?’


  ‘Wat is er aan de hand, Eric?’ vroeg ze veel te kalm.


  ‘De mensen zijn nieuwsgierig naar je. Ze hebben het over je, speculeren over wat je doet of bent. FBI-agent heb ik niet horen noemen, maar wel dat je een stille zou zijn. Spionage, dat soort dingen. Ze leggen verbanden tussen jou, een ontvoering, een redding en een sekte. Toe, Laine?’


  ‘Eric, ik heb het je al verteld. Ik ben FBI-agent, maar ik mag niets over mijn zaken vertellen.’


  ‘Je meent het! Maar wat houdt je werk in? Sommige mensen hier weten blijkbaar van de hoed en de rand, en ik heb de hele middag al enge visioenen.’


  ‘Wat voor visioenen?’ vroeg ze met haar handen op haar heupen.


  ‘Visioenen van jou oog in oog met criminelen, kwetsbaar, in gevaar. Toen je me vertelde dat je voor de FBI werkte, vond ik dat nog niet echt verontrustend. Ik dacht dat je documentalist en onderzoeker was. Maar nu zie ik allerlei enge dingen voor me. Wat ben je precies?’


  ‘Verdorie,’ zei ze, een hand door haar haren halend. ‘Goed, je wilt het dus per se weten. Oké. De laatste zaak is nog niet gesloten. Hoewel onze hoofdverdachte dood is, moeten er nog wat details worden opgelost. Ik leidde een operatie op de plek waar ik Devon heb ontmoet. Ik was er undercover. Het was pas de derde keer dat ik een ultieme undercoveropdracht uitvoerde, wat betekent dat je de “rol leeft”, als het ware. Maar het duurde veel langer dan we hadden verwacht. Het was een puinhoop.’


  ‘In een sekte?’


  Ze knikte van ja. ‘Het was een commune, eigenlijk, een boerderij. Een soort van vage religieuze orde zonder veel religie noch orde, eerlijk gezegd.’


  ‘Hoe raakte je erin verzeild?


  ‘Op mijn eigen verzoek. Ik voldeed aan het profiel. Onze verdachte hield van blondjes met blauwe ogen. En ik zie er jonger uit dan ik ben. Ik dacht het aan te kunnen als we een goed doortimmerd achtergrondverhaal zouden hebben. En zoals bleek –’


  ‘Wow. Je had erom gevráágd?’


  Weer gaf ze een knikje met haar hoofd. ‘Ik moest héél overtuigend zijn. Onze booswicht rekruteerde jonge vrouwen om hen van zijn “familie” deel te laten uitmaken. Hij vond ze als ze zich in een moeilijke situatie bevonden, redde ze en hield ze vervolgens tegen hun wil vast. Wij wisten dat hij aan een anti-overheidsmanifest werkte, dat hij een hoop gewelddadig getinte anti-establishment retoriek uitbraakte –’


  ‘Sinds wanneer is anti-establishment retoriek tegen de wet?’


  ‘Als dat vergezeld gaat van bedreigingen, mensenhandel en de aankoop van grote hoeveelheden kunstmest; het soort waarvan je bommen kunt maken. Aangezien ze een biologische boerderij runden, baarde die kunstmest ons zorgen. We wisten ook al dat hij gezwendeld had met liefdadigheid, dat hij de belastingen ontdook, geen politie duldde en van zijn boerderij een door gewapende lieden bewaakte onneembare vesting had gemaakt. Onze verdachte beraamde waarschijnlijk binnenlandse terroristische aanslagen, en ik maakte onderdeel uit van een antiterrorisme taskforce. Een paar van zijn clanleden wisten te ontsnappen en die hebben de politie ingelicht. Hij was nog niet echt gewelddadig geweest, maar volgens de rapportages nam het potentieel ervoor toe. En dat gebeurde ook.’ Ze haalde haar schouders op. ‘We moesten zien te voorkomen dat hij iets zou opblazen.’


  Eric haalde een hand over zijn gezicht. ‘Ik denk dat ik even moet gaan zitten,’ zei hij.


  ‘Rustig maar, het was professioneel gepland. Al gauw werd duidelijk dat het om iets heel anders ging dan we dachten. Het ging om een hennepkwekerij met een nepsekte als dekmantel. Niet dat hij niet gek was, zeker wel,’ zei ze, terwijl ze Eric naar de bank volgde. ‘Hij geloofde absoluut in zijn waanidee dat hij zijn eigen wereld kon runnen, bevolken, verborgen houden, en hem gescheiden kon houden van de buitenwereld. Hij dacht dat hij een vreedzame autonome staat kon creëren, waarvoor uiteraard bakken geld nodig waren. Drugsgeld. Het ging er ook vreedzaam aan toe, maar o wee, als iemand tegen hem in verzet kwam, dan brak de hel los. Dat gebeurde toen hij verkondigde dat de wereld in vlammen zou opgaan, maar dat zijn “familie” veilig zou zijn.’ Ze bleef voor Eric staan, die zelf zat. Vervolgens ging ze naast hem zitten. ‘Hij was de koning van zijn eigen kleine koninkrijk, en de kunstmest was niet voor bommen maar voor marihuana. En hij beschikte over een paar mannen voor de bewaking en het transport ervan. Gewapende mannen.’


  ‘Dus dat heb je ontdekt? En ben je daarna vertrokken?’


  ‘Nee, Eric. Er waren daar vrouwen en kinderen. Het kostte me heel veel tijd om het landgoed in kaart te brengen, met mijn team te communiceren en de gevangenen te evacueren. Ik liep niet direct gevaar, en als ik had moeten vluchten, kende ik een paar vluchtroutes.’


  ‘Hij hield ze dus tegen? Hoe?’


  ‘Intimidatie, hersenspoeling. Hij overtuigde de vrouwen ervan dat het tegen de wet was om hun kinderen daar weg te halen. Zíjn kinderen. Hij bedreigde hen, vertelde hun dat hij, als ze zijn kinderen bij hem weghaalden, niet zou rusten voordat hij ze gevonden had. Bovendien had hij zijn mannetjes, die hem hielpen met het zware werk op en om de boerderij. De hennepkwekerij werd voor zijn vrouwelijke clan geheim gehouden, dus hadden we er geen idee van tot ik haar had ontdekt. Een van de vrouwen vermoedde wel iets, geloof ik. Als het donker was, snuffelde ik stiekem rond, tuurde door kieren van deuren en door spleten in de schuur. Die kwekerij was niet makkelijk te vinden. Ze bevond zich namelijk aan de andere kant van de rivier, waar geen enkele vrouw ooit kwam. Jacobs huis en het verblijf van de mannen bevonden zich daar. Tot dan wisten we alleen van zijn harem en kinderen af, en van zijn bedoeling ze binnen de omheining te houden.’


  ‘En die Jacob? Wat verwachtte hij van jou?’


  ‘Hm. Dat ligt wat gecompliceerd. Hij dacht dat hij me “heelde”. We hadden verzonnen dat ik een slachtoffer van seksueel misbruik was. Dan zou hij waarschijnlijk wel begrijpen waarom ik niets van mannen moest hebben. En daar trapte hij gelukkig in. Maar ik kreeg een enorme lading preken over me heen, en moest zijn pogingen om me te verleiden verduren. Brr. Dat waren uren waaraan geen einde leek te komen. Ik huilde veel, speelde het dankbare kwetsbare wezentje, smeekte, probeerde tijd te winnen. Sommige vrouwen hielpen mij, schermden me voor hem af, hielpen me hem te ontlopen.’


  ‘Wat als hij daar niet was ingetrapt?’ vroeg hij. ‘Dan zou je serieus in gevaar hebben kunnen verkeren.’


  ‘De voorbereidingen hebben een jaar geduurd. De FBI hield ze al langer in de gaten, verhoorde mensen die hem en zijn commune goed kenden. We probeerden zelfs een mannetje binnen te krijgen, maar dat is niet gelukt. We hadden gewoon niet het type man met wie hij wilde werken. Maar we begrepen wel op welk type vrouwen hij het gemunt had.’


  ‘Riskant hoor,’ zei hij. ‘Heel riskant.’


  ‘Risico loop je altijd. Vandaar de intensieve training en die zorgvuldige planning.’


  ‘Hij zou je aangerand kunnen hebben. Je verkracht kunnen hebben.’


  ‘Megalomane trekjes waren hem niet vreemd, maar hij was ook voorspelbaar. We zijn er natuurlijk niet ingestapt zonder eerst een profiel van hem te maken. We kenden hem dus behoorlijk goed. We hebben ook een paar vrouwen geïnterviewd die uit zijn commune waren vertrokken. Het was net een groep zussen. Voor zover ze wisten, had hij nog nooit iemand verkracht. Maar ik wist dat het gevaarlijk zou kunnen zijn om er zonder draadloze verbinding of wapen naar binnen te gaan, vooral als hij zou ontdekken wie ik was. Ik was namelijk niet van plan me door hem te laten verkrachten.’


  ‘Maar hij had het kunnen doen.’


  ‘Als hij hulp had gehad,’ zei ze schouderophalend. ‘Eric, als de hele zaak fout was gegaan, als hij zijn gewapende kleerkasten had gebruikt om me tegen te houden, had dat tot de mogelijkheden behoord, maar we wisten dat hij altijd alleen was met de vrouwen. Hij dacht dat ze allemaal van hem hielden, dat ze aan zijn voeten lagen. En hij was in zijn eentje.’


  ‘Je bent geheim agent!’ zei hij.


  Schouderophalend trok ze haar mondhoeken omlaag. ‘Tja,’ zei ze nonchalant.


  ‘Maar waarom Laine? Waarom doe je dat soort werk? Ik moet het begrijpen.’


  ‘Omdat het gebeuren moet! En ik ben er goed in! Als we er geen onderzoek naar hadden ingesteld, niet naar binnen waren gegaan, de mensen er niet uit hadden gekregen, zouden er nog steeds acht tot tien vrouwen en even zoveel kinderen hebben gezeten. Hij was van plan te vechten voor het behoud van zijn land en de boerderij. Hij zou desnoods de boel in de as leggen en vluchten, terwijl hij de vrouwen en kinderen daar in de val zou laten zitten!’


  ‘Maar waarom ben je niet vertrokken toen je had gevonden wat je zocht?’


  ‘Omdat ik binnen was!’ Ze haalde even adem. ‘Binnenkomen was niet eenvoudig.’


  ‘Ben je nu ook undercover? Hier, bedoel ik.’


  ‘Nee, ik ben met verlof,’ antwoordde ze knarsetandend. ‘Waarom doe je zo opgefokt?’


  ‘Geen idee. Ik weet het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wist dat je voor de FBI werkte, maar ik wist niet dat je… dat je… Als ik denk aan al die gevaarlijke dingen die je doet, dan…’ Hij legde een hand op haar schouder en liet hem langs haar arm omlaagglijden. ‘Als ik je in mijn armen hou, lijk je zo klein tegen me aan. Je bent zo zacht en gewillig, en ik voel me beschermend. Ik vind het dus moeilijk om me voor te stellen –’


  ‘Eric, ik ben zacht in je armen omdat ik dat wíl. Niet omdat ik hulpeloos ben. Bij jou vind ik het gewoon fijn om me zo te voelen. Kom op, ik ben een professional.’


  ‘Het gaat mijn pet gewoon te boven, het beeld van jou in mijn hoofd, het in je eentje opnemend tegen een of andere terrorist.’


  ‘Nou ja, het zat de DEA, de narcoticabrigade, ook niet lekker.’


  ‘Hè?’


  Met een smalend geluid haalde ze haar schouders op. ‘We zijn allemaal een beetje bezitterig als we met een zaak bezig zijn. Toen ik de marihuana eenmaal had gevonden, hadden we de DEA erbij kunnen halen, maar het was ónze zaak, en we werkten er tot het bittere einde aan. Daar was de DEA helemaal niet blij mee. Federale agenten zijn territoriaal. Iedereen wil jurisdictie. Uiteindelijk heeft de DEA interventie-unit twee van de vier ontsnapte verdachten ingerekend, dus hebben ze toch nog een deel van de taart gekregen.’


  ‘Ik vrees dat ik een woordenboek nodig heb…’


  ‘Een interventie-unit belemmert de handel in drugs, mensen, wapens en geld. Allemaal zaken die tot nog meer misdrijven leiden.’


  ‘Laat het me eens zien?’


  ‘Je wat laten zien?’


  ‘Hoe je geleerd hebt jezelf te verdedigen? Gewoon, voor mijn gemoedsrust? Want ik moet er niet aan denken dat er met jou iets ergs zou gebeuren. En aangezien je dat leven straks weer oppakt… Laat me het zien, oké?’


  ‘Geloof me, Eric, er zal me niets ergs overkomen. En hier al helemaal niet. Jeetje mina, ik ben met verlof!’


  ‘Maar dat zal je niet eeuwig blijven. Ik weet niet wat ik me voorstelde van jouw functie bij de FBI, maar het had niets te maken met antiterroristische undercoveropdrachten.’


  ‘Als je er niet tegen kunt dat ik hiermee mijn brood verdien, kun je er altijd een punt achter zetten. Je bent mijn gevangene niet.’


  ‘Daar is het al te laat voor.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik blijf. Dus, kun je me wat laten zien?’


  Ze haalde even diep adem. ‘Goed dan. Luister, ik heb een paar verdedigingstechnieken geleerd toen ik als kind aan wedstrijdkarate deed, wat gelijk staat aan een eerlijk gevecht, bovendien is er een scheidsrechter bij. Maar ik ben getraind in datgene te doen wat noodzakelijk is. Bij mijn broer, bij jou of bij iemand die me gewoon op de proef wil stellen, is het moeilijk om voluit te gaan. Maar als ik belaagd word door een crimineel, schop ik hem in de ballen, ruk de oren van zijn hoofd of steek zijn ogen uit. Hoor je me? Echt? Want je kunt me maar beter op mijn woord geloven.’


  Daarop greep hij stevig haar polsen beet. ‘Probeer uit deze greep los te komen.’


  Behendig draaide ze haar handen naar zijn duimen en drukte ze naar achteren, wat een kreet van pijn aan hem ontlokte. ‘Jeetje!’


  ‘Een kind kan de was doen.’


  ‘Je reinste ontmanning!’ zei hij, zijn duimen en polsen wrijvend.


  ‘Nu heb ik een woordenboek nodig,’ zei ze grinnikend.


  ‘Oké, ik ben een meter negentig en weeg ruim tachtig kilo. Wat als ik op een of andere manier op jou kom te liggen, als ik je vloer en je kleine lichaam met dat van mij bedek –’


  ‘Zullen we het erop wagen, durfal?’ vroeg ze met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Volgens mij ben je een beetje verwaand,’ zei hij.


  Uitdagend ging ze op de vloer liggen. ‘Neem je tijd,’ zei ze.


  Eerst bestudeerde hij haar positie, want hij zat beslist niet te wachten op een trap tegen zijn ballen. Anderzijds wilde hij er zeker van zijn dat ze iets kon uitrichten. Veilig dan. Dat ze, zoals ze hem had verzekerd, voor zichzelf kon zorgen.


  Langzaam benaderde hij haar van opzij, en bedekte haar kleine lichaam met dat veel grotere van hem.


  ‘En?’ vroeg ze. ‘Wat ben je van plan? Ga je me wurgen? Verkrachten? Slaan?’


  Zijn vingers vervlocht hij met die van haar om die pijnlijke, in haar ogen simpele zet te vermijden. Hij spreidde haar armen, pinde ze vast.


  ‘Geweldig, Eric. Vertel, hoe trek je nu mijn broek naar beneden?’


  Daar dacht hij een seconde over na, greep vervolgens met een hand haar beide handen en hief zichzelf iets op. Hij wilde een hand tussen hun beide lichamen in schuiven, gewoon om te laten zien dat hij dat kon, maar verder dan die gedachte kwam het niet. Ze bevrijdde haar handen, gaf hem een kaakslag en – hoe ze het deed, wist hij niet – haalde haar benen onder hem vandaan, sloeg ze om zijn torso en wierp hem met een schijnbaar bovenmenselijke kracht van zich af. Met een doffe dreun kwam hij plat op zijn rug terecht. Vervolgens kroop ze bliksemsnel boven op hem en plantte haar knieën op zijn armen om hem vast te pinnen. Hij zou zich waarschijnlijk uit deze greep kunnen losrukken, maar terwijl hij dat zou doen, had ze haar handen vrij, en hij was nogal gehecht aan zijn oogballen.


  ‘Poeh, poeh,’ zei hij ademloos.


  ‘Heb je enig idee hoe moe ik ervan word om me steeds weer tegenover de jongens te moeten bewijzen?’ Ze glimlachte niet.


  ‘Bij de FBI?’


  ‘Nee. Zij weten dat ik voor mezelf kan zorgen. We hebben voortdurend zelfverdedigingscursussen. Jammer genoeg heb ik niet geleerd hoe je een kogel kunt tegenhouden, maar op andere terreinen ben ik relatief slim en competent.’


  Relatief ammehoela, dacht hij.


  ‘Luister,’ zei ze. ‘Ik heb een tweelingbroer. Hij is lang, ongeveer even lang als jij. Pax weet dat lengte geen bepalende factor is, dus hebben we een pact gesloten. Verder heb ik een vader die vindt dat wat ik doe beneden mijn stand is. Maar dat is niet waar. Wat ik doe is heel moeilijk.’


  Hij knikte met zijn hoofd. ‘Als ik zou moeten, zou ik het gevecht met je aangaan,’ zei hij.


  ‘Niet doen,’ raadde ze hem aan. ‘Stort je niet in vechtpartijen, alsjeblieft. En kunnen we het nu alsjeblieft over iets anders hebben?’


  ‘Hoe is het afgelopen? Je opdracht?’


  ‘Op eentje na heb ik ze eruit gekregen,’ zei ze. ‘Ze wou niet vertrekken, zo verdrietig. Een tragische beslissing voor haar. Daar ben ik heel ongelukkig om. Ik wilde ze er allemaal weg hebben. Jacob werd neergeschoten tijdens een vuurgevecht met de politie. Maar de andere vrouwen en kinderen zijn allemaal in veiligheid gebracht.’


  ‘Je hebt ze er allemaal uit gekregen,’ zei hij glimlachend. ‘Wow!’


  ‘Ga alsjeblieft niet rondbazuinen wat je weet.’


  ‘Natuurlijk niet,’ beloofde hij haar. ‘Maar ze hebben er zo hun gedachten over. En iemand anders zou het kunnen vertellen.’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik moet weer aan de slag. Mag ik vanavond langskomen?’


  ‘Kun je je gedragen?’


  ‘Hier heb ik om gevraagd,’ erkende hij. ‘Je ziet er alleen maar uit als iemand van een meter vijfenzestig, maar in werkelijkheid ben je een huiveringwekkend grote reuzin.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Ik begin het gevoel in mijn handen te verliezen.’


  Daarop haalde ze haar knieën van zijn armen weg. Hij sloeg zijn armen om haar heen en rolde om tot hij boven op haar lag, maar hij liet niet zijn hele gewicht op haar rusten. Uit de manier waarop haar handen luchtig op zijn schouders rustten, bleek dat ze ermee instemde.


  ‘Voel je je al wat beter?’ vroeg ze.


  Hij knikte van ja. ‘Was je bang?’


  ‘Een paar keer heb ik doodsangsten uitgestaan. Niet zozeer voor mezelf, maar ik was bang dat ik ze daar niet weg kon krijgen. Bang dat een of meer kinderen iets zou overkomen, vooral de kleintjes. Voor hen was ik als de dood.’


  ‘Dat was toen je neergeschoten werd, hè?’


  ‘Klopt. Ik had hem nog nooit eerder met een pistool gezien. Wel de mannen die voor hem werkten, maar zij hadden nooit iemand met een vuurwapen bedreigd. Die wapens hadden ze voor het drugstransport, niet om ze tegen de vrouwen te gebruiken. Die avond pakte hij het pistool echter pardoes van zijn bureau op en schoot.’ Ze bewoog haar schouder. ‘Maar het gaat weer prima met me.’


  ‘Je zou trots op jezelf moeten zijn. Ik ben trots op jou. Wel bang voor je,’ zei hij glimlachend. ‘Maar trots.’


  ‘Het grappige is dat ik dat gevoel eigenlijk nooit heb, trots. Ook al was het uiteindelijk een geslaagde operatie, ik was er te nauw bij betrokken. En ik heb een persoon verloren. Dat vreet aan me. Ik pieker me nog steeds suf over hoe ik het slimmer had kunnen aanpakken, het beter had kunnen doen. Natuurlijk prent ik mezelf dan in dat het zinloos is, maar toch denk ik er steeds weer over na, had ik dat maar gedaan, en niet dat…’


  ‘Daar kan ik inkomen. Dat snapt iedereen. Het is niet eenvoudig om te accepteren dat je het verleden niet kunt veranderen, en dat je jezelf dwingt dat je vooruit moet kijken.’


  ‘En, kijken wij vooruit?’ vroeg ze. Haar vingertoppen gleden door het donkerrode haar over zijn oren.


  ‘Dat wil ik wel,’ zei Eric. ‘Als ik nog op kan staan, tenminste.’


  ‘Pijn?’


  ‘Geloof niet dat je iets hebt gebroken,’ zei hij glimlachend. Hij trok zich op en pakte onmiddellijk de onderkant van haar rug beet. Grinnikend om haar geschrokken uitdrukking stak hij een hand naar haar uit om haar omhoog te trekken. ‘Rond elf uur sluit ik af. Dan neem ik snel een douche en kom daarna naar je toe.’


  ‘Ik heb ook een douche,’ zei ze. ‘Ik blijf op.’


  


  Laine stuurde haar broer een sms’je. Als je nog wakker bent, kunnen we dan even praten?


  Een uur later, om negen uur haar tijd, werd ze op haar mobieltje gebeld. In Boston was het middernacht.


  ‘Zit je in de problemen?’ vroeg Pax meteen.


  ‘Kom op, zeg. Waarom zou ik jou sms’en als ik in moeilijkheden zat? Dan zou ik de politie bellen.’


  ‘Maar ik krijg nooit zo’n sms’je van je. Waar ben je?’


  ‘Thuis! Waarom ben je nog op?’


  ‘Net een operatie gedaan, en ik blijf nog een paar uur bij dit kind, dus als ik opeens de verbinding verbreek…’


  ‘Luister, ik heb je iets te vragen. Hoe wist jij dat je verliefd was op Genevieve?’


  ‘Omdat zij me vertelde dat ik het was,’ antwoordde hij lachend.


  ‘Even serieus.’


  ‘Ben je gek?’ vroeg hij. ‘Ik ben al negen jaar getrouwd!’


  ‘Nog steeds getrouwd, zou je moeten zeggen. Dus, hoe? Waarom?’


  ‘Laine, je mag haar niet eens zo graag! Wat heeft dit te betekenen?’


  ‘Doe niet zo belachelijk, ik ben dol op haar. We zijn niet dik met elkaar, maar dat komt doordat we niets gemeen hebben. We zijn zo anders, maar ik –’


  ‘Oké, ik zal het anders stellen. Het kan jou niet schelen waarom ik van mijn vrouw hou. Je bent een geweldige zus, een waanzinnige tante en een goede loyale vriendin, maar als jij het voor het zeggen had gehad, zou je een andere vrouw voor me uitgekozen hebben, denk ik.’


  ‘Ben ik zo onaardig geweest?’ vroeg ze. Plotseling schaamde ze zich voor haar gedrag tegenover haar schoonzuster. Ze was nooit vals tegen haar geweest, maar niemand wist beter dan Laine hoe je emotioneel afstand tot iemand kon bewaren. Buiten dat had Genevieve haar ook niet nodig. Ze had haar eigen zusters. Hoe dan ook, Laine hield haar op afstand.


  ‘Nou ja, je hebt niet bepaald een band met Genevieve gesmeed,’ zei Pax. ‘En dan nu opeens zo’n vraag. Waarom?’


  ‘Omdat,’ zei ze zacht. ‘Ik denk dat ik een man heb gevonden.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Pax. ‘Niet je eerste man toch?’


  Een hele poos zeiden ze geen van beiden iets. ‘Eigenlijk wel,’ zei ze zacht.


  ‘Goed dan. Het gebeurde als volgt…’ Pax schraapte zijn keel. ‘Ik studeerde medicijnen, zij wierf fondsen voor het begeleiden van zieke kinderen. Ze deed er vrijwilligerswerk voor of zoiets. Ik zag haar en viel, letterlijk. Ik viel tegen een keukenkarretje en lanceerde een stuk of twintig dienbladen met avondeten de gang in.’


  Laine moest lachen. Genevieve was beeldschoon, dat moest ze haar nageven.


  ‘Zodra ik klaar was met helpen opruimen, en de dienstdoende arts vond dat hij me genoeg had uitgefoeterd, sprak ik haar aan. Ze hield een kindje in haar armen dat een hersenoperatie had gehad, en hoewel ze een beetje met me praatte, ging haar aandacht vooral uit naar dat kindje. Toch heb ik haar telefoonnummer gekregen. Ik had absoluut geen tijd om met wie dan ook te daten, maar ik wilde zo graag met haar uit dat ik er niet van kon slapen. En dat terwijl ik een hele gezonde slaper ben. Ik kon alleen nog maar aan haar denken, werd er gek van. Ik moest een marteling van minstens tien telefoontjes doorstaan voordat ze een date met me wilde en ze wilde referenties.’


  ‘Referenties?’ vroeg Laine lachend.


  ‘Ja, ook dat. Ze was niet van plan uit te gaan met een of andere klunzige vreemde kerel zonder zeker te weten of het wel helemaal veilig was. Jij was, geloof ik, net je master aan het afronden, of bij de FBI aan het solliciteren of misschien zelfs op de politieacademie, want aan jou had ik in ieder geval niets.’


  ‘Wow,’ zei ze. ‘Ik heb haar nooit echt op waarde geschat.’


  ‘Ze heeft haar hart verpand aan kinderen,’ zei hij een beetje dromerig. ‘Vooral kinderen in nood kunnen op haar rekenen. Ze liet zich er door mij niet van afleiden. Op dat moment wist ik nog niet dat ik chirurg zou worden. Ik wist zelfs niet zeker of ik kinderchirurg wilde worden. Dat was wel mijn doel, maar pap drong aan op neurochirurgie. Dat was echter allemaal van ondergeschikt belang. Zes weken na onze eerste date vroeg ik Genevieve ten huwelijk. De manier waarop ze me knuffelde, deed het hem…’


  Nu moest Laine hartelijk lachen.


  ‘Serieus,’ benadrukte hij. ‘Ze koestert je. Ze is een en al compassie, en ik ken geen vrouw die je zo steunt. Er zit geen kwade vezel in haar lichaam. En kijk eens wat ze zich op de hals heeft gehaald! Een chirurg die, na zowel een studie medicijnen als een afmattend coassistentschap, zich aan het specialiseren is. Verder heeft ze twee kinderen en talloze verantwoordelijkheden. Maar toch heeft ze het nooit te druk of is ze te afwezig om mij al haar aandacht te geven, om me op te beuren –’


  ‘Jeetje, Pax!’ onderbrak Laine hem. ‘Je bent met mama getrouwd!’


  Als reactie hoorde ze hem hartelijk lachen. ‘Heb je dat nu pas door?’


  ‘Maar waarom zijn we dan niet wat closer?’ vroeg Laine.


  ‘Om tig redenen die niet allemaal jouw schuld zijn, dus relax. Ik neem het je niet kwalijk, en het geeft ook niet. Ten eerste had jij mama nog toen wij trouwden. Mama was je beste vriendin.’


  ‘Maar jij was altijd mijn beste vriend.’


  ‘Niet meer nadat ik met Genevieve trouwde. Maar je had mama. En Genevieve had haar eigen moeder en zusters. Ze heeft een heel goede band met haar familie. En je hebt gelijk: jullie lijken totaal niet op elkaar. Jij gaat graag de strijd aan, en zij is een kei in conflictvermijding. Maar ze heeft er geen moeite mee om me te zeggen wat ze wil, hoor. Ze lijkt gewoon sprekend op mama, ze weet hoe ze dingen moet sussen, hoe patstellingen te voorkomen, ze laat je inzien dat er voor allerlei meningen wat te zeggen valt…’


  ‘Wow. Waarom heb ik dat nooit gezien?’ vroeg Laine.


  ‘Wat maakt het uit? Ze is een fijne vrouw. Dat zag ik meteen. Al snel besefte ik dat ze op mama leek, en daarom waardeerde ik haar nog meer. Ze is lief,’ zei Pax. ‘Wijs. Ze maakt van mij een betere vader. Ze vertelt me wanneer de meiden iets nodig hebben, dus schiet ik ten opzichte van hen nooit tekort. Eerlijk waar, ze is de onzelfzuchtigste, meest liefhebbende persoon die ik ken. Bovendien is ze betrouwbaar. Ik vertrouw haar net zoals ik jou vertrouw. Ze bewondert je zo, je zou eens moeten weten…’


  Laine slikte wat sentimentele traantjes weg en kuchte een keer. ‘Dus… jij wist het meteen?’


  ‘Meteen. En vertel mij dan nu maar wie die kerel is van wie jij denkt te houden?’


  ‘Iemand van hier. Ik heb hem ontmoet toen ik hier nog maar net een paar dagen was. Hij is heel knap, grappig, sympathiek en attent. Maar het is een ruige jongen; hij is automonteur. Ik bedoel: hij heeft zijn eigen tankstation en garage, maar hij is in principe een handwerksman. Wel een heel slimme. Hij zal wel veel lezen, of zo. Dat zoek ik nog wel een keertje uit. Ik hou overigens niet van hem, maar ik mag hem graag. Heel erg graag zelfs.’


  ‘Heeft hij soms iets heel bijzonders gedaan?’ vroeg Pax.


  Op die vraag waren heel veel antwoorden mogelijk. Eric restaureerde moderne oldtimers dus hij was een kunstenaar. Hij had een goedlopende zaak opgebouwd en weer verkocht en nu was hij hier, in Thunder Point een tweede zaak aan het opzetten. Hij had pas ontdekt dat hij een kind had en hij zette zich voor haar in, probeerde haar te helpen met schoolkeuzes. Dat zou ze allemaal kunnen vertellen aan haar broer. Het enige wat ze hem echter meedeelde was: ‘Hij heeft zijn schuld aan de maatschappij ingelost.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tegen haar gewoonte in ging Laine de volgende ochtend na het joggen niet naar de diner, maar naar het politiebureau. Mac was aan het telefoneren, dus bleef ze, met haar handen op haar heupen heen en weer bewegend, bij de voordeur op hem wachten. Ze ademde langzaam in en uit om haar hortende ademhaling tot rust te laten komen. Toen hij eindelijk opgehangen had, wierp hij haar een glimlach toe.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben! Ik was van plan je vanmiddag te bellen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Jij eerst,’ zei hij. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Hm. Een persoonlijke zaak tussen een paar dienders,’ zei ze. ‘Ik ben min of meer aan het daten met Eric Gentry.’


  Mac grijnsde van oor tot oor. ‘Hoe doe je dat tegenwoordig, “min of meer daten”?’ vroeg hij.


  ‘Zoals dat zo’n beetje al eeuwenlang gebeurt. Goed. Ik ken zijn verleden met politie en strafrechter. Ik vroeg me af of jij verder hebt gekeken. Er iets dieper in bent gedoken.’


  ‘De feiten over de zaak en het proces zijn openbaar toegankelijk,’ zei Mac.


  ‘Dat heb ik allemaal al bekeken, vandaar mijn vraag. Heb jij verder gekeken? Eerdere problemen en connecties van hem? Problemen met de wet sindsdien? Je kent het wel. Heb je dat gedaan?’


  ‘Als hij geen verdachte is, en er is geen aanleiding hem te verdenken…’ Mac boog zich naar haar toe. ‘Dan zou dat heel kwalijk zijn. Een privédetective kan zoiets doen zonder in de problemen te raken, maar onze procedure –’


  ‘Maar hij is anders wel de biologische vader van je stiefdochter,’ zei Laine met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Als ik ook maar de geringste twijfel ten aanzien van zijn karakter zou hebben, zou ik hem niet in de buurt van Gina of Ashley laten komen,’ zei Mac. ‘Ik durf te wedden dat jij een goede intuïtie hebt wat hem betreft, anders zou je niet “min of meer daten” met hem.’


  ‘O, ik voel instinctief aan dat het wel goed zit met mijn intuïtie, maar als ik emotioneel betrokken ben, zou ik een paar signalen kunnen missen.’


  ‘Laat me je dan geruststellen. Eigenlijk had ik een hekel aan die kerel willen hebben. Echt, hij heeft mijn vrouw slecht behandeld toen ze jong waren. Door hem heeft ze jarenlang een moeilijk leven gehad. En Ashley, die zonder vader op moest groeien, heeft ook de nodige problemen gehad. Uit de feiten blijkt dat hij een stomme roekeloze ezel was, en dat hij een paar heel ernstige fouten heeft gemaakt. Maar hij heeft ze goedgemaakt. En met de man die hij geworden is, is niets mis. Bovendien ben ik niet emotioneel betrokken, heb ik een goede intuïtie en mag ik hem graag. Mocht hij iets doen wat hen zou kwetsen, dan vermoord ik hem, maar ik mag hem.’


  Laine glimlachte lijzig. ‘Maak je geen zorgen, ik zal je niet bij de sheriff verlinken. Ik moest het gewoon even vragen.’


  ‘Zou ik ook gedaan hebben,’ bekende hij.


  ‘Trouwens, hij is erin geluisd.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Kom op zeg, je hebt de rapportages en verslagen toch gelezen? Hij had een waardeloze advocaat. Hij was chauffeur van een auto waarin “gewapende criminelen” zaten die dus helemaal niet gewapend waren, en hij wist helemaal niet dat iemand een misdrijf had gepleegd. Ze waren eenentwintig, ze gingen ergens bier halen, en Eric was negentien dus hij ging niet mee naar binnen. Zelfs de eigenaar van de zaak heeft dat bevestigd. Hij dacht dat ze het bier gekócht hadden. Hij reed niet te hard, probeerde niet te vluchten toen de agent hen aanhield. Op het stopteken ging hij gewoon naar de kant van de weg. Hij was zich van geen misdrijf bewust.’


  ‘Dat pleit hem niet vrij,’ zei Mac.


  ‘De twee anderen kwamen er een stuk beter vanaf. Een kreeg een jaar voorwaardelijk, een moest een jaar brommen, Eric kreeg vijf tot acht, en heeft vijf jaar gezeten, terwijl hij het minst schuldig was. Weet hij dat hij erin geluisd is?’


  ‘Volgens mij is hij slim genoeg om te weten dat het niet ging zoals hij wilde. Maar misschien is hij er ook achter dat het er niet langer toe doet. Hoe oneerlijk die vijf jaren misschien ook waren – er is iets goeds uit voortgekomen. Hij heeft zijn leven op de rails gekregen, heeft iets van zichzelf gemaakt. Wat zou hij er nu nog tegen kunnen doen? De officier van justitie voor het gerecht slepen?’


  ‘Hij zou verbitterd kunnen zijn,’ verklaarde ze.


  ‘Nou, jij kent hem van nabij,’ zei Mac. ‘Laat me weten of je iets van verbittering kunt vinden. Op mij komt hij perfect aangepast over.’


  ‘Tjonge,’ zei ze lachend. ‘Je bent gewoon een ex-crimineel cheerleader! Heeft die kerel je omgekocht of zo?’


  Mac leunde naar voren. ‘Hij is zoals ik zou willen dat iedereen zou worden die een misstap begaat. Kijk, het misdrijf dat hij die avond heeft begaan, was misschien niet zo gevaarlijk, aangezien er geen echt wapen bij betrokken was, maar Eric zal je zelf vertellen dat hij een ettertje was. Hij dronk, gebruikte drugs en nam belachelijke risico’s. Gelukkig heeft hij terwijl hij dat allemaal deed niet zichzelf of iemand anders de dood ingejaagd. En hij is geworden wat ik iedere jonge man toewens die achter de tralies zit: hij heeft zich gerehabiliteerd. En ik hoef jou niet te vertellen dat dat niet vaak voorkomt. Het recidivecijfer is torenhoog. Maar Eric heeft er een beter leven door gekregen. Zo ziet het er in ieder geval uit. Maar als je je er echt zorgen over maakt, moet je misschien met iemand anders daten.’


  ‘Ik mag hem ook,’ zei ze.


  Mac zei een poos niets. ‘Laat me weten als je iets nodig hebt. Hulp of zo.’


  ‘Nee hoor, ik red me wel.’ Ze draaide zich om om te vertrekken. ‘Dank je,’ zei ze, over haar schouder kijkend.


  ‘Laine,’ zei hij. ‘Ik heb zijn doopceel gelicht. Niets aan de hand.’


  ‘Dacht ik het niet! Je moest wel.’


  ‘Kunnen we dit wel onder ons houden?’


  ‘Maar natuurlijk! Als ik een vermoeden had dat je dat niet had gedaan, had ik zelf wel een manier gevonden. En ik wist dat er niets met hem was, ik wist het.’


  ‘Ik was van plan je te bellen vandaag, over iets heel anders.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je zei iets over werk dat je zou doen zolang je hier was, is dat voor de FBI?’


  ‘Nou ja,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik kan op hun verzoek computerresearch doen of veldwerk. Dat is nog niet gebeurd, maar ik ben hier ook pas een maand of wat.’


  ‘De sheriff van Douglas County weet natuurlijk dat je hier bent –’


  ‘Daar heb ik zelf voor gezorgd, voor het geval ze nadere informatie of een getuigenverklaring nodig mochten hebben. Gewoon follow-up.’


  ‘Zou je geïnteresseerd zijn in wat advieswerk?’ vroeg hij.


  ‘Hangt ervan af. Weet je, ik ben op verlof, en ik ben niet van plan te infiltreren in welke sekte of commune dan ook, als je het niet erg vindt.’


  ‘Geen idee wat hij precies wil. Hij belt je waarschijnlijk wel. Hij heeft tegen mijn baas gezegd – die het weer aan mij heeft doorgegeven – dat ze, als ze iemand zochten met ervaring op het gebied van federale recherche, jij nog steeds in de regio was. En jij weet hoe je met de plaatselijke dienders moet werken.’


  ‘Dat weten we allemaal wel,’ zei ze, lichtelijk geïrriteerd door zijn toespeling op de verregaande bemoeizucht van de FBI, ook al hadden ze die reputatie terecht verdiend.


  ‘Dat je het maar weet,’ zei hij grinnikend. ‘Hij zal je wel bellen, denk ik.’


  ‘Zulke bijbaantjes tijdens mijn verlof moeten wel geautoriseerd worden door mijn afdeling, niet door die van hem.’


  ‘Die details vogelen jullie vast wel uit. Ik dacht dat een parttimebaan misschien handig zou zijn, voor het geval je wat extra geld zou kunnen gebruiken.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik zal je laten weten wat ik te horen krijg.’


  


  Toevallig had Laine helemaal geen geld nodig. Ze zat er warmpjes bij, dat was altijd zo geweest. Janice, haar moeder, had er vóór haar dood voor gezorgd dat Laine en Pax een ‘afscheidscadeautje’ zouden krijgen. Natuurlijk was haar vader, Pax senior, steenrijk, en tenzij hij haar zou straffen voor ongehoorzaamheid, zou ze nog eens overladen worden met een fors deel van zijn geld. Maar senior was nog jong en gezond en heel erg koppig bovendien. Hij zou de honderd wel halen. En het zou haar niet verbazen als de boedelverdeling gunstiger zou uitvallen voor Pax.


  Sinds Laine echter het ouderlijk huis had verlaten, had ze nooit op grote voet geleefd. Ze had ook nooit van de daken geschreeuwd hoe haar jeugd was geweest en wie haar ouders waren. Het kwam namelijk niet zo vaak voor dat een agent uit een welgesteld gezin kwam. Integendeel. Het was zeldzaam dat iemand bij de politie, op welk niveau dan ook, stinkend rijk was. Uiteindelijk kwam men er wel achter, natuurlijk. Dan werd ze een beetje gejend om het feit dat ze met een zilveren lepel in haar mond was geboren, alsof dat iets afdeed aan haar capaciteiten. Er was ooit een agent geweest die haar ‘de hertogin’ had genoemd. Die man had ze wel kunnen wurgen. Die kerel was niet alleen jaloers geweest op het geld dat hij dacht dat ze had, maar ook op haar denkvermogen. Ze had vóór hem promotie gemaakt en daardoor had ze meer ontzag ingeboezemd bij iedereen. Ze leefde altijd zuinig, woonde in een klein huis, reed in een Japanse auto. Wel in het duurste model, dat wel. Maar toch…


  Hier, in Thunder Point, wist men van niets. Behalve Eric dan. Hij wist hoe ze was opgegroeid, en het was niet moeilijk te veronderstellen dat haar jeugd fortuinlijker was geweest dan die van hem. Maar zoals alles met Eric scheen hem dat niet te hinderen. In feite zat hij zo in elkaar: gewoon prettig en relaxed. Het was alsof hij wist dat iedereen zorgen had en dat die van hem niet zwaarder wogen dan de zorgen die anderen, rijk of arm, met zich mee moesten torsen. Misschien was dat zijn truc: als hij iets niet opblies, was er niets aan de hand. Hij leek er een soort van Zen-leefstijl op na te houden.


  In feite had hij tot dusverre alleen zijn zorg geuit om de gevaarlijke situaties waarin Laine zich zou kunnen bevinden. Nadat ze hem had gevloerd, had ze hem er echter niet meer over gehoord.


  Kortom, Laine had geen geld nodig, maar ze besefte wel dat ze iets om handen moest hebben na een verblijf van iets meer dan een maand in Thunder Point. Ze had altijd gewerkt of gestudeerd, of beide. Nu had ze niet alleen vrije tijd, maar ook een man in haar leven, een man die heel lange werkdagen had. Als zij niet iets productiefs zou vinden om haar dagen mee te vullen, zou ze de hele tijd uitkijken naar het moment dat haar vent weer bij haar was. En zo’n type vrouw was ze niet.


  Van het idee alleen al dat ze aan de slag kon gaan, werd ze enthousiast. Het was tijd om wat te gaan ondernemen – ze kon haar schouder niet langer als excuus gebruiken. Ook ging ze googelen naar karate dojo’s. Er waren er genoeg, maar ze ontdekte dat ze voor degene die haar het meeste aansprak waarschijnlijk helemaal naar North Bend moest rijden.


  Een paar dagen later begaf ze zich naar het politiebureau in Douglas County, waar ze hoorde dat men daar met een aantal vastgelopen staatsgrensoverschrijdende kwesties zat. Het ging vooral om moeilijke gezinssituaties, zoals voogdijproblemen. De FBI had grotere zaken op te lossen en zou hier weinig assistentie geven. De sheriff wilde er verder mee. Het was heel specifiek, ietwat saai werk, maar wel iets wat ze met een minimum aan ergernis kon uitvoeren.


  Toen ze via haar baas toestemming kreeg om de sheriff te adviseren, kwam van het een echter heel snel het ander. Haar afdelingschef zei dat, als ze toch bereid was een paar uur te werken, een paar antecedentenonderzoeken in de regio kon doen. Daarmee konden ze wel wat hulp gebruiken. Zodoende zat ze binnen een week tot over haar oren in de onderzoeksopdrachten. En het waren niet allemaal dingen die ze achter de computer kon doen. Ze zou er ook voor op pad moeten. Aangezien de vergunning voor haar dienstpistool al een tijd verlopen was, moest ze daar eerst iets aan doen. De sheriff wilde haar daarbij graag helpen.


  Haar telefoon rinkelde. Het was haar vader. Omdat ze nog steeds boos op hem was, liet ze hem een bericht inspreken. Haar vader stelde alleen maar wat vragen: ‘Waar ben je? Wanneer kom je thuis?’


  Laine was stomverbaasd om de nonchalance waarmee hij sprak en het ontbreken van zelfs maar een poging tot een excuus. Natuurlijk antwoordde ze niet. Twee uur later belde hij weer. Daarna belde hij om de paar uur, maar hij liet geen berichtje meer achter.


  ‘Wat is er met senior aan de hand?’ vroeg ze haar broer, die ze had gebeld. ‘Hij belt me steeds, maar hij heeft maar één berichtje ingesproken waarin hij vroeg waar ik was en wanneer ik dacht thuis te komen, alsof er niets gebeurd is tussen ons. Heb jij met hem gesproken?’


  ‘Gisteren,’ antwoordde Pax. ‘Hij heeft het niet over jou gehad. Zijn jullie bereid tot een wapenstilstand?’


  ‘Daar weet ik niets van. Misschien is er te veel tussen ons gebeurd. Een wapenstilstand houdt voor mij in dat ik zijn negatieve houding tegenover mij en mijn werk zal moeten accepteren. Ik kan hem niet veranderen. Maar ik ben gelukkiger als we geen contact hebben met elkaar. Zou jij iets voor me willen doen, alsjeblieft? Wil jij hem bellen en vragen waarom hij mij steeds belt? Wat hij van me wil? Jij kunt nu eenmaal beter met hem overweg.’


  ‘Tuurlijk, als je dat wilt. Het klinkt anders niet alsof je het helemaal met hem hebt gehad.’


  ‘Alsjeblieft?’ vroeg ze.


  Een uur later belde Pax haar terug. ‘Hij zegt dat hij niet weet waarover je het hebt. Hij heeft je helemaal niet gebeld en heeft me gevraagd om jou te bellen om te checken of alles in orde met je is.’


  ‘Wat? Waarom zou het niet goed met me gaan? Ik bel hém niet!’


  ‘Oké,’ zei Pax. ‘Ik zal het hem zeggen.’


  ‘Wat zei hij nog meer?’ vroeg Laine achterdochtig.


  ‘Hij zei dat hij niet…’ Pax pauzeerde even. ‘Hij vroeg me of jij mama’s mobieltje had, en ik antwoordde dat je dat natuurlijk niet had. Heeft hij het niet zelf? Hebben we het weggedaan?’


  ‘Volgens mij heeft hij het zelf het ergens in een la gelegd of zo. We hebben haar abonnement opgezegd toen ze –’


  ‘Enne… Luister, ik weet niet hoe ik dit moet zeggen, Laine. Hij vroeg zich af of je eindelijk gek geworden was. Hij suggereerde PTSS vanwege al dat idiote undercoverwerk. Zijn woorden, niet die van mij.’


  Ze gromde door de telefoon. ‘Bedankt! Over een paar dagen sms ik je wel vanaf mijn nieuwe nummer.’


  


  Eric stond al in de startblokken om bij de garage te vertrekken voordat Norm er was, die die avond zou waarnemen. Hij had gebeld om te zeggen dat hij iets later kwam, tegen zevenen. Gewoonlijk zou dat niets uitmaken. Tot voor kort waren er maar twee dingen die in Erics leven heel belangrijk waren: Ashley en de garage. Maar nu was er ook Laine. En iets had haar de afgelopen twee dagen dwarsgezeten. Hij had haar geprobeerd te bellen, maar kreeg helemaal geen gehoor.


  ‘Ga nou maar,’ zei Justin. ‘Je gaat naar Laine, toch? Twee straten verderop? Als ik het komend uur ergens mee zit, bel ik je wel, maar dat zal waarschijnlijk niet gebeuren.’


  ‘Dat lijkt me ook niet,’ zei Eric.


  ‘Je maakt je veel te veel zorgen, man,’ zei hij. ‘Wat denk je dat er kan gebeuren? Een gewapende overval? Of ben je soms bang dat ik je beroof?’


  ‘Dat doe je maar één keer.’ Eric fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht eerder aan jou in de zin van dat je moeder of broers je om een of andere reden nodig zouden kunnen hebben. Als dat het geval is, bel me dan. Ik kan hier binnen vijf minuten zijn.’


  Wonder boven wonder moest Justin lachen. ‘Echt? Binnen vijf minuten? Wat een triest liefdesleven moet jij hebben. Zal ik je wat adviezen geven?’


  ‘Ja, dag! Moeten we het daar echt over hebben?’


  ‘Ik zeg niks,’ zei Justin. ‘Maar geloof me, je kunt er niet tegenop!’


  ‘Even noteren,’ zei Eric. ‘Een agendapunt voor ons weekoverleg.’


  ‘Dat hebben we niet eens!’


  Eric had echter per ongeluk ooit een kind verwekt, iets waarvoor hij nu dankbaar was, maar wat in principe niet had mogen gebeuren. ‘Vanaf nu wel, Casanova. Bel me als je me nodig hebt.’


  ‘Je zal zien dat ik de avonden en weekends prima aankan, let maar op. En ik kan de extra uren best gebruiken. Trouwens, ik ben bereid om meer over autotechniek te leren. Krijg je daar niet een beetje salarisverhoging voor?’


  ‘Dat gaan we allemaal bespreken tijdens het weekoverleg.’


  Eric schoot even de waskamer in om zich een beetje op te knappen. Hij ging niet weg voordat hij er zeker van was dat er geen smeer meer onder zijn nagels zat. Ook waste hij zijn gezicht. Gewoonlijk poetste hij ook zijn tanden, maar nu was er een extra tandenborstel in Laines badkamer. Er waren overigens ook wat schone kleren haar kant op gegaan. En hij had een sleutel voor als hij in de kleine uurtjes bij haar kwam.


  De openslaande deuren waren dicht om de februarikou buiten te houden, maar hij zag haar op het terras op haar rug in een ligstoel liggen. Ze had een lappendeken over zich heen geslagen, en haar vuurkorf lichtte op tegen de invallende duisternis. Behoedzaam ging hij het terras op. Je wist maar nooit of ze gewapend was! Op haar aflopend, zag hij dat er oordopjes in haar oren zaten. Over het vuurtje heen staarde ze naar de baai. Nonchalant ging hij voor haar staan.


  ‘Eric!’ Ze trok haar oordopjes uit haar oren. ‘Sorry, ik was helemaal vergeten dat je vroeg vrij zou zijn!’


  ‘Geeft niet,’ zei hij glimlachend. ‘Je werd door iets anders in beslag genomen. Je ligt er lekker warm bij.’


  ‘Ik heb niets klaargemaakt,’ zei ze verontschuldigend.


  Hij kwam wat dichterbij en tilde haar voeten op zodat hij aan het voeteneind van de ligstoel kon gaan zitten. ‘Je bent toch niet op zoek naar een man voor wie je moet zorgen? Ik zorg wel voor iets te eten. Voor wie of wat heb ik in jouw brein plaats moeten maken?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Als je weet dat ik kom, zet je normaal gesproken een leuk valletje voor me uit.’ Hij grinnikte. ‘De afgelopen paar dagen was er iets niet pluis. Je weet toch dat je niet aan me vastzit? Als je alleen wilt zijn, hoef je het alleen maar –’


  ‘Stop,’ zei ze. ‘Jij bent het beste deel van mijn dag, van al mijn dagen. Het gaat niet om jou.’


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik heb je verteld dat ik met mijn vader op gespannen voet sta. Dat is altijd zo geweest, maar sinds mijn moeder is overleden, is het nog erger geworden. Een paar dagen geleden belde hij me een hele dag om de paar uur op mijn mobieltje op, maar hij liet maar één berichtje achter, waarin hij me vroeg waar ik was en wanneer ik thuis zou komen. Dat is het. Geen excuus, en hij vroeg me niet hem terug te bellen, alleen maar dat ene merkwaardige bericht. Dus heb ik Pax gebeld om hem te vragen contact met Pax senior op te nemen en hem te vragen waarom hij me gebeld had. Hij zei dat hij me helemaal niet had gebeld, zei dat ik aan PTSS leed vanwege al dat “idiote undercoverwerk”.’


  ‘Het spijt me, schat. Wat een rare kerel. Ook al keurt hij het af, het blijft jouw keuze. Je bent een volwassen vrouw.’ Hij stak zijn hand uit en streelde met zijn vingers haar haren over haar oor. ‘Hij zou beter moeten weten dan je zo weg te zetten. Begrijpt hij dan niet dat zoiets de kloof tussen jullie alleen maar vergroot?’


  ‘Dat zou hij zo langzamerhand moeten weten. Afgelopen kerst ontplofte de boel. Wat is dat toch met kerst? De drank kan ik er niet de schuld van geven. We zijn wat alcohol betreft heel matig, zelfs op feestdagen. Maar hij begon tegen me uit te varen dat ik mijn leven vergooide aan uitschot, terwijl er wel betere methoden waren om van de wereld een betere plek te maken. We ruzieden. Ik bedoel, we vochten zowat. Ik verweet hem dat hij regelmatig, zo niet voortdurend kritiek op mij en mijn werk had. Hij was net zo kwaad. Het was afschuwelijk. En we lieten het niet bij een ruzie om dat ene onderwerp, nee, we gingen allebei ver terug in de tijd, brachten iedere teleurstelling in herinnering. Mijn schoonzusje loodste mijn nichtjes een andere kamer in.’


  ‘Schatje –’


  ‘Op een gegeven moment zei ik dat ik niet meer wilde luisteren naar zijn negatieve opmerkingen, naar zijn eeuwige kritiek, dat ik er helemaal klaar mee was, en dat hij vooral niet moest proberen contact met me te zoeken, tenzij hij zou veranderen en zijn excuses kon aanbieden. Vervolgens ben ik spontaan uit Boston vertrokken. Woest was ik. Sindsdien hebben we niet meer met elkaar gesproken. Dus toen ik zijn naam op het schermpje zag, vroeg ik me af of onze twee maanden van radiostilte eindelijk –’


  ‘Het heeft je aangegrepen, neem ik aan?’


  ‘Ben een paar uur geleden pas thuisgekomen. Ik was bij de telefoonwinkel om mijn nummer te veranderen. Ik moet een lange contactenlijst doornemen, en moet veel collega’s en chefs e-mailen. Maar dat kan wel tot morgen wachten. Het was de druppel die de emmer deed overlopen, Eric. Toen hij insinueerde dat mijn werk mij gek zou hebben gemaakt…’


  Eric bleef haar haren over haar linkeroor strelen. Ze sloeg haar ogen neer, keek naar haar telefoontje in haar schoot. ‘Een nieuw nummer nemen gaat wel ver,’ zei hij.


  ‘Misschien had ik dat vijf jaar geleden al moeten doen. Niet lang nadat mijn moeder was overleden, hadden we ook al een enorm conflict over mijn werk als agent. Hij vond dat het tijd was om de FBI vaarwel te zeggen en een – in zijn ogen – “fatsoenlijker baan” te vinden. Wat mankeert hem toch? Hij hoeft heus niet trots op me te zijn, maar hoe kan hij me zo bot behandelen? Ik doe mijn werk goed. Ik krijg geen klachten van de FBI.’


  ‘Heeft hij ooit voorgesteld jou te vloeren? Je gevraagd je uit zijn greep te bevrijden? Want dat zou best interessant geweest kunnen zijn…’


  Ze lachte schamper. ‘Hij is zeventig. Een heel taaie sterke zeventiger, maar ik ga hem niet in de houdgreep nemen. De verhouding tussen ons is al genoeg verstoord.’


  Eric stond op en ging achter haar staan. ‘Schuif eens op,’ zei hij haar een beetje naar voren duwend. ‘Laat me achter je zitten.’ Hij zwaaide een been over de rugleuning van de ligstoel heen, zodat hij achter haar kon gaan zitten met zijn lange benen aan weerszijden van de stoel. Zodra hij zich geïnstalleerd had, trok hij haar naar zich toe, zodat ze met haar rug tegen hem aan zat. Toen ze tegen hem aan genesteld was, begroef hij zijn handen in haar haren, en hij begon zacht haar schedel te masseren.


  ‘Hmm… Wat het ook is wat je aan het doen bent, ga er vooral mee door…’


  ‘Als ik me zorgen maak om mijn ouders of gefrustreerd raak door ze, krijg ik hoofdpijn. En ik ben niet eens een hoofdpijntype.’


  ‘Maken ze je regelmatig van streek, dan?’


  ‘Ja. Zeer regelmatig. Mijn moeder is sowieso een heel negatief persoon, en met mij heeft ze er mooi een excuus voor gevonden.’


  ‘Wat doe je dan?’ vroeg ze.


  ‘Dan verontschuldig ik me voor het feit dat ik als jongen zo vaak in de problemen ben geraakt, dat ik de hele familie te schande heb gemaakt en dan zweer ik dat ik mijn leven heb gebeterd. Hetzelfde liedje, steeds weer. En ik probeer geduldig te zijn.’


  ‘En wie masseert jouw hoofd?’ vroeg ze.


  ‘Ik neem een aspirientje,’ antwoordde hij grinnikend.


  ‘Wat vind je dat ik zou moeten doen?’ vroeg ze.


  ‘Nou, ten eerste zou ik mezelf inprenten dat iemand als je vader wellicht te oud is om nog te veranderen. Misschien behoort hij gewoon tot het negatieve slag.’


  ‘Nooit, echt nooit heb ik indruk op hem kunnen maken. Punt. Hij is altijd een betweter geweest, weet je. Hij weet wat voor iedereen het beste is, wat het beste voor de hele wereld is. Hij is arrogant. Voelt zich boven iedereen verheven.’


  ‘En je broer?’


  ‘Op Pax vit hij veel minder vaak volgens mij. Maar ja, Pax heeft medicijnen gestudeerd, wat Pax senior voor ons beiden in zijn hoofd had. Daar komt nog bij dat Pax hem makkelijker kan negeren. Hij maakt nooit ruzie met hem, laat hem gewoon kleppen. En het klopt dat hij, als hij geen weerwoord krijgt, behoorlijk snel uitgefoeterd is.’


  ‘Heb je ooit overwogen het zo te doen? Hem gewoon maar te laten kletsen, hoe onredelijk of onaardig hij ook is, en het gewoon te pikken? Omdat hij nu eenmaal je vader is, en je het met hem zal moeten doen?’


  ‘Mijn moeder…’ zei ze, dicht tegen hem aan kruipend, ‘…zei altijd dat ik net zo koppig was als hij. En dat mijn probleem is dat ik per se gelijk wil krijgen. Maar ik wil niet zijn zoals hij, ik wil niet voortdurend gelijk krijgen. Dat is vreselijk. Jij bent zo anders.’


  Vooroverbuigend gaf hij haar een kusje in haar nek. ‘Bedenk, Laine, dat ik de oorzaak ben van het feit dat mijn ouders niet gelukkig zijn. Ik heb geen reep chocola gejat en die naar de winkel teruggebracht. Ik ben veroordeeld voor een gewapende roofoverval.’


  Ze draaide zich een slag zodat ze hem over haar schouder kon aankijken. ‘Maar je had geen wapen, en je hebt niemand beroofd!’


  ‘Ik was erbij. Dat was voldoende.’


  ‘Maar je weet toch dat je erin geluisd bent?’


  ‘Jij zegt het.’


  ‘Ik heb het hele dossier en de transcripten doorgespit. Je had een heel slechte advocaat en een rechter die bekend staat om zijn strenge straffen –’


  ‘Heb je dat gedaan?’ vroeg hij met een holle lach. ‘Dat verbaast me niets.’


  ‘Beroepsdeformatie…’


  ‘Geen zorgen, ik heb niets te verbergen.’


  ‘Niet dat ik iets –’


  ‘Het zal je waarschijnlijk worst wezen, maar ik heb géén antecedentenonderzoek naar jou gedaan.’


  ‘Dat zou je waarschijnlijk niet lukken.’ Grinnikend keek ze over haar schouder. ‘Wat moet ik nu met mijn vader?’


  ‘Dat weet ik niet, Laine. Ik snap dat het pijn doet. Het is je vader, en het bloed kruipt waar het niet gaan kan. Probeer je best te doen een omgangsvorm met hem te vinden, hij heeft niet het eeuwige leven. Je kunt je eigen grenzen stellen.’


  ‘Iets wat ik al heb gedaan. Ik ben naar de andere kant van het land verhuisd en heb mijn telefoonnummer veranderd.’


  ‘Behoorlijk serieuze grenzen,’ zei hij. ‘Dat verklaart waarom ik je een paar uur geleden telefonisch niet kon bereiken.’


  ‘Sorry, Ik was een beetje over mijn toeren om wat ik had gedaan. Gewoonlijk kan ik ingrijpende beslissingen nemen zonder emotioneel te worden, maar deze keer… Nou ja, ik heb gedreigd me gewoon los te maken van Pax senior aangezien onze relatie voor vijftig procent rampzalig is. Maar ik gaf uiteindelijk de hoop niet op…’


  ‘Begrijpelijk,’ vervolgde Eric. ‘Als ik je beste vriend was, en jij zou met een kerel daten die je behandelde alsof je zijn bezit was, zou ik je aanraden met hem te breken. En snel ook. Want je behandelt een persoon van wie je houdt niet op die manier. Dat hoort niet – daar komt niets goeds van. Voor geen van beiden.’


  ‘Ik denk dat je mijn beste vriend bent,’ zei ze. ‘En ik denk niet dat mijn vader ooit van me gehouden heeft. Als hij van me zou houden, zou hij toch zeker liever voor me zijn?’


  ‘Pax is je beste vriend,’ zei hij.


  ‘Nee, hij is mijn tweelingbroer, dat is iets heel anders. Maar jij? Jij bent een vriend. En je bent een waanzinnig goede hoofdmasseur.’


  Hij grinnikte. ‘Wat je vader betreft, wie weet wat hem drijft. Als jij hem duidelijk hebt gemaakt hoe je je voelt, maar er verandert niets, snapt hij het misschien gewoon niet.’


  ‘Wil je bij me komen wonen?’ vroeg ze.


  Abrupt hield hij op met masseren.


  ‘Oeps, ik liet je schrikken, hè?’


  Met zijn handen op haar schouders zei hij: ‘Draai je om voor me, Laine.’ Ze draaide zich om, zodat ze elkaar in de ogen keken, en ze kruiste haar benen. ‘Jij hebt nog nooit met iemand samengewoond, hè?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Heb jij met veel mensen samengewoond?’


  ‘Alleen met Cara. Luister, ik weet wat ik je daarover heb verteld. De koek was op, en we wisten het. Maar ik ben er niet aan begonnen met de gedachte dat de houdbaarheidsdatum wel eens zou kunnen verstrijken. Ik dacht eerder dat onze relatie hechter zou worden. Dat gebeurde echter niet.’


  ‘Denk je niet dat wij hechter worden met elkaar?’


  ‘Voor de duur van je FBI-verlof? Voordat je teruggaat naar de oostkust en weer datgene gaat doen waarover je niet kunt praten?’


  ‘O, wil je een soort van langetermijnpotentieel zien voordat je zelfs maar een klerenkast met me deelt? Zelfs nu we iedere nacht samen slapen, je een sleutel hebt, en je tandenborstel naast die van mij staat?’


  ‘Misschien slaat het nergens op, Laine, maar laat ik het zo zeggen… Als je me nú zou vertellen dat je volgende week teruggaat om je oude leventje weer op te pakken, zou dat echt heel erg pijn doen. Ik ben nog helemaal niet klaar met jou, nog láng niet. Ik zou het er moeilijk mee hebben, maar het zou geen schok zijn. Ik zou mijn tandenborstel en mijn kleding die hier ligt inpakken, mijn sleutel op het aanrecht achterlaten en naar mijn eigen stek terugkeren. Die stelt niet veel voor, maar ik kan ermee leven. Het idee echter om met jou een jaar lang samen te wonen, om steeds meer om je te gaan geven en dan plotseling, bám, niks meer met je te hebben, dáár zal ik niet tegen opgewassen zijn. Ik kan het niet beter uitleggen.’


  ‘Angsthaas,’ zei ze.


  ‘Klopt.’ Hij knikte met zijn hoofd.


  ‘Was je bang met Cara?’


  ‘Helemaal niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet bang. Niet bezorgd. Niet heel erg verliefd. Ik voelde me op mijn gemak bij haar, relaxed, dat wel. We konden het goed met elkaar vinden. Maar ik heb niet één keer gedacht dat ik in zou storten als ze bij me weg zou gaan.’


  Daar moest Laine om glimlachen. ‘Ben je wel verliefd op mij?’


  ‘Is dat het? Ik zou het niet weten. Het enige wat ik weet, is dat ik dit nog nooit heb meegemaakt. Het is nieuw voor mij. Het is doodeng. Waarom voel ik dit verdorie niet voor een eenvoudiger persoon? Iemand die makkelijker te begrijpen is? Iemand met wie ik iets gemeen heb?’


  ‘Ik ben een groot risico, neem ik aan. Helemaal mijn pakkie-an. Ik zou de kans graag grijpen. Doe wat je denkt dat het beste is. Ik zou het in ieder geval heel fijn vinden om met jou samen te wonen. Ik heb het nog nooit gedaan, maar ik denk dat ik het met jou kan. Als jij toch liever die motelkamer aanhoudt, hoop ik vurig dat je de nachten bij mij blijft doorbrengen.’


  ‘Het zit er dik in dat ik niet eens anders kan.’


  ‘Daar ben ik heel erg blij om!’


  ‘Luister, die rechter van wie jij zei dat hij bekend stond om zijn strenge straffen? Die was in feite de beste rechter die ik had kunnen treffen. Ik zal nooit vergeten wat hij zei toen hij me vonniste: “Nu voel je je waarschijnlijk totaal kapot en verloren, jongen”, zei hij. “Maar in werkelijkheid ben je de grootste geluksvogel die ik ken. Je staat hier als het ware naakt voor me. Het enige wat je nog hebt, is een tweede kans. Het zal de ene of de andere kant opgaan: of je zinkt nog dieper weg en vindt manieren om je leven nog ingewikkelder en zwaarder te maken, of je gaat deze tijd gebruiken om tot inkeer te komen, om een leven op te bouwen waarop je trots kunt zijn. Aan jou de keuze. Laat maar zien wat je in huis hebt”. Dat zei hij.’ Hij streelde haar wang met de rug van zijn hand. ‘Ik weet nog precies op welke dag hij mijn vonnis uitsprak, op negentien mei. Ik stuur hem ieder jaar op die datum een bedankbriefje.’


  Met haar hoofd schuin vroeg ze zich af wat dat met haar te maken had. Met hen.


  ‘Ik heb je nodig,’ zei hij. ‘Zoals ik het zie, hebben we een aantal maanden om uit te zoeken of datgene wat wij hebben iets heel bijzonders is, of dat het iets tijdelijks is. Niemand heeft ooit een race gewonnen door aan de start te blijven staan. Laten we eens zien wat we in huis hebben.’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Laten we dat doen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Eric pakte niet al zijn spullen in. Hij trok wel bij Laine in, maar hield zijn motelkamer aan. Langzaam, heel langzaam bracht hij zijn persoonlijke spullen naar haar huis. Zijn gewassen werkkleren, die heel keurig in stomerijzakken verpakt zaten, gingen rechtstreeks Laines klerenkast in, in plaats van terug naar het motel. Verder bracht hij geleidelijk aan zijn kleren in een kleine weekendtas mee naar haar huis. Hij trof haar aan op het moment dat ze wat spullen van hem aan het opvouwen was en in een la legde. Een kledingstuk hield ze omhoog, een flanellen broek met Schotse ruit. ‘Wat moet dit voorstellen?’


  ‘Een pyjamabroek,’ antwoordde hij.


  ‘Tsss. Het idee alleen al!’


  


  Het samenwonen ging haar verder probleemloos af. Hij maakte lange dagen en was altijd vroeg uit de veren, en toch stapte ze regelmatig met hem onder de douche waar ze hem hielp met scheren. ‘Je zou denken dat een automonteur ruiger zou zijn en wat minder pietepeuterig,’ zei ze.


  ‘Zou je me liever wat ruiger zien?’ vroeg hij.


  ‘Ik zou het fijn vinden als je wat langer in bed kon blijven, maar ik snap dat dat niet kan.’


  Toch was hij nog nooit zo uitgerust geweest. Het huiselijk leven beviel hem goed. Misschien was hij naar zoiets op zoek geweest toen hij bij Cara introk. Met Laine samenwonen was totaal anders. Ten eerste was er routine, ten tweede was er intimiteit. Een intimiteit die niet tot seks beperkt bleef. Soms kookten ze samen, soms om de beurt, of Laine kookte wat eerder op de dag. Ook gingen ze wel uit eten. Als ze allebei een lange dag hadden gehad, bracht hij iets te eten mee naar huis.


  Op de avonden dat hij niet in de garage hoefde te zijn, en ze zaten te lezen of televisie te kijken, schoof ze langzaam naar hem op en kroop lekker dicht tegen hem aan. Daar zat ze dan, heerlijk zacht in zijn armen, terwijl haar haren zijn kin kietelden. Ze had nog een ligstoel voor op het terras gekocht, en op een van die zeldzaam zonnige dagen wandelden ze over het strand naar Cooper’s Bar. Ze masseerde zijn voeten, en hij haar schouders als ze terug was van karatetraining in de dojo waarvan ze lid was geworden. Samen verdeelden ze de huishoudelijke taken, maar als ze op een regenachtige dag last kreeg van een kookmanie, wilde ze in de keuken absoluut zelfbestuur. Als hij haar dan in de weg liep, joeg ze hem de keuken uit. Wat kon ze toch gefocust zijn. Hij mocht wel op een barkruk zitten tegenover de plek waar zij bezig was. Dan volgde hij al haar bewegingen, maar zij scheen niet eens in de gaten te hebben dat hij er was. Al die simpele handelingen beurden hem enorm op.


  Terwijl hij geleidelijk aan de overstap van zijn motel naar haar huis aan het maken was, hoorde hij haar iets zeggen wat zijn mannelijke trots bijzonder streelde. ‘Dat is een ver-van-mijn-bedshow,’ had ze geantwoord toen Gina haar in de diner had gevraagd wat ze van plan was als haar verlof voorbij was, en ze weer aan het werk zou moeten.


  Het leven was goed, zo. Ooit had Eric contact opgenomen met een aantal van zijn beste medewerkers uit Eugene om te peilen of ze interesse hadden om naar Thunder Point te komen. Tot dusverre was er nog geen gehoor gegeven aan dat verzoek. Maar in maart, toen de knoppen van de bomen en planten aan het ontluiken waren, toen de zon zich wat vaker liet zien en toen Eric net een maand door Laine in de watten was gelegd, kwam er een pick-up het terrein van het tankstation op rijden, die bij de garagedeuren tot stilstand kwam.


  Eric veegde zijn handen aan een doek af en ging naar buiten om te horen wat de klant wilde. Zodra de man echter uit zijn wagen stapte, verscheen er een brede glimlach op Erics gezicht. Het was Al Michel. Hij liep op hem af en gaf hem een ferme handdruk. ‘Al,’ zei hij. Ze omhelsden elkaar innig. ‘Wat kom jij hier doen?’


  ‘Wou gewoon je nieuwe zaak even zien,’ zei Al nonchalant. Vervolgens keek hij om zich heen, de grootte van de voorgevel inschattend. ‘Lucky, hè?’


  ‘Je moest eens weten!’ zei Eric lachend. ‘Ben je op zoek naar werk?’


  ‘Eigenlijk wel, ja. Tenzij je al genoeg mensen hebt.’


  ‘Toevallig ben ik juist op zoek naar mensen, maar de laatste keer dat ik naar Eugene belde, wist niemand waar jij uithing.’


  Al schudde zijn hoofd. ‘De nieuwe eigenaar hield er een beleid op na waarin ik me niet kon vinden. Hij had een paar van zijn eigen mensen meegenomen, wat lonen verlaagd en te kennen gegeven dat hij geen behoefte had aan zigeuners onder zijn personeel.’


  ‘Lonen verlaagd? Dat was helemaal de bedoeling niet!’ zei Eric fronsend.


  ‘Blijkbaar was hij vergeten wat hij jou had toegezegd. Misschien zou je Rafael eens moeten bellen om te vragen hoe het met hem gaat. Die man heeft een zwerm kinderen, en je weet hoe het met kinderen is,’ zei hij, de achterkant van zijn nek wrijvend. ‘Ze eten je arm, en ze groeien voortdurend uit hun schoenen.’


  ‘De laatste keer dat ik hem sprak, maakte hij zich zorgen om de kosten van een verhuizing. En de familie van zijn vrouw woont in Eugene. Ik zal het nog een keer proberen, peilen of hij misschien van gedachten is veranderd. Wanneer kun jij hier beginnen?’


  ‘Veel bagage heb ik niet. Als ik onderdak heb gevonden, kan ik meteen aan de slag.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar Eric. ‘Ik neem aan dat ik zo’n apenpakje van je aan moet?’


  ‘Daar zorg ik wel voor, en ik heb ook onderdak voor je.’


  ‘Dat is tof van je, Eric, maar ik ben niet zo’n goede kamergenoot, vrees ik.’


  Eric schudde zijn hoofd. ‘Niet als kamergenoot. Ik ben uit mijn kamer in de Coastline Inn vertrokken. Daar had ik mijn toevlucht genomen toen ik me hier vestigde. Heb verder niet de moeite genomen iets permanents te zoeken, want ik had het te druk met de modernisering van het tankstation en het gieten van een vloer voor een carrosseriewerkplaats. Verder is deze zaak zeven dagen per week open, dus ik had helemaal geen tijd om zelfs maar aan verhuizen te denken. Ik heb een koelkastje en broodrooster gekocht. Het motel serveert koffie, en er zijn zat eettentjes in de buurt. Ik moet er nog wat spullen weghalen. Het weektarief is heel schappelijk. Je kunt er zo lang gebruik van maken als je wilt.’


  ‘Waar hang jij tegenwoordig je jas op dan?’


  ‘Tegenwoordig woon ik samen met een vrouw,’ antwoordde Eric.


  Al floot. ‘Toe maar! Je hebt er geen gras over laten groeien.’


  ‘Nee, klopt.’ Eric grinnikte. ‘Ik woon al sinds januari bij haar, en ik heb steeds één overhemd tegelijk meegenomen naar haar huis, zodat ze ruim de tijd had om bij zinnen te komen. Maar ze is een beetje gek, denk ik. Binnen tien minuten kunnen al mijn spullen uit die kamer weg zijn. De apparaten zal ik voor je laten staan.’


  ‘Sta te popelen om kennis te maken met die geestelijk gestoorde vrouw,’ zei Al, breed glimlachend.


  ‘Ik zal haar bellen en vragen wat haar plannen zijn voor het avondeten. Als ze het druk heeft, neem ik jullie mee uit eten in het restaurant aan de jachthaven.’ Eric kreeg de grijns niet van zijn gezicht. ‘Goh, wat ben ik blij om je te zien, Al. Ik ben hier nog niet echt op sterkte. Heb twee oude gasten die pompbediende waren voordat ik deze zaak kocht. Manny is met mij meegekomen en dan is Justin er nog, een jongen van zeventien met een behoorlijk groot ego.’


  ‘Zo te horen, is het de godganse dag hommeles,’ zei Al meesmuilend.


  Onder geen beding kun jij me zover krijgen dat ik niet van het leventje hou dat ik nu leid, dacht Eric. ‘Ik breng je naar het motel, en laat je alleen zodat je je er kan settelen. Mocht je te veel spullen hebben, dan kun je die in de garage opslaan.’


  ‘Niet nodig, ik neem nooit meer mee dan ik kan dragen, Eric.’


  Eric hield zijn hoofd schuin. ‘Ben je ooit nog eens van plan ergens te wortelen? Al was het maar voor een tijdje?’


  ‘Wat houdt dat in? Wortelen? Ik heb een paar jaar hier gezeten, een paar jaar daar. Ik ben nooit zo van het settelen geweest. Zijn er nog een paar van je oude oldtimerklanten met je meegegaan?’


  ‘Een paar. Ik ben niet naar ze op zoek gegaan, bovendien heb ik nog niet geadverteerd. Ik heb het gewoon te druk gehad met én het runnen van het tankstation én het betere sleutelwerk. Maar ik denk wel dat het tijd is om me daarop te storten. Weet je wat, ik haal Manny er even bij, hij zal je vast willen begroeten. Daarna breng ik je naar de Coastline Inn.’


  


  Om half zes kwam Eric thuis, vroeg voor zijn doen. Hij werd verwelkomd door de heerlijkste geuren, en van boven kwamen vage muziekklanken hem tegemoet. In de keuken zag hij dat er iets op het fornuis pruttelde. Hij lichtte het deksel van de pan op en snoof de geur van zijn favoriete gerecht gretig op: biefstuksoep. Daarna ging hij naar boven.


  Laine neuriede mee met de muziek; ze had haar MP3-speler aangesloten op de speakers in de badkamer. Hij hoorde ook het geluid van klotsend water. Glimlachend ging hij op het bed zitten en trok zijn laarzen uit. Vervolgens trok hij spontaan zijn overhemd en broek uit.


  De badkuip was groot genoeg voor twee, maar hij wilde niet al te vrijpostig zijn, dus wikkelde hij een handdoek om zijn naakte lichaam en liet horen dat hij in de slaapkamer was.


  ‘Eric?’


  ‘Ja, ik ben thuis,’ zei hij en hij liep de badkamer in.


  ‘Wat ben je vroeg,’ zei ze.


  ‘Ja, en daar ben ik heel blij om.’ Hij liet de handdoek vallen en stapte bij haar in bad. ‘Schuif eens op, maak een beetje ruimte voor me.’


  Ze trok haar knieën voor hem op. ‘Hoe komt het dat je zo vroeg bent?’


  ‘Waarom ben je biefstuksoep aan het maken? De zon schijnt. Je maakt nooit grote pannen soep of hutspot als de zon schijnt.’


  ‘Heb een zware dag achter de rug. Niets wat ik niet aankan, maar potverdorie, iedereen lijkt wel een lijk in de kast te hebben. Op verzoek van de sheriff trok ik een van die waardeloze nietsnutten van vaders na. Hij zou uit de staat vertrokken zijn, maar ik vond hem in North Bend. Hij werkt er in een autobedrijf waar uit gestolen auto’s de onderdelen worden gehaald om ze door te verkopen. Of ik moet me wel heel sterk vergissen.’ Ze zuchtte. ‘Nu gaat het dus om autodiefstal. De politie dacht dat er alleen sprake was van achterstallige alimentatie. Als ze deze kerel opsluiten, zal hij zijn gezin helemaal nooit meer een cent kunnen betalen. Ik had hem graag een pak rammel gegeven.’


  ‘Heb je hem gearresteerd?’ vroeg Eric.


  ‘Nee, ik zei hem dat hij de loterij had gewonnen en vroeg om zijn adres zodat ik hem de cheque kon toesturen. Die gast is zo stom, hij heeft werkelijk geen idee dat ik weet wat hij in zijn garage uitspookt. Hè, waarom moest het nu uitgerekend een garage zijn? Jíj hebt een garage!’


  ‘Niet zo een. Hoe heb je hem gevonden?’


  ‘Dat was heel eenvoudig. Hij heeft een glanzend nieuwe creditcard en betaalt er graag zijn telefoonrekeningen mee, plus een paar dingen zoals sexy lingerie, nachtclubs en drank. Geen autoverzekering, huur of artsenrekeningen, maar de rekening voor zijn mobieltje gaat naar een adres van het appartement van een of andere vrouw. Zijn laatst bekende adres was in Californië, en hij heeft een stuk of wat valse namen gebruikt. Grappig genoeg betaalt hij zijn telefoonrekening altijd, want hij is blijkbaar erg gehecht aan zijn telefoon. En natuurlijk zit die imbeciel op Facebook.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft waarschijnlijk een aantal heel waardevolle foto’s op zijn telefoon. Ik wed dat hij Facebookberichtjes vanaf zijn telefoon post. Natuurlijk gebruikt hij zijn eigen naam om al zijn buddy’s en meisjes te laten weten dat hij het is. Dombo.’


  ‘Wacht eens even.’ Eric fronste zijn wenkbrauwen. Je hebt hem via een mobiel nummer gevonden? En via Facebook? Hoe heb je dat gedaan?’


  ‘Hem gewoon een mailtje gestuurd,’ zei ze schouderophalend. ‘Hem gevraagd of hij de Pietje Puk was die drie jaar geleden aan een loterij in Californië had meegedaan op dat laatst bekende adres en beloofde hem een medewerker naar zijn werkplek te sturen met de noodzakelijke formulieren om het geld te kunnen cashen.’


  ‘Formulieren?’


  ‘Ik heb zelf een formulier gemaakt. Simpel.’


  ‘En daar trapte hij in? Dat jij van de loterij was?’


  ‘Naar mijn ID heeft hij niet gevraagd.’


  ‘En als hij jou door had gehad? Wat als hij zich had gerealiseerd dat hij in de val was gelopen?’ vroeg Eric.


  ‘Dat zou een heel ongemakkelijke situatie hebben opgeleverd.’


  ‘Of een gevaarlijke.’


  ‘Welnee. Ik zocht de confrontatie niet op. Ik zou rustig vertrokken zijn.’


  ‘Hoe wist je het? Van die gestolen auto’s?’


  ‘Dat rook ik gewoon. De zaak was niet open. Er was geen naambord te bekennen, geen open garagedeuren, niets, en toch barstte het er van de nieuwste modellen auto’s, allemaal in zekere staat van sloop. Geen groot bedrijf, lekker klein. Dus hoorde ik hem een beetje uit. Die loterijprijs kwam heel goed uit. Ik zei hem dat ik wist dat een monteurssalaris geen vetpot was, zeker als je een gezin had, enzovoort. Vroeg hem of hij het geld per post of speciale koeriersdienst wilde ontvangen, en de idioot vroeg of hij het geld contant kon krijgen. Autodieven leven immers op contant geld. Maar maak je geen zorgen, Eric. Ik was waakzaam, voorzichtig en… gewapend.’


  Hij werd er stil van. Vervolgens raakte hij glimlachend het kuiltje in haar wang aan. ‘Wat ben ik blij dat ik niet voor de politie op de vlucht ben…’


  ‘Ik was alleen uit op een alimentatie ontduikende vader. Ik zat beslist niet te wachten op een zwaar misdrijf. Dit wordt geacht een parttimebaantje te zijn!’


  ‘Akelig…’


  Een poosje zei ze niets. ‘Heb je zin in biefstuksoep?’ vroeg ze ten slotte. ‘Je bent er gek op.’


  ‘Ik heb een nieuwe medewerker, een voormalig medewerker eigenlijk. Sinds ik in deze branche zit, heeft hij onregelmatig voor me gewerkt. Hij stond totaal onverwacht weer voor mijn neus. Een gewoonte van hem overigens, maar vandaag kwam het heel goed uit. Ik heb iemand als hij hard nodig. Hij heet Al Michel, een verdomd goede monteur. Ik zei hem dat ik zou vragen of jij al plannen had, of dat je het druk had, met biefstuksoep of zoiets. Maar ik kan vanavond ook met hem uit eten gaan in de Cliffhanger, hoor. O, en ik heb hem mijn motelkamer gegeven.’


  Daar moest ze om grijnzen. ‘Hm. Eindelijk ben je dus klaar voor de duik in het diepe?’


  ‘Dat was ik al toen ik mijn laatste kleren hierheen bracht,’ zei hij. ‘Kom eens wat dichterbij, ik wil je naakte glibberige lijf tegen me aan voelen.’


  ‘Vergeet het maar. Geen seks in deze badkuip,’ zei ze lachend. ‘Ik was me aan het ontspannen. Maar vraag Al gerust om hier te komen eten.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Je moet alleen nog een extra broodkom bij Cliff halen. Ik heb er maar twee in huis. En je moet ervoor zorgen dat hij niet te lang hier blijft.’


  ‘Oké, ik haal nog een broodkom. En ik stuur hem vroeg weg. Wat ben ik blij dat hij weer voor me komt werken. Je zal hem vast aardig vinden. Het is een relaxte kerel, makkelijk in de omgang, ongecompliceerd, wat gesloten maar helemaal niet onvriendelijk. Je zal het zien. Gewoon een prima oude boerenjongen uit het Midwesten.’


  


  Al was noch jong, noch oud, realiseerde Laine zich onmiddellijk. Hij moest de vijftig al gepasseerd zijn, had een gespierd lichaam en een dikke bruine haardos met wat zilver erdoorheen. Hij was inderdaad heel aangenaam gezelschap, lachte gemakkelijk, had gevoel voor humor en keek je recht in de ogen. Zelf had hij echter niet zoveel te vertellen. Hij kwam uit een boerendorp – Boone, Iowa– maar was daar al als jonge man vertrokken. Waar hij was opgegroeid, noemde men hem Mick, de korte versie van Michel. Hij was één keer getrouwd geweest, op heel jonge leeftijd. Hij moest een slechte echtgenoot geweest zijn, want zijn jonge vrouw had hem vriendelijk verzocht zijn biezen te pakken. Sindsdien was hij single. Hij had in allerlei branches gewerkt; in de bouw, de techniek, had soms aan de lopende band gestaan, was chauffeur op een klein type vrachtwagen geweest, en viel weleens terug op het boerenbedrijf.


  Hij leefde zuinig, vertelde hij en hij ging op reis zodra hij kon. Hij had een zus die haar handen vol had aan het redden van de mensheid, derdewereldland voor derdewereldland. Ze werkte voor een christelijke liefdadigheidsinstelling en reisde daarvoor de hele wereld af. Net zoals hij was ze single. In Iowa had hij geen familie meer, maar hij ging er toch ongeveer een keer per jaar heen om te kijken hoe het met zijn geboortestadje ging.


  Halverwege de avond bedankte hij haar voor de heerlijke soep en vertrok naar het motel. Eric liep met hem mee naar zijn pick-up.


  Toen hij weer binnen was, zei hij tegen Laine: ‘Hij vroeg of je bij de politie werkte.’


  Dat deed bij haar alle alarmbellen rinkelen. ‘O jee, als hij mijn vragen zo heeft opgevat, heeft hij misschien iets te verbergen. Het spijt me, ik probeerde me juist in te houden, het is een automatisme!’


  ‘Heb hem verteld dat je psychologe bent,’ zei Eric lachend. ‘En hij heeft niets te verbergen.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘In Eugene was hij een van mijn eerste medewerkers, en de reclassering moest iedereen afzonderlijk goedkeuren. Al is precies zoals hij overkomt, een goede oude boerenjongen die veel reist, een baantje zoekt als dat noodzakelijk is en verder wat rondzwerft.’


  ‘Vrouwen?’


  ‘Hm. Ik heb hem met een vrouw of twee gezien,’ zei Eric. ‘Meer weet ik niet. Meer wil ik ook eigenlijk niet weten. Echt niet.’


  ‘Je mag hem heel graag hè?’


  ‘Ja. Op een of andere manier zoekt hij me altijd op. Hij werkte voor me toen ik achter Ashleys bestaan kwam en hij vond het geweldig dat ik een tweede kans kreeg. Ik wist niet dat hij getrouwd is geweest. Mannen stellen dat soort vragen niet, voor het geval je dat nog niet wist. Ik heb hem gevraagd waar hij allemaal had gewerkt en gewoond, en hij vond het wel kicken dat hij nooit in de problemen was geraakt, terwijl hij vijftien tot twintig jaar ouder is dan ik, een ex-bajesklant.’


  ‘Is het niet vreemd? De manier waarop hij altijd maar rondtrekt, nu eens hier een baantje heeft en dan weer daar?’


  ‘Nee,’ antwoordde Eric. ‘In mijn branche niet. Het is mooi werk. Er is vakmanschap voor nodig. En als hij op het werk een probleem zou vormen, zou ik hem niet opnieuw aannemen. Oké?’


  ‘Hou de boel toch maar goed in de gaten,’ adviseerde ze hem.


  ‘Laine.’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Het is mijn toko. Ik hou alles en iedereen in de gaten. Zelfs jou.’


  Ze verstijfde. ‘Nou ja, dat kan geen kwaad, denk ik.’


  ‘Wat ook geen kwaad kan, volgt zo meteen. Laten we eens zien hoe snel ik de afwas kan doen en jou het bed in kan krijgen.’


  ‘Oké, ik help je met de afwas.’


  ‘Onverzadigbaar, dat ben je.’


  ‘Klopt, ook iets wat ik niet van mezelf wist. Thuiskomen bij jou is nog steeds het beste moment van mijn dag.’


  


  Al Michels leven was niet zo ongecompliceerd als het misschien leek, maar hij deed zijn uiterste best de schone schijn op te houden. Hij had net als iedereen zo zijn problemen gehad. Zoals Eric, die moest leven met de misstap uit zijn wilde jeugdjaren.


  Al gauw begreep Al hoe zijn nieuwe omgeving in elkaar stak. Gaandeweg leerde hij de inwoners van het stadje kennen en, zoals hij al verwachtte, waren er mensen die hun leven prima op de rails leken te hebben maar wel degelijk zo hun problemen hadden. Neem Cooper, een sympathieke vent, die nog maar net een jaar of zo geleden had ontdekt dat hij een zoon had bij een oude vriendin. Ook Gina en Mac hadden veel meegemaakt voordat ze hun respectieve gezinnetjes eindelijk konden samenvoegen en een rustig leven konden gaan leiden. Nou ja rustig… voor zover een huis vol teenagers dat toeliet. De jonge huisarts had zijn vrouw verloren toen ze hun tweede kind baarde. En Devon? Mooie jonge Devon was bij een of andere sekte geweest. Natuurlijk was het niet gebruikelijk dat mensen een nieuwkomer als Al hun eigen levensverhaal vertelden. Nee, ze vertelden verhalen over ánderen. Of dit nu bij de benzinepomp was, in de diner of in de strandtent, dat deed er niet toe. Het enige wat hij hoefde te doen, was antwoord geven op de vraag met wie hij tot nu toe kennis had gemaakt, en dan werd hij prompt vergast op een verhaal over een van zijn nieuwe kennissen.


  Er was een heel leuke vrouwelijke makelaar die graag een glaasje wijn dronk aan de bar van de Cliffhanger. Over haar bleek men niet zoveel te vertellen te hebben, behalve dan dat haar kleren te sexy waren en dat ze een flirt was; twee kwaliteiten die Al juist heel verleidelijk vond. Ze heette Ray Anne, en ze maakte hem aan het lachen. Zodoende trakteerde hij haar twee vrijdagavonden achter elkaar op een wijntje. Terwijl hij aan het werk was, hoorde hij het belletje dat aangaf dat er een klant bij de pomp stond. Door het raam turend zag hij haar sportwagentje. ‘Ik help haar wel,’ zei hij tegen Justin.


  ‘Die rijdt wat af! Volgens mij is het al de vierde keer dat ze deze week komt tanken.’


  ‘Zou zomaar kunnen,’ antwoordde Al. ‘Ik hou het niet bij, jij wel?’


  Lachend schudde Justin zijn hoofd. ‘Ik wel,’ zei hij. ‘En jij ook.’


  Dat was waar. Hij genoot van Ray Annes gezelschap en keek naar iedere ontmoeting uit.


  In een mum van tijd merkte hij dat hij een graag geziene gast was in de stad. Waarschijnlijk omdat hij tot het heel vriendelijke slag behoorde. Als hij in de diner het menu bestudeerde, vroeg hij aan Gina: ‘Wat voor lekkers schaft de pot vandaag?’ Dan vertelde ze hem precies wat hij moest bestellen. Hij had nooit wat te klagen en gaf altijd een royale fooi. Hetzelfde gold voor de delicatessenzaak en voor Cooper’s Bar. Al zijn kleingeld ging in een grote glazen pot die hij spoedig naar de plaatselijke bank zou brengen om op zijn nieuwe rekening te laten storten, iets wat hij vervolgens maandelijks zou doen. Keurig, netjes en simpel.


  Hij vond dat Thunder Point hem veel te bieden had. Die eenvoudige motelkamer was goed genoeg voor hem. Eigenlijk hield hij meer van pensions. Ook daar hoefde hij zich alleen te bekommeren om zichzelf en één kamer, maar ze gaven je toch ook iets van een familiegevoel, hoewel het gewoonlijk een toevallig bijeengeraapte familie van vreemde vogels was. In ieder geval was iedereen vrij om te doen en te laten wat hij wilde. Maar pensions behoorden praktisch tot het verleden en waren dan ook moeilijk te vinden. De teloorgang van het pension vond hij een groot maatschappelijk verlies.


  Dit stadje, met zijn artsenpraktijk, strandtent, delicatessenzaak en garage had echter iets weg van één groot pension. Hij raakte eraan gewend steeds dezelfde mensen te zien, en al gauw waren ze niet alleen hartelijk maar ook betrokken, ze gaven hem het gevoel dat hij een nieuwe vriend was. En dat was eigenlijk alles waarnaar Al op zoek was.


  Manny kende hij al heel lang. Die had acht jaar voor Eric gewerkt en hem uitstekend geholpen met het runnen van de zaak. Hij kende zijn weg onder de motorkap en kon als geen ander uitdeuken. Eigenlijk kon hij alles. Al was goed met motoren en hield de boel brandschoon. Manny vond administratieve werkzaamheden weer leuk, iets waaraan Al een broertje dood had.


  Hij was alweer een paar weken in Thunder Point en terug bij Erics zaak toen Eric zei: ‘Al, ik rooster Justin gelijk met jou in. Hij wil het een en ander over motorreparatie leren, en ik dacht als het rustig is ’s avonds, kun jij hem misschien wegwijs maken.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei Al.


  ‘Zou je ook kunnen proberen hem wat te ontdooien? Hij is zo stekelig als een cactus. Ik weet niet of dat zo is omdat hij zeventien is, of dat hij andere problemen heeft. Ik zou de jongen graag een kans geven.’


  ‘Waarom denk je dat hij anders geen kans heeft?’ vroeg Al.


  Eric schudde zijn hoofd. ‘Hij doet me aan mezelf denken. Behalve dan dat Justin nog niet de stoere bink uithangt. Ik was stoerder dan goed voor me was. Nou ja, ik vind die jongen gewoon een beetje eigenaardig.’


  ‘Ik zal erop letten,’ zei Al. ‘Zal hem vragen of hij wil dat ik hem een paar dingen leer.’ Maar ach, dacht hij, zijn de meesten van ons niet een beetje eigenaardig?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  April bracht nog meer zon naar Thunder Point, en Laines leven was stabieler dan het in veel te lange tijd was geweest.


  Ze vond het leuk om voor de politie te werken als adviseur, om hun speurwerk te bestuderen en hun te adviseren hoe ze vervolging van een verdachte op federaal niveau konden tillen. Soms deed ze ook een klusje voor de FBI, maar het werk voor de sheriff gaf haar meer voldoening dan het advieswerk voor de FBI. Ze merkte dat ze met gemak haar brood kon verdienen met het uitvoeren van antecedentenonderzoeken voor scholen, bedrijven, politie, et cetera. Laines probleem was alleen dat ze steeds op strafbare feiten stuitte, op ernstige schendingen van het recht. Uit een routineonderzoek in verband met een vacature bij de politie kwam een crimineel bovendrijven die zijn nogal kleurrijke strafblad onvermeld had gelaten; een sollicitant voor de functie van leraar op een openbare school had in een andere staat maar liefst zes misdrijven op zijn geweten. Laine was wat dat betrof net een bloedhond, ze had er een neus voor. Haar instincten waren messcherp geworden. Ze wist dat ze in deze nieuwe functie nuttig was, en voorlopig beviel haar dat wel.


  Ook met haar conditie ging het steeds beter. In de dojo waarvan ze lid was geworden, kon ze prima fitnessen, bovendien had ze een privéinstructeur die tevens een bekende acupuncturist was. De laatste tijd had ze nauwelijks nog last van haar schouder en elleboog. Thunder Point was haar nieuwe speelterrein; ze had vrienden en ze vermaakte zich opperbest, twee dingen die nooit hoog op haar prioriteitenlijst hadden gestaan. En ze had Eric, een lieve intelligente en hartstochtelijke schat van een man. Ze had nooit gedacht zo iemand in haar leven te zullen hebben.


  Pax en zijn gezin had ze sinds Kerstmis echter niet meer gezien. Missy bereidde zich voor op haar lenteconcertje en Sissy oefende voor haar balletsolo. Ze had tijd en geld om naar huis te gaan om te zien hoe het met hen was, om de knuffels van de meisjes te voelen en die voor tweelingen unieke band met Pax te beleven. Ze hadden het er vaak over gehad, de manier waarop ze wisten wanneer ze elkaar nodig hadden. Iets wat heel logisch was voor eeneiige tweelingen maar niet voor twee-eiige zoals zij, die niet anders waren dan een gewone broer en zus. Maar toch…


  ‘Hoe zit het met senior?’ vroeg Pax.


  ‘Dat thema sla ik liever over, als je het niet erg vindt. Tenzij hij erop staat bij het concert aanwezig te zijn of zo.’


  ‘Ik zal Genevieve zeggen dat je hem nog steeds ontloopt, en haar vragen hem niet te bellen. Eerlijk gezegd heb ik hem de laatste tijd weinig gezien. Ik praat wekelijks met hem, maar net lang genoeg voor ieder van ons om te zeggen dat we gezond zijn en dat alles zijn gangetje gaat. Onze roosters zijn… Nou ja, dat weet jij ook wel. Het lijkt me heel onwaarschijnlijk dat hij onverwacht voor de deur staat als jij hier bent. Als ik rechercheur zou zijn, zou ik hem ervan verdenken een low profile te houden na die ruzie afgelopen kerst. Hij heeft iedereen op de tenen getrapt, niet alleen jou.’


  ‘Voor mij was de maat vol,’ zei ze. ‘Ik wil pas weer contact met hem als hij zijn excuses aanbiedt en ophoudt me belachelijk te maken. Hij is te ver gegaan.’


  ‘Dat is waar,’ beaamde Pax. ‘En mocht hij door een heel onwaarschijnlijke samenloop van omstandigheden toch opduiken, of we lopen hem toevallig tegen het lijf, dan gaan we ons allemaal als rationele volwassenen gedragen en niet als heethoofden, oké?’


  ‘Oké,’ zei ze instemmend. ‘Ik heb je hiermee nooit verdriet willen doen. Ik pas me aan jou aan. Als je zin hebt in een klein familiefeestje, een reünietje, zal ik geen spelbreekster zijn. Maar mijn nieuwe telefoonnummer krijgt hij niet.’


  ‘Je had gelijk, hoor, hij gedroeg zich vreselijk. Maar luister, het enige wat ik wil, is een goede broer zijn, een goede echtgenoot en een fatsoenlijke vader voor mijn dochtertjes. En ook al vind jij Genevieve niet bepaald de juiste vrouw voor mij, ze is míjn steun en toeverlaat!’


  Onwillekeurig zoog Laine een korte ademteug in. Wat was hij Genevieve toch toegewijd. Maar zíj was toch zijn steun en toeverlaat?


  ‘Mijn andere steun en toeverlaat,’ zei Pax geduldig. ‘Ik reken erop dat mijn vrouw mij niet alleen steunt met deze specialisatie, met deze loopbaankeuze die me ’s nachts uit mijn slaap houdt en er debet aan is dat ik het in het weekend of op verjaardagen moet laten afweten, maar dat ze me ook laat weten wanneer de meisjes hun vader nodig hebben. En ze heeft me klip en klaar gezegd dat zodra ik tekenen ga vertonen een soort vader te worden als senior met onredelijke verwachtingen van onze meiden, dat ik dan nog niet jarig ben.’


  ‘Wow, wat goed van haar,’ zei Laine. Ze had altijd gevonden dat hun moeder te geduldig met senior was geweest, dat ze altijd zijn onwrikbare negatieve houding tegenover haar had vergoelijkt. Een enkele keer had Janice gezegd: ‘Hou je mond, Paxton!’ Maar lang niet vaak genoeg.


  ‘Woensdag zal ik er zijn,’ zei ze. ‘Maar ik blijf maar twee dagen. Laat me alsjeblieft bij de meisjes logeren. Ik zal akelig lief voor Genevieve zijn.’


  ‘Natuurlijk logeer je bij ons, zoals altijd,’ zei hij. ‘Maar geen tatoeages voor de meiden!’


  Vervolgens bracht ze Eric ervan op de hoogte. ‘Ik mis ze zo,’ zei ze. ‘Ik vind het niet erg om ze niet te zien als ik dag en nacht met een zaak bezig ben, maar toen ik vier of vijf dagen per week werkte, vond ik het vreselijk als ik op mijn vrije dagen niet bij hen kon zijn. Als het niet zo kort dag was, zou ik je gevraagd hebben om met me mee te gaan. Volgende keer, oké?’


  ‘En je vader?’ vroeg hij. ‘Ga je met hem praten? Ga je het goedmaken met hem?’


  Ze wendde zich van hem af, maar hij draaide haar weer naar zich toe. ‘Zeg eens eerlijk, wat zou je moeder van zo’n situatie vinden?’


  ‘Mijn moeder zei altijd dat we te veel op elkaar leken, dat we even koppig en eigenwijs waren. Twee mensen die allebei per se gelijk wilden hebben. Toen ze overleed, was ik de buffer tussen ons kwijt. Ik heb je toch verteld dat mijn vader, toen ik de feestdagen bij Pax doorbracht, gemener tegen me was dan ooit?’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Jeetje, ik vind het gewoon te gênant om je dit te vertellen.’


  ‘Je kunt me alles vertellen,’ zei hij.


  ‘Oké dan. Ik had hem verteld dat ik voorgedragen was voor een onderscheiding, omdat ik levens had gered.’ Er welden tranen in haar ogen op. ‘Hij zei dat ik mijn verstand had verloren en een prijs voor de grootste idioot verdiende. Dat alleen een gek de risico’s zou nemen die ik dagelijks nam. En als ik zo nodig levens wilde redden, waren er logischer, veiliger en beter betaalde manieren.’ Ze haalde even diep adem. ‘Mijn arm zat nog in een mitella, ik voelde me behoorlijk zwak en kwetsbaar, en had op dat moment weinig zelfvertrouwen. Vervolgens zei hij dat, als ik verwachtte dat hij het feit zou gaan vieren dat ik een kogel had tegengehouden, ik me danig vergiste. Wist ik dan niet dat artsen iedere dag levens redden zonder zichzelf in levensgevaar te brengen? Op dat moment sloegen bij mij de stoppen door. Ik gooide hem voor de voeten dat hij een egocentrische zak was, en dat ik helemaal klaar was met zijn kritiek en de respectloze manier waarop hij mij behandelde. Hij zei dat ík juist respectloos was, en dat hij doodmoe werd van mijn opschepperij over hoe vaak ik wel niet ternauwernood aan levensgevaarlijke situaties was ontsnapt. Een hoop geharrewar kortom, dat uitmondde in geschreeuw over en weer. Het was afschuwelijk.’


  Daarop bleef het een hele tijd stil. ‘Wow,’ zei Eric ten slotte.


  ‘Het verstoorde de familieverhoudingen. Pax was woest op hem en maakte zich zorgen om mij. De meisjes waren van streek en bang. Genevieve was verbijsterd. Maar voor mij was de grens bereikt. Ik herstelde van een wond die me bijna het leven had gekost, en hij beschuldigde me van opschepperij! Sindsdien heb ik niet meer met hem gesproken. Hij is een populaire arts, behoorlijk geliefd zoals dat met dokters gaat, ook al kan hij soms een narcistische lul zijn… Maar de manier waarop hij mij bejegent! Het doet pijn. Het doet gewoon… pijn.’


  Nadat Eric haar een tijdje sprakeloos had aangekeken, vroeg hij: ‘En je moeder?’


  ‘Een grote schat. Een van de liefste edelmoedigste vrouwen die ik ooit heb gekend. Ze heeft me altijd in alles gesteund. Ze vond het heel erg dat hij dat niet deed, en meestal zorgde ze er wel voor dat hij zijn mond hield voordat hij echt iets vreselijks zei. Ze zei altijd dat Pax meer haar karakter had, gemoedelijker van aard was, en dat ik meer op mijn vader leek. Ze zei dat mijn vader een uitstekende rechercheur zou zijn geweest; hij is nergens bang voor en koppig, en er is er geen een zo vastberaden als hij.’


  ‘En ze pikte dat allemaal van je vader?’


  ‘Ze hielden van elkaar. Tegen haar zei hij nooit iets lelijks, en zij kon hem met één woord op zijn nummer zetten. Maar toen ging ze dood, en daarna was hij niet meer te houden. Er was niemand meer om hem te corrigeren.’


  ‘Volgens mij heeft hij geen idee hoe jij eronder lijdt,’ zei Eric.


  ‘O, ik denk van wel,’ zei ze. ‘Maar hij denkt dat zijn meningen belangrijker zijn dan mijn gevoelens. Ik ben het zó zat. Tenzij hij zijn houding kan veranderen, heb ik geen behoefte aan hem in mijn leven. Het probleem is: ik ben drieëndertig, ik maak dit al mijn hele leven mee, en ik word er nog steeds vreselijk verdrietig van.’


  Eric nam haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan. ‘Het spijt me, schatje. Ik wou dat ik een pasklare oplossing had.’


  ‘Ik moet het loslaten,’ zei ze. ‘Dát is de oplossing. Hem loslaten en verder gaan met mijn leven. Ik mis mijn moeder nog iedere dag.’


  ‘Maar ze is heus niet zo ver weg,’ zei hij, haar haren uit haar gezicht strijkend. ‘Ik heb jouw noedels gegeten, weet je nog?’


  Ze glimlachte naar hem terug. ‘En hoe!’


  


  Laine dacht aan wat haar moeder had gezegd: ‘Volg je hart.’ Ze had dat tot aan haar dood toe gezegd. Een andere uitspraak van haar was: ‘Je hebt van niemand goedkeuring nodig, en je hoeft geen excuus of verklaring te geven voor het feit dat je je eigen leven leidt. Vergeet dat nooit.’


  Nee, dat zou ze nooit vergeten! Maar het was voor haar moeder gemakkelijk gezegd. Zij had de goedkeuring gehad van haar ouders, van haar echtgenoot en van haar kinderen. Gemakkelijk voor Pax ook, want die had gedaan wat er van hem werd verwacht. Laine was echt de enige die tegen de keer in was gegaan, die een geheel andere weg was ingeslagen en dat met succes had gedaan. Desondanks beschouwde haar vader haar als een mislukkeling.


  Ze had Erics steun, en hoewel ze pas een stel waren, betekende dat heel veel voor haar. Ze wilde hem zo graag aan Pax voorstellen. Nu ze erover nadacht, leken Eric en Pax eigenlijk heel veel op elkaar.


  Eerst vloog ze naar San Francisco, vanwaar ze doorvloog naar Boston. Ze had Pax de vluchtgegevens doorgegeven en gezegd dat ze al bij hem thuis zou zijn voordat de meisjes uit school kwamen en zijn ziekenhuisdienst erop zat. Toen ze echter om half negen ’s ochtends geland was, stonden er twee blonde schoonheden op de stoep bij de taxistandplaats op en neer te springen en naar haar te schreeuwen: ‘Tante Laine! Tante Laine!’


  De adem stokte haar even in de keel. Blij en ontroerd ademde ze diep in en legde een hand tegen haar borst. Tranen welden op in haar ogen. Ze spreidde haar armen voor hen uit, en ze renden op haar af, liepen haar bijna omver. ‘Mijn schatjes, mijn engeltjes! Zijn jullie engeltjes? Jullie hebben beloofd dat jullie engeltjes zouden zijn!’


  ‘Niet!’ Ze giechelden. ‘Je zei dat we bengeltjes moesten zijn!’ zeiden ze in koor. En: ‘We zijn heel stout geweest, net zoals je had gezegd.’


  ‘O gelukkig! Ik ben heel trots op jullie!’


  ‘En we hebben blauwe nagellak voor onze tenen,’ zei Missy.


  ‘En ik heb zilver,’ zei Sissy.


  ‘Maar moeten jullie niet naar school?’


  Hierop volgden wat nepkuchjes. ‘We zijn heel erg ziek,’ zei Sissy.


  ‘Dat zie ik, arme schaapjes!’


  Nadat Laine was opgestaan, keek ze in de vriendelijke blauwe ogen van haar schoonzuster, de vrouw die zo haar best deed haar voor zich te winnen. ‘Maar ik had Pax gezegd dat ik een taxi zou nemen.’


  ‘Daar komt natuurlijk niets van in,’ zei Genevieve.


  ‘Ongelooflijk dat je de kinderen van school hebt gehouden. Dat doe je anders nooit!’


  ‘Ach, je bent er maar twee dagen,’ zei ze. ‘En we willen er geen seconde van missen. De meisjes zijn zo ontzettend blij. Jullie zouden echt meer moeten skypen.’


  ‘Hoe wist je dat je me bij de taxistandplaats moest opwachten?’ vroeg Laine.


  Hier moest Genevieve alleen maar om lachen. ‘Alsof jij zin hebt om te wachten bij de bagageband! Zeker niet voor een trip van een paar dagen. Laine, jij zou zelfs met alleen handbagage naar Europa reizen!’


  Dat klopte wel een beetje, dacht ze. ‘Gaan we ontbijten?’ vroeg Laine.


  ‘Wat je wilt. Heb je geslapen in het vliegtuig?’


  ‘Ik slaap overal,’ jokte ze. Vroeger was dat wel het geval geweest.


  ‘Heerlijk lijkt me dat,’ zei Genevieve. ‘Kom, laten we ontbijten, dan kunnen jullie daarna spelen.’


  Spelen noemde ze dat! Het putte Laine volledig uit. Ze begonnen met repetities; Missy speelde cello, en Sissy danste in haar tutu door de woonkamer. Daarna was het tijd om werkjes te maken in de keuken, met klei en verf. Daarna was het tijd om te lunchen, en vervolgens was het de beurt aan een make-over, dus nagels en tenen lakken, haren wassen en krullers zetten. Om vier uur moest Sissy naar de generale repetitie van haar balletuitvoering, die een week later zou plaatsvinden. Laine kon die repetitie niet overslaan, want ze zou niet bij de uitvoering aanwezig zijn. Weer thuis aten ze pizza, waarna ze naar het concert van het basisschoolstrijkorkest gingen, dat om zeven uur begon. Natuurlijk waren Genevieves twee zussen en ouders er ook. Pax kwam net op tijd binnenzeilen, zijn doktersjasje nog aan, natuurlijk. Hij had even bij het ziekenhuis weg kunnen glippen, maar ging weer terug zodra het concertje was afgelopen.


  ‘Hoe hou je dit vol?’ vroeg Laine aan Genevieve.


  ‘Het concertje? Of de werktijden van een arts?’


  ‘Nu je ze toch allebei noemt, beide dan maar.’


  ‘Ik heb geleerd om me voor de muziek een beetje af te sluiten. Het doet me erg denken aan een slachtdag op een boerderij. Wat Pax’ werkuren betreft, ik hoef alleen maar aan de baby of het kind dat hij aan het opereren is te denken, en ik ben niet meer jaloers. Maar ik klaag wel, hoor. Ik wil erboven staan, maar ik klaag toch.’


  ‘Voel je je zo nu en dan niet een beetje eenzaam?’


  ‘Wat volwassen gezelschap betreft, inderdaad, ook al ben ik dag en nacht met de meisjes bezig. We proberen tijd met elkaar in te roosteren,’ fluisterde ze. ‘Maar de arts voor wie hij werkt, is gewoon een lul. Volgens mij schept hij er genoegen in ons kleine beetje tijd samen te verzieken.’


  Laine grinnikte achter haar hand. ‘Ik heb je dat woord nog nooit horen gebruiken,’ fluisterde ze.


  ‘Pax heeft dan ook nog niet eerder voor zo’n lul gewerkt. Het is echt een onmogelijke vent. Hij heeft mijn man in zijn macht, maar hij verdient hem niet!’


  Na het concert aten ze een ijsje, na het ijsje was het tijd voor hun pyjamaatje en een rugmassage met massagelotion. De meisjes zouden bij Laine in het lits-jumeaux in de logeerkamer slapen. Het was zo’n geweldige dag geweest, dat ze allebei binnen een paar minuten als een blok in slaap vielen.


  Laine strompelde de woonkamer in, waar ze de televisie zacht aan hoorde staan. Haar schoonzusje zat op de bank met haar voeten rustend op een poef. Op een dienblad stonden twee glazen en een al ontkurkte fles wijn, om hem even te laten ademen.


  ‘Jeetje,’ zei Laine blij. ‘Hoe wist je dat ik niet ook als een blok in slaap zou vallen tussen die twee blondjes in?’


  ‘Ik snapte de hint toen je bij de ijssalon “cabernetijs” probeerde te bestellen,’ zei ze, de fles oppakkend. ‘Bovendien zit de westkusttijd in je systeem, dus je zou minstens tot middernacht in de weer moeten blijven. Maar ik was bereid om desnoods in mijn eentje te drinken. Ik heb net een sms’je van Pax ontvangen, hij komt over een uur thuis, maar daar moet ik er gewoonlijk nog twee bij optellen. Ik vind het prettig om op te blijven, als het me lukt.’


  Laine plofte neer op het hoekelement van de bank naast Genevieve. ‘Ik vond wel dat die ijsverkoper een beetje bot tegen me was. Geen gevoel voor humor.’


  ‘O, maakte je een grapje?’ Genevieve schonk twee glazen in, gaf er een aan Laine en toostte. ‘Welkom thuis,’ zei ze.


  Nadat ze een slokje had genomen, zei Laine even niets. ‘Dit is mijn thuis geweest. Meer dan mijn ouderlijk huis, tenminste, sinds mijn moeder overleden is.’


  ‘Toen we ons verloofden, heb ik je al gezegd dat ons huis jouw huis was, en dat zal het ook altijd blijven. Ik weet dat het moeilijk voor je was om Pax aan mij af te staan.’


  ‘Alsjeblieft, zet me niet in een al te bezitterig daglicht. Ik wist dat ik hem op een gegeven moment zou moeten opgeven voor een echtgenote.’ Laine haalde haar schouders op. ‘Ik besefte alleen niet dat hij al op zijn twaalfde zou trouwen.’


  Genevieve lachte haar toe. ‘We waren inderdaad behoorlijk jong. Ik had wel een paar jaar kunnen wachten, Pax daarentegen –’


  ‘Was smoorverliefd,’ onderbrak Laine haar. ‘Kon geen moment meer zonder je.’


  ‘Zo is hij nu eenmaal. Als hij iets in zijn kop heeft, heeft hij het niet in zijn kont. Een beetje als zijn tweelingzus. Hoe gaat het met je arm, Lainie?’


  Laine boog en strekte hem als op commando. ‘Beter. Ik kan nog geen push-ups doen, maar ik train in een dojo en krijg wat acupunctuurbehandelingen. Als de meiden me niet zo hadden uitgeput, zou ik in prima conditie zijn.’


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Genevieve. ‘Is er soms iets gaande aan die andere kust?’


  ‘Ja,’ zei ze lachend. ‘Heeft Pax het je niet verteld? Ik doe wat onderzoek voor de sheriff, op parttimebasis. En de FBI schuift me ook wat werk toe. Niets bijzonders, maar genoeg om me bezig te houden, dus zit ik niet duimen draaiend te wachten tot er iets gebeurt. Ik ben niet in de wieg gelegd voor een bovenmatige hoeveelheid vrije tijd.’


  ‘Klopt, maar je bent nog nooit eerder neergeschoten. En hoewel jij en senior altijd problemen met elkaar hebben gehad, denk ik dat ik je nog nooit zo boos heb gezien als met kerst.’


  ‘Hopelijk heb ik daarvoor mijn excuses aangeboden. Ik had niet het recht om me zo vreselijk te laten gaan waar jij en de meisjes bij waren.’


  ‘Al een paar keer heb je je verontschuldigingen aangeboden, en elke keer heb ik je gezegd dat ik volkomen begreep dat je kwaad was. Hij ging écht te ver toen hij zei dat een onderscheiding voor het redden van levens niet indrukwekkend of belangrijk was. Wat mankeert die man toch?’


  ‘Behalve dat hij een arrogante zak is, mankeert hem niet veel.’


  ‘Ik zeg altijd tegen Pax dat hij hem maar moet laten kletsen. Laat ik je dit zeggen, als hij het ooit waagt zo tegen mijn dochters te praten, krijgt hij met mij te maken.’


  ‘Maar je moest ze uit de kamer weghalen omdat ik tegen senior aan het schreeuwen was, en hij tegen mij.’


  ‘Nee, ik heb ze uit de kamer weggehaald om hun uit te leggen dat jullie je zelfbeheersing even kwijt waren, en dat hun opa zich heel ongemanierd tegenover jou had gedragen. We zijn apetrots op je, allemaal. Soms een beetje bezorgd, maar we zijn altijd trots. Die zes maanden undercover vonden we zenuwslopend. Maar alle lof voor de FBI. Pax werd goed op de hoogte gehouden, hoorde steeds dat alles in orde met je was, maar voordat het allemaal achter de rug was, hadden we geen idee wat je deed, of waar je zat. Ik hoop gewoon dat ik zo moedig zal zijn als jullie moeder was, dus dat ook ik mijn dochters zal aanmoedigen hun hart te volgen.’ Ze nam een slokje wijn. ‘Te oordelen naar de afgelopen week zal dat niet in de sfeer van muziek of ballet zijn.’


  ‘Dat ziet er inderdaad niet naar uit,’ zei Laine lachend.


  ‘Maar jij wist al heel jong wat je wilde. Is dat niet prachtig? We kijken altijd zo naar je bezoekjes uit, Laine. Ik wil dat je dat weet.’


  ‘Je hebt me altijd het gevoel gegeven dat ik welkom was, terwijl ik ervan overtuigd was dat ik jullie routine verstoorde. Ik weet dat ik niet de makkelijkste ben,’ voegde ze er schoorvoetend aan toe.


  ‘Ach, je bent een diender, een rechercheur,’ zei Genevieve schouderophalend. ‘De andere helft van de tweeling. Ik wist waaraan ik begon.’


  Met haar hoofd schuin keek Laine Genevieve vorsend aan. ‘Is er iets anders aan je?’


  Lachend schudde Genevieve haar hoofd.


  ‘Ben je zwanger of zo?’


  ‘Ben je nu helemaal? Dat is een gesloten boek. Twee is genoeg voor ons. Twee van onszelf, plus de duizenden die Pax behandelt, en voor wie ik vrijwilligerswerk doe.’


  Laine nestelde zich in de hoek van de zachte bank en liet de wijn in haar glas ronddraaien. ‘Ik vind je anders,’ zei ze. ‘Ik probeer erachter te komen wat het is.’


  Opnieuw moest Genevieve lachen. ‘Tantetje Lainie, ik ben niet veranderd, maar jij bent wél veranderd.’


  ‘Ik? Ik ben nog steeds dezelfde. Er is niets anders aan mij.’


  ‘Behalve dan dat je straalt. Die glans. Die rust.’


  ‘Nou ja, zoals ik al zei, ik heb nooit lang verlof opgenomen, en misschien heb ik het leven wat beter leren waarderen. Heb ik wat meer leren relativeren.’


  Genevieve schudde haar hoofd. ‘Je bent verliefd.’


  ‘Welnee joh!’ Laine was geschokt. ‘Ik heb een vriend, dat is alles. Ook niet mijn eerste. Hoewel ik eerder niet veel bijzonders heb gehad.’


  ‘Schei uit, je bent gewoon verliefd. Vertel me eens over hem. Alles, graag.’


  Laine ging rechterop zitten. ‘Oké, jij bent totaal veranderd. Je vloekte nooit, je hebt nog nooit iemand een lul genoemd, je hebt me nooit uitgevraagd over mannen of geheimpjes. Wat is hier aan de hand?’


  Genevieve haalde even diep adem. ‘We hebben nog nooit samen tijd doorgebracht. Je zag me gewoon niet staan,’ zei ze. ‘Het geeft niet, ik begrijp het helemaal. Als een indringster mijn leven zou binnen sluipen die me zou vertellen dat ze mijn plaats innam als de beste vriendin van mijn zus, zou ik ook niet geïmponeerd zijn of haar zonder slag of stoot accepteren. Ik zou haar niet erg mogen.’


  ‘Heb ik je zo behandeld? Alsof je een indringster was?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Genevieve. Ze pakte de fles wijn op en schonk Laine bij. ‘Je zou nooit iets doen om Pax te kwetsen. Hij is je beste vriend. Nee, je hebt me altijd met respect behandeld. Heel vriendelijk. Je tolereerde me.’


  Laines mond viel open.


  ‘Alsof ik behang was,’ zei Genevieve lachend. ‘Als iets op de achtergrond. Je zag de kleur wel, maar het patroon niet. Soms voelde ik me eerder een schoonmoeder dan een schoonzuster, maar ik wist dat je wel zou bijtrekken. En kijk aan. Je bent bijgetrokken. Eindelijk heb je meer dan één beste vriend.’


  ‘Wat bedoel je –’


  ‘Pax had jou én mij. Niet jou óf mij. Ik had mijn zussen. Maar jij, jij had alleen Pax, en je was zo ontzettend aan hem gehecht. Jullie waren veel closer dan de gemiddelde broer en zus. Dat weet je.’


  ‘Je vergeet mijn moeder,’ zei ze. ‘Mijn moeder was er ook altijd nog.’


  ‘Dat is niet hetzelfde.’ Genevieve schudde haar hoofd. ‘Je moeder heb je altijd moeten delen, al voor je geboorte. En nu ben je verliefd. O, wat mij betreft mag je het blijven ontkennen tot je een ons weegt, maar je bent hartstikke smoorverliefd. Helemaal te gek! Ik wil weten wat er gebeurd is.’


  Na een poosje nagedacht te hebben zei Laine: ‘Er was een kerel in de stad die ik voortdurend tegen het lijf liep. Ik wist dat hij me leuk vond; ogen, lichaamstaal, zo klaar als een klontje. Ik ben tenslotte een geoefende ondervrager, nietwaar? Maar hij hield de boot af, dus vroeg ik hém uit. En wie weet ben ik een beetje voor hem gevallen, hoewel we niets gemeen hebben. Niets. Nou ja, behalve dan hoe we samen zijn.’


  ‘Vertel, hoe zijn jullie samen?’ vroeg Genevieve die haar met grote ogen zat aan te kijken.


  ‘Alleen als je me belooft me nóóit te vertellen hoe Pax en jij samen zijn,’ antwoordde Laine fronsend.


  Giechelend trok Genevieve de sprei van de bank en bedekte haar benen ermee. ‘Beloofd,’ zei ze.


  ‘Weet je zeker dat ik veranderd ben?’ vroeg Laine. ‘Want ik denk juist een nieuwe kant in jou te ontdekken.’


  ‘Jij bent hier degene die veranderd is,’ zei Genevieve nog eens nadrukkelijk. ‘En schiet nu op, vertel me de spannende dingen voordat Pax thuis is en al onze aandacht zal opeisen.’


  ‘Oké. Goed dan. Hij heeft de mooiste groene ogen die ik ooit heb gezien. En hij is sterk, want hij repareert auto’s, maar ook weer niet atletisch, hij doet niet van die dingen die ik doe. En hij is heel erg geïnteresseerd in mijn zelfverdedigingstechnieken, daagt me voortdurend uit. Het is nu eenmaal een man, zoals Pax… Dus moest ik hem een paar keer in de houdgreep nemen en vloeren. Volgens mij vindt hij dat stiekem leuk. Er zijn ook dingen gebeurd in zijn verleden die hem nog meer mijn tegenpool maken –’


  ‘Maar welk gevóél geeft hij je?’


  ‘Alsof ik de enige vrouw in de wereld ben.’


  ‘O.’ Genevieve zuchtte vergenoegd. ‘Dat gevoel ken ik!’


  


  Rond middernacht kwam Pax thuis. Hij trof zijn vrouw en zusje gezellig tegen elkaar aan onder een sprei op de bank. Op de vloer stond een dienblaadje met twee wijnglazen. Hij bukte en pakte de wijnfles op. Ze hadden hem bijna soldaat gemaakt.


  Dit was iets waarvan hij nooit had gedacht het te zullen zien: zijn zus knus tegen zijn vrouw aan, slapend. Weliswaar hadden ze geen hekel aan elkaar, maar ze waren nooit close met elkaar geweest. Tot vanavond misschien?


  Hij zag dat Genevieve naar hem opkeek, terwijl ze haar ogen nauwelijks kon openhouden. Ze glimlachte. Het was een heimelijk glimlachje. Pax wist al lang dat zijn vrouw Laine bewonderde en naar een hechtere band met haar verlangde, maar Laine was een harde noot om te kraken.


  Terwijl hij tot laat in de avond in het ziekenhuis had gewerkt, was er blijkbaar iets magisch tussen de twee door hem zo geliefde vrouwen gebeurd.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Al was dol op Eric. Dat was altijd zo geweest. Eric was tegelijk serieus en gemakkelijk in de omgang, een zeldzame maar welkome combinatie. Daarom kwam hij vaak naar Erics garage als hij op zoek was naar werk, of als hij behoefte had aan verandering. Deze keer beviel het nieuwe stadje hem opperbest.


  Toen Erics vriendin op familiebezoek was aan de oostkust, sms’te ze Eric foto’s van zichzelf en haar nichtjes, waarop ze gekke bekken trokken, hun teennagels blauw lakten, pizza of ijs aten, of in een tutu liepen, ook Laine. Eric liet Al alle foto’s zien. Toen ze echter weer in Thunder Point was, leek Eric wel van de aardbodem verdwenen. Hij vertrok vroeg bij de garage en gaf Al de sleutels van de sleepwagens.


  Ja, hij begon van het stadje te houden. Hij had nu diverse kennissen, mensen die hij praktisch dagelijks zag. Hij ontbeet graag in de diner waar hij Gina en Stu, de eigenaar, al aardig leerde kennen. Mac, de deputy, liep je overal tegen het lijf in de stad. Zo nu en dan zocht hij Hank Cooper op. Als hij vrij was, bracht hij wat tijd op het strand door, waar hij op Coopers terras naar de zonsopgang dan wel de zonsondergang keek. En dan had je nog de Cliffhanger aan de jachthaven voor een uitgebreidere maaltijd.


  Al had al heel snel in de gaten dat Ray Anne zowel daar als in de diner een stamgast was, dus begon hij naar haar uit te kijken. Moeilijk was dat niet, nu ze zijn werkuren kende, en Eric had bevestigd dat ze inderdaad veel meer benzine nodig leek te hebben dan voorheen. Ze was een onvervalste flirt, en Al werd de aandacht van een mooie vrouw nooit zat. Volgens hem was ze zo’n beetje even oud als hij, en werd ze vermoedelijk bij elkaar gehouden met ducttape en ijzerdraad onder die strakke kleren. Toch zag ze er verdomd goed uit voor een vrouw van een zekere leeftijd. Hij mocht graag naar vrouwen kijken, maar hij was niet geïnteresseerd in jonge grietjes. Ray Anne had een volwassen gevoel voor humor en ze wist heel goed wat er in de wereld te koop was. Dat kwam hem goed uit, want hij wist dat waarschijnlijk nog net iets beter dan zij.


  ‘Wat doet een man als jij op zijn vrije dag?’ vroeg ze hem toen ze op een dag samen in de diner zaten.


  ‘Dit,’ antwoordde hij. ‘Niets bijzonders. Soms, als ik een privéklus heb, zoals het opkalefateren van een weggesleepte auto, vindt Eric het prima als ik van zijn faciliteiten gebruik maak. Dan verwacht hij het eerste bod op een gerestaureerde auto te mogen doen. En er werkt een knul voor hem, Justin Russell. Eric heeft me gevraagd of ik die jongen het vak wil leren.’


  ‘En gaat dat goed?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wel oké. Hij is zeventien.’


  Eigenlijk ging het met Justins lessen heel erg goed. Al raakte aan de jongen gehecht. Er was ooit een tijd geweest, heel erg lang geleden, toen hij zelf nog jong was, dat hij had verwacht zijn vaders boerderij te erven in Iowa, zodat hij er een gezin kon stichten. Terwijl zijn vader een harde, strenge man was geweest, had Al juist veel geduld. Hij en zijn jonge vrouw hadden een groot boerengezin precies iets voor hen gevonden. Helaas was het huwelijk op de klippen gelopen, dus was dat idee een jammerlijke dood gestorven. Dat was echter lang geleden, en het betekende niet dat hij de humor en het uitdagende van kinderen niet kon waarderen, ook al had het er voor hem niet ingezeten ze zelf te hebben.


  Hoe meer verantwoordelijkheden Al Justin gaf, hoe meer Justin zich voor hem openstelde. Al liet Justin niet alleen zien hoe hij auto’s en pick-ups een beurt moest geven, maar hij liet hem ook de formulieren invullen voor de facturen. ‘Deze remreparatie kost vierhonderd dollar, honderdvijftig voor de onderdelen, de rest is arbeidsloon,’ legde hij de teenager uit. ‘Vervolgens bereken je de btw, en dan zal ik laten zien hoe een creditcardbetaling werkt, want niemand betaalt tegenwoordig nog contant. Als we dit een paar keer hebben gedaan, word jij directeur van het bedrijf.’


  ‘Van welk bedrijf?’ vroeg Justin lachend.


  ‘Oké, directeur zal je nooit worden, maar je maakt je wel onmisbaar. Je bent een kanjer. Heb je trek?’


  Justin lachte naar hem en begon aan de papierwinkel voor de factuur.


  ‘Ik ga pizza halen,’ zei Al.


  ‘Daar kan ik je ook mee helpen,’ zei de jongen.


  Na er een paar weken te hebben gewerkt, merkte Al dat Lucky iets van een ontmoetingsplek weg begon te krijgen. Laine was er regelmatig te vinden; als ze gejogd had of onderweg naar huis was van een van haar opdrachten. Dan wipte ze even binnen om Eric te vragen wat ze die avond zouden eten. Als Mac de politiewagen kwam volgooien, bleef hij ook altijd even hangen, want het Luckyteam was aangenaam gezelschap, iets wat veel inwoners van het stadje beaamden. En dan had je natuurlijk ook nog Ray Annes bezoekjes… Zelden voor een volle tank en altijd had ze alle tijd. Als Al in de gaten kreeg dat ze bij de pomp stond, was hij degene die haar hielp. Dan veegde hij zijn handen schoon, verontschuldigde zich bij de rest van het garageteam en gaf Ray Annes sportwagentje een vipbehandeling. Hij wist dat hij permanent een grijns op zijn gezicht had als zij er was.


  ‘Heb je je ooit afgevraagd hoe ze op die schoenen kan lopen?’ vroeg Eric.


  ‘Lopen wordt ernstig overgewaardeerd,’ antwoordde Al met een opgetrokken wenkbrauw.


  Op een van haar bezoekjes aan de garage zei Ray Anne: ‘Ik neem aan dat ik je morgen bij Cliff zie? Het is toch je vrije avond?’


  ‘Denk het wel,’ antwoordde hij.


  ‘Weet je, een dezer avonden zal je er moeten blijven eten –’


  ‘Ik heb er al een keer of twee gegeten,’ zei hij grinnikend. ‘Maar ik vind dat het tijd is voor iets Italiaans.’


  ‘Ook goed,’ zei ze, duidelijk teleurgesteld.


  ‘Weet jij een goede tent?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Deze makelaar is van alle markten thuis.’


  ‘Dat dacht ik al. Weet je wat? Ik ben rond vijf uur bij Cliff, misschien half zes. Dan ben jij daar toch ook? Oké. Dan denk jij na over een fatsoenlijke Italiaan, en dan trakteer ik je daar op een dinertje. Wat dacht je daarvan?’


  De teleurstelling op haar gezicht maakte onmiddellijk plaats voor pure blijdschap. ‘Dat klinkt perfect. Ik ken alle restaurants in Coos County.’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  Al merkte dat hij meer uitkeek naar een etentje met Ray Anne dan hij in lange tijd naar een date had uitgekeken. Het werd ook nog een groot succes. Het begon al met een bulderend gelach toen hij zich in haar sportwagentje opvouwde. ‘Ik weet niet of dit gaat lukken,’ zei hij.


  ‘Maar ik ga niet in die pick-up!’ zei ze lachend. ‘Die opstap is even ver van de grond als ik lang ben! Bovendien heb ik een kokerrok aan en hoge hakken.’


  ‘Die hoge hakken staan je erg goed en je bent zo licht als een veertje. Wat zou je ervan vinden als ik je optil en je naar binnen werp?’ vroeg hij.


  ‘Vind je dat ik zo licht ben als een veertje? Dat is niet alleen waanzinnig lief van je, maar dat betekent ook dat ik meer Italiaans kan eten dan ik van plan was. Oké, druk je kin maar op je knieën en laat het rijden maar aan mij over!’


  ‘Voorzichtig rijden graag,’ zei hij. ‘Als je in de berm terechtkomt of tegen een hoogspanningsmast rijdt, zal ik mijn knieën uit mijn achterhoofd moeten laten halen.’


  Ze nam hem mee naar een met plastic druiventrossen en dito wijnranken gedecoreerd restaurantje. Hij vroeg haar voor hen beiden te bestellen, want hij was zijn leesbril vergeten. Ze kweet zich prima van die taak, en ze vermaakten zich tijdens het eten erg goed. Zo wilde hij tot in detail weten hoe het was om in Coos County opgegroeid te zijn, en zij wilde weten hoe het was om van baantje naar baantje te trekken zonder ergens echt te aarden.


  ‘Zo zit het niet precies,’ zei hij. ‘Ik heb voor een paar vaste mensen gewerkt, zoals Eric, die bereid zijn me in dienst te nemen ook al ben ik niet uit op een loopbaan. In de loop van twaalf jaar heb ik diverse keren voor Eric gewerkt, maar ik vertrek weer zodra ik van iemand hoor dat hij een extra kracht nodig heeft of me terug wil voor een speciale opdracht die hij niet zonder mijn hulp aankan. Ik heb een hekel aan het winterklimaat in het noorden, en ’s zomers hou ik weer niet van het zuiden. Ik spaar niet voor een vakantie in Europa of voor een groot huis, dus dit is hoe ik mijn leven leid. Ik mag Eric graag. Ik werk niet voor mensen die mij niet kunnen laten zien dat ze eerlijk en oprecht zijn, en Eric kan dat wel.’


  ‘Dus straks vertrek je weer en dan kom je over een maand of zes of over een jaar pas weer terug?’ vroeg ze.


  Fronsend liet hij zijn hoofd schuin hangen. ‘Ja, dat klopt wel zo’n beetje. Misschien vind ik te veel dingen leuk. Ik vind het leuk om in een truck te rijden, ik hou van techniek en, aangezien ik op een boerderij ben opgegroeid, trekt het boerenleven ook nog steeds. Ik ga praktisch ieder jaar een keer terug naar Iowa, hoewel er haast niemand meer is die ik nog ken. Soms blijf ik er een tijdje hangen om oude buren een handje te helpen.’


  ‘Wat is er met de familieboerderij gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘We hebben hem van de hand gedaan. Verkocht. Ik heb alleen een zus. Zij schonk haar helft aan liefdadigheid, en ik stopte mijn helft in wat obligaties en kocht er een nieuwe pick-up van. Zoveel land was het nu ook weer niet. Toen ik er nog werkte, leek het een gigantische boerderij, maar toen ze te koop werd gezet, bleek het maar een kleintje te zijn.’


  ‘Mis je het boerenleven?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ erkende hij. ‘Maar ik wilde niet in mijn eentje boer worden, dus met het heengaan van mijn ouders, plus het feit dat ik verder geen broers of zussen heb, verloor het zijn aantrekkingskracht. Bovendien duurde het niet lang voordat ik doorkreeg dat ik die vreselijke winters in het Midwesten kon missen als kiespijn.’


  Ray Anne, zo vernam hij, hield veel van haar werk en haar werkterrein. Het was haar lust en haar leven. Thunder Point was een fijne plek om te wonen, ze kende er iedereen, en voor haar werk moest ze van hot naar her in Coos County, en daarbuiten. Ze vond het heerlijk om de hele dag onder de mensen te zijn. Althans, zoveel dagen per week als ze kon behappen. Ze had een paar heel goede vriendinnen in de stad, verdiende een redelijke boterham, overwegend door huurwoningen in de regio te beheren. Ze leidde een prettig leventje. Kosmopolitisch was het weliswaar niet, maar wel bevredigend. ‘Als ik Cooper had kunnen bewegen dat stuk land aan de kust van de hand te doen,’ zei ze, ‘dan zou ik een ongelooflijke smak geld aan commissie hebben verdiend. Helaas wilde de hebberige eikel er geen afstand van doen. Ik ben dol op hem, maar dat was wel wat egoïstisch van hem.’


  Toen ze na heel uitgebreid gedineerd te hebben het restaurant ten slotte verlieten, reed Ray Anne Al terug naar Cliff, weer met zijn kin op de knieën. Op het parkeerterrein stond zijn pick-up er verlaten bij. Het was al laat, dus het was bijna sluitingstijd in het restaurant.


  ‘Als je zin hebt,’ zei ze, hem een zijdelingse blik toewerpend. ‘Kun je me volgen naar huis voor een slaapmutsje of een kop koffie.’


  Al fronste zijn wenkbrauwen een beetje. Hij raakte zacht haar schouder aan. ‘Luister, dat is tof van je. Maar ik moet je een paar dingen vertellen. Je weet al dat ik, eh… hier waarschijnlijk niet lang zal blijven. Als ik het hier een jaar uithou, is dat al heel wat voor mij.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze glimlachend. ‘En als ik een maand met je date, ben je een hele meneer. Maar ik heb je niet gevraagd om in me te investeren. Ik vroeg je of je zin had in een borrel.’


  ‘Het andere wat ik je nog moet vertellen, is dat ik getrouwd ben geweest. Een hele tijd geleden weliswaar, ruim dertig jaar. Ik was er niet goed in, en sindsdien ben ik niet meer in de verleiding geweest.’


  Ze lachte.


  ‘Ik weet dat je dat niet grappig vindt,’ zei hij.


  ‘Toevallig wel. Ik ben drie keer getrouwd geweest, ik ben een trage leerlinge. En blijkbaar ben ik er ook niet goed in. Bovendien ben ik niet uit op een gezin, tjonge jonge.’


  ‘Waar ben je dan wel op uit?’ vroeg hij. ‘Ik vind je namelijk leuk, en ik wil niet in een rotsituatie belanden. Je weet wel, waarin we kwaad op elkaar worden omdat er aan de verwachtingen van een van ons niet is voldaan. Ik ben gesteld op mijn werk, op het stadje en op jou, maar ik heb een bloedhekel aan drama. Ik hou het graag simpel. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Kunnen we beginnen met een borrel?’ vroeg ze. ‘Ik ben ook op jou gesteld, maar romantische verwachtingen heb ik niet meer, noch illusies op dat gebied.’


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Tweeënveertig,’ antwoordde ze. ‘Of tweeënvijftig. Misschien eenenzestig. Ik vergeet het steeds. Hoe belangrijk vind je dat?’


  ‘Ga mij maar voor, Ms. Ray Anne,’ zei hij grinnikend.


  Hij wurmde zich uit het kleine autootje en liep naar zijn pick-up, blij dat hij zijn ledematen kon strekken. Daarna volgde hij haar naar haar woning op de heuvel. Het was een gezellig huisje, misschien iets overdadig gedecoreerd: veel spiegels, kandelaars en andere vrouwenspulletjes. Hij dronk een whisky, en even later bleek dat haar lichaam geheel vrij was van ducttape of ijzerdraad. Ray Anne zat prima in elkaar.


  De volgende ochtend vertrok hij met een glimlach op zijn gezicht.


  


  Toen Laine op een zonnige middag bij de diner binnen wipte, stond Ashley achter de bar. ‘Als ik je vandaag hier zou zien, moest ik je van mijn moeder doorsturen naar Cooper’s Bar,’ zei ze.


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Volgens mij is het een spontaan meidenpartijtje. Voor de verandering in de zon in plaats van binnen, achter in de zaak.’


  ‘Klinkt goed,’ zei ze. ‘Ik loop er wel heen en laat mijn auto lekker staan.’


  ‘Dan zorg ik er wel voor dat mijn nieuwe stiefvader hem niet wegsleept. Wat vind je daarvan?’


  ‘Je bent te goed voor deze wereld,’ zei Laine lachend.


  Tegen de tijd dat ze voorbij de jachthaven was, kwam het lachen van de vrouwen haar op het strand al tegemoet, en ze versnelde haar pas. Hoelang was het niet geleden dat ze vriendinnen had gehad met wie ze om de haverklap moest gieren van de lach? Natuurlijk had ze vriendinnen gehad, maar bij de politie waren mannen nog steeds verreweg in de meerderheid. Vriendinnen echter zoals de meiden hier, met carrières variërend van serveerster tot een recentelijk afgezwaaide kustwachtpiloot, had ze nooit gehad. Zelfs niet toen ze nog studeerde. Eric mocht dan de hoofdprijs zijn sinds haar FBI-verlof, deze vrouwen waren een goede tweede.


  Ze kon ze zien zitten op het terras, dat ze praktisch in zijn geheel in beslag hadden genomen. Ze hadden een paar tafels bij elkaar geschoven en onderverdeeld naar generatie. Aan een kleine ronde tafel zaten Lou McCain en haar beste vriendinnen Carrie James, Gina’s moeder en eigenaresse van de delicatessenzaak, en Ray Anne Dysart, de opvallende makelaar. Aan de tafel daarnaast zaten Gina, Coopers hoogzwangere vrouw Sarah en Devon.


  ‘Schiet eens op, Laine! Dit moet je horen!’ riep Gina.


  Laine nam de trap met twee treden tegelijk.


  ‘Misschien weet ze het al,’ zei Ray Anne.


  ‘Wat weet ik misschien al?’


  ‘Ray Anne gaat met Al, van de garage,’ maakte Lou bekend.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik met hem gá,’ corrigeerde Ray Anne haar. ‘Ik heb jullie alleen verteld dat we een paar keer uit zijn geweest. Toevallig waren we allebei meer dan eens rond borreltijd bij Cliff, en we besloten uiteindelijk om uit eten te gaan.’


  ‘Bij de Cliffhanger?’ vroeg Laine.


  ‘Nou nee. We zijn naar Bandon gegaan, niet te ver weg. We hebben een keer Italiaans gegeten. Maar toen we bij de Chinees wilden eten, besloten we achteraf toch een afhaalmaaltijd te nemen…’ Ze knipperde met haar wimpers.


  Iedereen joelde.


  ‘Wat vindt hij ervan dat je paaldanst?’ vroeg Lou lachend.


  ‘Toevallig heb ik paaldanslessen genomen om mijn benen in goede conditie te houden, en hij zei dat hoge hakken mij heel goed staan. Lekker puh! Hij is heel welgemanierd. Daar kun jij nog een puntje aan zuigen, Lou.’


  ‘Dat is hij zeker,’ beaamde Laine. ‘Een heel sympathieke kerel.’


  ‘Een knappe kerel ook,’ zei Sarah. ‘Hij is een paar keer hier geweest en vorige week heeft hij me geholpen met tanken. Hij heeft een mooi gebit.’


  ‘Ja, klopt,’ zei Ray Anne. ‘Ik weet niet eens hoe oud hij is.’


  ‘Oké, maar weet hij wel hoe oud jij bent?’ vroeg Carrie.


  ‘Tuurlijk niet. ik weet niet eens hoe oud ik zelf ben.’


  ‘Maar wij wel!’ zeiden Carrie en Lou in koor, waarmee ze iedereen aan het lachen maakten.


  Laine stak haar arm uit en gaf Sarah een klopje op haar hand. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze. ‘Ik weet alleen niet waar ik dit babymeisje nog twee maanden moet laten.’


  ‘Het wordt dus een meisje?’ vroeg ze.


  Er verscheen een dromerige glimlach op Sarahs gezicht. ‘Precies wat ik besteld heb. We hebben Landon al, die in juni zijn diploma krijgt. En Cooper heeft Austin. Een meisje zou dus heel goed uitkomen. Ik heb Cooper dan ook om een meisje gevraagd, en dat verzoek heeft hij meteen ingewilligd,’ besloot ze grinnikend.


  ‘Denk je dat het huis tegen die tijd af is?’ vroeg Laine.


  Op dat moment verscheen Cooper in de deuropening. ‘De manier waarop zij de aannemers achter hun broek zit! Ze zijn als de dood. Het gaat zeker lukken. Wil je iets drinken, Laine?’ vroeg hij.


  ‘Ik neem wat de grote meisjes drinken.’


  Hij streelde Sarahs schouder. ‘Schatje?’


  ‘Water,’ zei ze, lief naar hem opkijkend.


  Naar haar vooroverbuigend gaf hij haar een kusje op haar voorhoofd, en de vrouwen zeiden in koor: ‘aaah.’


  Over haar schouder keek Sarah Cooper na die de bar in verdween. Vervolgens leunde ze samenzweerderig naar de vrouwen voorover. ‘Wisten jullie dat sommige zwangere vrouwen continu zin in seks hebben?’ vroeg ze op fluistertoon. Vol verwachting spitsten ze hun oren. ‘Nou, ik behoor daar dus niet toe.’


  Opnieuw barstten ze allemaal in lachen uit.


  ‘En de toekomstige papa, hoe zit het daarmee?’ vroeg Lou.


  ‘Die is geen sikkepit veranderd,’ antwoordde Sarah. ‘Je zou denken dat zo’n toeter van een buik hem zou afschrikken, maar nee, hoor.’


  ‘We moeten het nog over de shower hebben,’ zei Gina. ‘Sinds hun bruiloft hebben we geen echt goed feest meer gehad.’


  ‘Wat voor soort shower?’ vroeg Sarah.


  Ze keken haar verward aan. Precies op dat moment bracht Cooper haar water en Laine een glas wijn. ‘Baby, Sarah,’ zei hij. ‘Een babyshower. Je bent zwanger.’


  ‘Ja, dat snap ik, maar ik bedoel alleen voor vrouwen? Of ook voor mannen?’


  ‘Alsjeblieft, zeg!’ riep Cooper melodramatisch uit. ‘Uitsluitend voor vrouwen graag!’


  ‘Maar schat, ik wil dat jij er ook bij bent, zodat je met alle babyspelletjes mee kunt doen!’ zei ze.


  ‘O nee, o nee!’ zei hij, terwijl hij aanstalten maakte om weg te lopen. ‘Ik ga liever gewoon dood.’ Daarop liep hij mopperend terug naar de bar.


  Toen hij weg was, proestten de vrouwen het opnieuw uit.


  ‘Jullie hebben geen idee hoe gespannen Cooper is,’ zei Sarah. ‘Hij doet echt alles om me gelukkig te maken, me te helpen, maar een babyshower voor echtparen zou voor hem net de genadeslag kunnen zijn. Om onder een babyshower uit te komen, is hij tot alles bereid, zelfs om mijn buik over te nemen én haar eruit te wurmen.’


  Een uur later wandelden Laine en Devon samen over het strand terug. Lou zette Gina thuis af, Carrie bleef nog wat op het strand hangen om met Rawley de hapjes te bespreken die hij de rest van de week nodig had, en Ray Anne was in haar fraaie sportwagentje weggestoven om nog wat werk gedaan te krijgen.


  ‘Moet je weer aan het werk?’ vroeg Laine aan Devon.


  ‘Scott bewaakt het fort. Ik zal in ieder geval wel de afspraken en berichten checken en hem vragen of er nog iets gebeurt voordat ik het welletjes vind voor vandaag. Spencer doet atletiektraining tot het eind van het schooljaar, dus zal hij niet vroeg klaar zijn, en ik moet over een uur de kinderen ophalen. En jij? Ben jij klaar voor vandaag?’


  ‘Ja, ik moet alleen nog mijn mailtjes checken. Niets urgents. Ik vind het een avond om iets op de grill te gooien. Denk dat ik even bij de garage langsga om te vragen waarin Eric trek heeft.’


  ‘Doe hem de groeten van me.’


  Toen ze de straat hadden bereikt, namen ze afscheid van elkaar. Laine kroop achter het stuur van haar auto, die ze bij de diner had laten staan, en Devon schoot de artsenpraktijk in. Snel reed Laine het korte stukje naar de garage, maar parkeerde voor de grote garagedeuren, niet bij de benzinepompen. Binnen trof ze Eric voorovergebogen over een motor aan. De lange benen die onder de auto uitstaken, moesten wel van Al zijn. Eric dook onder de motorkap vandaan en keek haar aan. Hij haalde een doek uit de achterzak van zijn overall. Zijn ogen straalden, en hij veegde glimlachend zijn handen af.


  Ze had hem in januari gevonden en in februari was hij bij haar ingetrokken. Het was ondertussen medio april, en hij keek nog steeds naar haar alsof hij haar voor het eerst zag. Het was ook nog niet zo lang geleden natuurlijk, maar toch… Iets in die blik, iets in die glimlach beloofde haar dat hij altijd zo naar haar zou kijken. Ze had nooit durven hopen dat haar nog eens zoiets zou overkomen.


  


  De volgende dag had Eric een paar dingen in Bandon te regelen. Hij was op zoek naar een paar nieuwe banden voor een klant, en hij moest naar de kapper. Hij stopte bij een kleine supermarkt aan de rand van de stad. Laine had hem opdracht gegeven krieltjes, zoete uien, twee winterpenen, diepvriesdoperwten, zure room en Dijonmosterd mee te nemen. Hij had geen idee wat ze ermee ging doen, iets wat met kip gecombineerd moest worden, maar hij watertandde toch. Ze had helemaal gelijk wat dat betrof; het wond hem op om haar te zien koken. Wat was hij toch een ouderwetse kerel.


  Op het lijstje stond ook een doosje tampons. Hij nam aan dat dat een soort van test was, een echtgenotentest. Terwijl hij dat dacht, moest hij om zichzelf lachen. Eigenlijk zou hij moeten thuiskomen met een bootje en visgerei, zoals in die oude mop: een kerel gaat een winkel binnen om tampons te halen en komt thuis met een hengelsportuitrusting die de verkoper hem had aangesmeerd, want nu zat er toch weinig anders op dan uit vissen gaan…


  Nog voordat hij iets in zijn mandje had kunnen doen, zag hij Justin. De jongen was alleen en duwde zijn karretje bij Eric vandaan.


  Waarschijnlijk door het zien van Justins slordig geknipte haren liet Eric onwillekeurig een hand over zijn nek glijden. Hij had zijn haar net in een keurige coupe laten knippen. Plotseling begonnen er een paar dingen bij hem te dagen: Justin ging niet naar de kapper om zijn haar te laten knippen, hij was niet op school en hij deed boodschappen voor het gezin. Was hij de man in huis, omdat zijn vader ervandoor was en zijn moeder geen werk had? Eric liep even achter hem aan, deed net alsof hij bepaalde producten bekeek, terwijl hij heimelijk vanuit zijn ooghoeken bekeek welke kant de jongen op ging. Even later stond hij bij de kassa. Hij gebruikte een pasje, en je hoefde geen briljant speurder te zijn om te weten wat voor pasje: het moest haast wel een voedselpasje zijn, voedselbon nieuwe stijl. Maar wat deed hij helemaal hier? Er was toch een supermarkt in Thunder Point?


  Justin vertrok uit de winkel, en Eric pakte eindelijk de rest van de boodschappen op het lijstje uit de schappen. Net na lunchtijd was hij terug in de garage. Al was er ook al, het gebeurde wel vaker dat hij vroeg op het werk was. ’s Ochtends en vroeg in de middag kon Eric het tankstation in Manny’s capabele handen overlaten met Norm of Howie om hem te helpen. Later in de middag en ’s avonds was het de beurt aan hem en Al, soms met Justin en een van de oudere medewerkers erbij.


  Eric stopte de groenten in de koelkast die in de garage stond. Vervolgens ging hij met Al praten.


  ‘Wat kun je me over Justin vertellen?’


  ‘Het gaat prima met die jongen,’ antwoordde Al. ‘Terwijl hij nieuwe dingen leert, voert hij ook zijn normale werkzaamheden uitstekend uit, hij schrijft facturen uit en helpt zelfs met het bestellen van onderdelen. Hij kan als geen ander met de computer overweg. Hij vindt het leuk, gedraagt zich beschaafd en is klantgericht. Vijfentwintig procent van de tijd is hij happy, wat voor een jongen van zeventien heel wat is.’ Al grinnikte. ‘Hij draagt veel verantwoordelijkheid voor zijn familie. Hij heeft twee broertjes en een moeder die veel ziek is. Typisch iets van deze regio, is me opgevallen… Ik bedoel niet die zieke moeders, maar kinderen die een grote verantwoordelijkheid hebben. Ze werken mee op de vissersboot van het gezin, helpen op de boerderij of bezorgen zuivelproducten, ze hebben een parttimebaantje zodat er met het verdiende geld wat extra dingen aangeschaft kunnen worden, zoals hun eigen ondergoed. Zo ging het ook in Boone, waar ik opgroeide. We vonden het normaal.’ Al glimlachte zijn vriendelijke glimlach.


  ‘Heb je enig idee wat zijn moeder mankeert?’


  ‘Nee. Geen idee,’ antwoordde Al. ‘Zo te horen lijdt ze aan iets chronisch. Justin vertelde me dat ze regelmatig aanvallen heeft, en dat ze onder doktersbehandeling is, maar ze heeft de kinderen nodig voor huishoudelijke klussen. Als je bedenkt wat hij allemaal op zijn bordje heeft, gedraagt hij zich echt heel kranig.’


  ‘Mijn parttimebaan deed me juist de das om,’ zei Eric. ‘Het ging té goed. Ik ging van school want ik verdiende toch geld als water, dacht ik. Justin was vandaag niet op school. Ik zag hem in een supermarkt in Bandon. Ik vind het geen prettig idee dat hij spijbelt. Dat gaat vaak van kwaad tot erger.’


  ‘Wil je dat ik met hem praat?’ vroeg Al.


  ‘Nee, laat mij maar. Hij vindt jou heel erg aardig, dus laten we dat zo houden. Blijf jij voor hem maar de toffe gozer, en laat mij maar de irritante vent zijn. Ik zal proberen erachter te komen wat er bij hem thuis aan de hand is. Dan mag jij hem oprapen, afstoffen en hem wat gezond verstand bijbrengen.’ Hij pauzeerde even om op adem te komen. ‘Al, het is geen goede zaak dat hij zo jong al ophoudt met leren.’


  ‘Maar hij leert wel,’ zei Al fronsend. ‘Hij groeit in zijn baan. Hij heeft er feeling voor, handige handen.’


  ‘Maar ik zou willen dat hij betere kansen kreeg dan ik.’


  ‘Man, jij bent aan de top beland!’ zei Al. ‘Twee keer al!’


  ‘Kwestie van geluk hebben. Als je niet een beetje geluk hebt met datgene wat je wilt bereiken, kan dat heel ontmoedigend zijn.’


  Toen Justin binnenkwam, probeerde Eric met hem te praten, maar het was verspilde moeite. De jongen werd alleen maar boos. ‘Het gaat prima met mijn moeder, maar ze heeft hulp nodig. Ze zit in een rolstoel, en als je iets weet van mensen in rolstoelen, ze vallen makkelijk, zijn vatbaar voor dingen als longontsteking, zeg maar. En ze slikt medicijnen, dus moet er iemand in de buurt zijn als ze hulp nodig heeft, of zo. Ze kan niet koken en dat soort flauwekul. Ze kan ook niet meer autorijden. Is dat voldoende informatie of moet ik kopietjes van medische rapporten inleveren?’


  ‘Het enige wat ik wil weten, is of ik je met iets kan helpen,’ antwoordde Eric gefrustreerd.


  ‘Zeker. Geef me meer uren. Zij werkt niet, krijgt geen alimentatie van mijn vader, we hebben dus nauwelijks een cent te makken. Maar als je me geen extra uren wilt geven, bemoei je dan ook niet met mijn privéleven. Ik vraag jou toch ook niks persoonlijks?’


  ‘Soms.’ Eric haalde zijn schouders op. ‘En dat vind ik lang zo irritant niet als jij blijkbaar.’


  ‘Weet je wat?’ zei Justin. ‘Als ik iets nodig heb, laat ik het je weten. Het enige wat ik nu kan gebruiken, zijn extra uren. Het maakt me niet uit op welke momenten. Na drieën ’s middags, na tweeën in ieder geval, en in het weekend een hele dag en nacht. Daar heb ik behoefte aan.’


  ‘Vandaag ben je niet naar school geweest,’ zei Eric. ‘Ik heb je in een supermarkt gezien in Bandon.’


  ‘Dat klopt, vriend. Ik moest mijn moeder naar de dokter brengen. Onderweg heb ik een paar boodschappen gedaan. Ze zat in de auto te wachten.’ Terwijl hij dat zei, begon hij te blozen. ‘We kunnen het goed met elkaar vinden. Bemoei je er verder niet mee.’


  ‘Deze noot is voor mij te hard om te kraken, je mag hem helemaal hebben,’ zei Eric even later tegen Al.


  


  Later die dag toen Eric al naar huis was, vroeg Justin aan Al: ‘Zou je me kunnen vertellen hoe je remschoenen vervangt?’


  ‘Jou dat vertellen?’ herhaalde Al. ‘En wat heb je eraan als ik het je vertel?’


  ‘De remmen van mijn busje zijn traag en soms gieren ze. Ik moet er iets aan doen.’


  ‘Jij bent de enige die het busje rijdt, toch?’


  ‘Ja. Mijn broertjes zijn nog te jong, en mijn moeder kan niet meer rijden. Maar ik rij iedereen overal naartoe.’


  ‘Om zeven uur, als het hier rustiger wordt, kun je je wagen ophalen en naar de garage brengen. We zetten op het rooster dat we het aanbrengen van remschoenen gaan leren. Dan noemen we het instructie op het werk.’


  ‘Maar ik moet het zelf doen,’ zei Justin. ‘We hebben weinig geld. Ik kan onderdelen ergens anders goedkoper krijgen.’


  Al legde een hand op zijn schouder. ‘We doen het hier, knul, en de zaak betaalt. Nou, ga je wagen halen, en zeg tegen de jongens dat het vanavond misschien wat later wordt. We gaan die wagen een grote beurt geven, lopen alles na, verversen de olie, smeren de boel, we nemen de hele checklist door en gaan ervoor zorgen dat je topklassevervoer hebt.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Justin echter bedremmeld. ‘Dat kan ik niet doen. Als Eric erachter komt en denkt dat ik gratis dingen van de zaak –’


  ‘Als je het Eric had gevraagd, had hij je graag geholpen, maar je hebt het mij gevraagd, en ik help je ook graag. We doen niets stiekem. Ik ga Eric vertellen dat we aan je busje hebben gesleuteld. We noteren alles netjes. Ik ga jou opleiden, en Lucky zal de onderdelen graag financieren, want Eric is goed voor zijn medewerkers. Ik sleutel hier aan mijn pick-up. En Manny doet hier hetzelfde met zijn wagens.’


  ‘Weet je zeker dat hij niet kwaad wordt? Ik kan echt niet zonder deze baan, man.’


  ‘Dat weet ik zeker,’ antwoordde Al. ‘En ga dan nu maar die wagen halen. Als het vanavond niet druk is, zijn we tegen elven klaar. Zo niet, dan gaan we gewoon door tot hij perfect in orde is. Veilig en betrouwbaar. Hoe klinkt dat?’


  Justins lippen werden aan de randjes een beetje roze. Zijn ogen werden misschien wat vochtig. Maar het enige wat hij zei, was: ‘Dat klinkt te gek, Al. Als je ooit iets van me nodig hebt, hoef je maar te kikken.’


  ‘Ach wat, vrienden zorgen toch zeker voor elkaar? Vrienden kunnen op elkaar rekenen.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Laine vroeg Eric of hij een middag vrij kon nemen om ergens met haar naartoe te gaan, en natuurlijk regelde hij dat. Hij deed alles wat ze vroeg, en dat wist ze. Een uur lang reed ze hem over een eenzame driebaansweg naar een rivier in Douglas County. Hij bleef maar vragen waar ze naartoe gingen, maar zij antwoordde hem iedere keer dat hij geduld moest hebben.


  Ten slotte zette ze de auto voor een gesloten hek. Buiten het hek stond een politiewagen geparkeerd. Laine sprong uit haar auto, liet haar badge zien en maakte even een babbeltje met de deputy. Ze moesten allebei om iets lachen. Daarna stapte ze weer in de auto, waarna de deputy het hek opendeed.


  Het begon Eric te dagen. Langs de omheining was een geel politielint aangebracht, en er stond een gewapende agent. ‘Wordt deze plek bewaakt?’ vroeg hij haar.


  ‘Dat niet precies,’ zei ze. ‘Maar er is routinesurveillance. Er zijn nog steeds twee verdachten voortvluchtig, ook al weet ik zeker dat ze hier ver vandaan zijn. De politie maakt regelmatig een inventaris van de inhoud van de gebouwen op het landgoed, om te checken of er niets wordt vermist of verstoord. Alles wat als bewijs zou kunnen dienen, is hier weggehaald, en we verwachten niet dat de verdachten zullen terugkeren, maar je kunt nooit weten.’


  ‘Dus hier is het,’ zei hij. ‘Dit is de plek waar het allemaal is gebeurd.’


  Ze haalde even diep adem. ‘Ja. De commune. Dé plek. Dit is de tweede keer dat ik er weer ben. De eerste keer was kort nadat ik aan mijn schouder geopereerd was. Agenten brachten me hier voor een rondleiding over het landgoed om de gebeurtenissen de revue te laten passeren. Het was niet makkelijk. In de tijd dat ik hier was, kon ik niets vastleggen. Informatie gaf ik door via de omheining achter het kippenhok, maar dat gebeurde te hooi en te gras. Het stonk daar verschrikkelijk, dus Jacobs ‘soldaten’ kwamen daar niet graag om er de beveiliging te controleren. Bovendien groeiden er struiken en bomen tegen de omheining aan, dus was het geen voor de hand liggende plek om ín of juist úít te breken. Toen ik hier met agenten terugkwam, slikte ik nog steeds pijnstillers, dus wat ik zag of wat ik me herinnerde drong niet echt door. Wil je de plek zien?’


  ‘Wil jij me hem laten zien?’


  ‘Ja. Ik wilde het allemaal weer zien, ernaar kijken met een zekere objectiviteit. De vrouwen en kinderen woonden daar, in het grote huis. Toen ik er kwam, waren er maar zes vrouwen, maar het huis was gebouwd voor wel twintig vrouwen, plus kinderen. Toen het aantal vrouwen op den duur verminderde, was er meer ruimte.’


  ‘Op het eerste gezicht ziet het er zo vredig en beschut uit,’ zei hij.


  ‘Zeg dat wel. Het hele landgoed is mooi. Aan deze kant van de rivier graasde vee en er bevonden zich gigantische biologische moestuinen, de kippenrennen, het huis en de schuur, een wei en een speeltuin voor de kinderen. De dieren zijn voor hun welzijn naar elders overgebracht. Er is een brug over de rivier, aan de andere oever bevonden zich de slaapbarak voor de mannen, Jacobs huis en twee pakhuizen die, naar Jacobs zeggen, apparatuur, voorraden en een aantal van zijn experimentele planten bevatten. In werkelijkheid waren die pakhuizen bestemd voor marihuanaplanten.’


  ‘Een ernstig federaal misdrijf,’ zei hij.


  ‘We vonden het al een grote federale zaak voordat ik de marihuana ontdekte,’ zei ze. ‘Hij bracht die arme berooide vrouwen hiernaartoe, in sommige gevallen zelfs vanuit een andere staat. We waren bang dat hij de gevestigde orde de oorlog zou verklaren. Het is mogelijk dat dat zijn einddoel was, maar in de tijd dat ik hier zat, verrijkte hij zichzelf illegaal en hield hij vrouwen en kinderen gevangen.’ Ze keek om zich heen. ‘Als de mensen de vrijheid hadden gehad te gaan en te staan waar ze wilden, en als hij geen gigantische hennepkwekerij op zijn landgoed had gehad, zou dit een fascinerende kleine commune geweest kunnen zijn. Natuurlijk zou die dan wel arm geweest zijn. En dan was daar nog het probleempje dat die gemeenschap geleid werd door een megalomane gek, maar alleen gek zijn is niet tegen de wet.’


  ‘Wat gaat er met deze plek gebeuren?’ vroeg Eric.


  ‘Zal wel geveild worden. Kom, laten we een kijkje gaan nemen.’ Ze ging hem voor het huis in.


  Het was een schitterend groot gebouw in victoriaanse stijl dat geen brandschade had opgelopen. Het had erg grote kamers, en de veranda liep om het hele gebouw heen. Binnen was het niet alleen een troosteloze verlaten boel, maar ook een vervuilde bende. Rechercheurs hadden elke la en kast doorgeploegd, maar er was natuurlijk niets teruggezet. Terwijl ze op zoek waren geweest naar bewijzen, hadden ze er een grote puinhoop van gemaakt.


  In de enorme keuken stond een lange tafel, waaraan minstens twintig mensen konden zitten. ‘De familie at hier. De vrouwen, de kinderen, Jacob en de mannen die de boel bewaakten.’


  ‘Heb je voor de familie gekookt?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had huishoudelijke karweitjes, en soms hielp ik in de keuken, maar ze wisten niet dat ik kon koken, laat staan dat ik het leuk vond om te koken.’


  ‘Waarom niet? Dat is belangrijk voor je.’


  ‘O, om zoveel redenen. Mijn zogenaamde achtergrond: ik was arm, had pech gehad. Ik zou de middelen er niet voor hebben gehad. En… ik wilde mijn moeder er niet in betrekken. Dat stuitte me tegen de borst.’


  Via de keuken liep ze naar buiten door de achterdeur. Halverwege de verandatreden bleef ze staan en ging zitten. ‘De vrouwen die hier woonden, waren allemaal bang voor hetzelfde: dat ze geen kant op konden, geen keus hadden. Ze lieten Jacob zijn gang gaan, want dat maakte hem blij, en als hij blij was, waren ze veilig en kregen ze te eten. Ze hadden kinderen, ze stonden met hun rug tegen de muur. Ook waren ze bang dat ze, als ze zouden weglopen, het niet zouden kunnen overleven. Aangezien ze in opvanghuizen hadden gezeten of dakloos waren geweest, kon hij ze er makkelijk van overtuigen dat dat alles was wat ze waard waren.’


  Eric ging naast haar zitten en pakte haar hand vast.


  ‘Je hebt geen idee hoe ik stond te popelen om hen ervan te overtuigen dat ze gemanipuleerd werden, bedrogen werden. Gehersenspoeld. Maar dat kon ik niet doen. Ik moest een van hen zijn zodat ik tot op de bodem kon uitzoeken wat hier gaande was. En ik moest ze er natuurlijk uit zien te krijgen, voordat Jacob met zijn kleine militie ze als menselijk schild zou gaan gebruiken. Ik moest uiterst behoedzaam te werk gaan, ze met grote tussenpozen laten ontsnappen, zodat het op weglopen zou lijken, zodat niemand mij of iemand anders binnen de commune zou verlinken. Het viel niet mee om zo langzaam te werk te moeten gaan.’


  ‘Het verbaast me dat je het weer wilde zien,’ zei hij. ‘Waarom heb je mij meegenomen?’


  ‘Je hebt me ernaar gevraagd. Ik wilde dat je het met eigen ogen zou zien.’ Ze wees naar het gebouw aan de andere oever van de rivier dat voor de ene helft afgebrand was en voor de andere helft verschroeid. Een van de pakhuizen was geheel in de as gelegd, het andere stond nog overeind. ‘Het gebouw waarvan de helft nog overeind staat, is Jacobs huis. De slaapbarak is helemaal in vlammen opgegaan, die stond naast het afgebrande pakhuis en daar ben ik beschoten. Vervolgens heb ik Mercy, Devons dochtertje, opgepakt, en toen hebben we ons bij de rivier verstopt terwijl Jacob wegreed. Hij reed recht op de rivier af, waarna hij een of ander verborgen landweggetje insloeg dat ik niet kende. Niet lang nadat hij was gevlucht, vond Rawley ons. Rawley, Cooper, Spencer en Devon. Spencer droeg me de weg af naar de politieblokkade, waar ik medisch werd verzorgd. Maar geen van die kerels wist wie ik was, noch waren ze daar om míj te redden. Devon kwam haar kind redden, maar ze wilden niet dat zij hierheen ging zonder hen.’


  ‘Wat moet je in angst hebben gezeten,’ zei hij.


  ‘Voordat ik bewusteloos raakte, inderdaad ja. Voordat we gered werden, hoorde ik dat er in het huis geschoten werd – de vrouw die ik achter had moeten laten. Ze was de enige die ik er niet uit heb gekregen, en ik denk niet dat ik daar ooit overheen zal komen. Vlak nadat dat schot was afgevuurd en Jacob was gevlucht, raakte ik bewusteloos. In de ambulance kwam ik een minuutje bij kennis, precies lang genoeg voor hen om me weer buiten westen te krijgen. Vervolgens was ik op de Spoedeisende Hulp weer lang genoeg bij bewustzijn om de arts te horen uitleggen dat ik geopereerd moest worden. Het bericht dat ik het niet had overleefd als ik niet was gered, is nog steeds zo vreemd, zo onwezenlijk voor me. Of misschien irreëel. Ik heb nooit zoiets als een bijna-doodervaring gehad. Ik had alleen maar pijn in mijn schouder en nek. Een ondraaglijk brandende pijn. En voordat dat was opgelost, zat ik in het vliegtuig terug naar Virginia waar de – naar ik vernomen heb – beste chirurg uit Boston me opwachtte om alle medische rapportages en behandelingsmogelijkheden te bestuderen.’


  ‘Je vader,’ zei Eric. ‘Deed hij naar tegen je?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij hield zich in. Ik denk dat hij in een oogopslag aan mijn gezichtsuitdrukking kon zien dat ik niets van hem zou pikken.’


  ‘Maar hij was er wel,’ zei Eric.


  ‘Dat wel. En hij is dagenlang gebleven… Dagen waarin hij geen enkele sarcastische opmerking over mijn werk heeft gemaakt. Een record voor senior. Mijn schouder genas vrij snel, maar mijn elleboog deed tot een paar weken geleden nog vreselijk veel pijn. Ik bedoel, dat is gek, toch? Ik ben niet in mijn elleboog geschoten!’


  Hij lachte haar toe. Ze was de sterkste, moedigste vrouw die hij ooit had ontmoet.


  ‘De chirurg zei me dat ik er waarschijnlijk op gevallen was.’


  ‘Het verbaast me dat je niet aan de oostkust bent gebleven.’


  ‘Dat is nog iets wat ik je wilde vertellen. Ik dacht dat ik voor senior wegrende en tegelijkertijd verlof van de FBI kreeg om na te denken. Maar in werkelijkheid ben ik híérvoor teruggekomen. Ik besefte het alleen niet.’


  ‘Hiervoor?’


  ‘Ik moest het een plek kunnen geven. Ik moest de plek ontwapend zien. Ik moest weten dat het echt voorbij was. Verleden tijd.’


  Eric ademde diep in en uit. ‘En heb je het nu een plek kunnen geven?’ vroeg hij aarzelend.


  ‘Er zijn een paar dingen die je moet weten. Als jij niet naast me ligt, laat ik ’s nachts een lampje branden, anders val ik niet in slaap. Ik heb dromen, en soms hoor ik een geweerschot. Ik weiger iemand op het werk te vertellen dat dit moeilijk voor me is, want ook al hebben ze er begrip voor, ik zou toch als “getraumatiseerd” de boeken in gaan. En dat wil ik niet. Ik ben gewoon iemand die herstellende is van een geweldsmisdrijf. Ik ben wel sterk maar niet de sterkste persoon ter wereld, en ik ben niet onfeilbaar. Ik moest dit doen met jou, Eric. Ik wil dat je de waarheid over mij weet, dat ik bang kan worden zoals iedereen, dat ik soms kwetsbaar ben, en dat jij de enige persoon bent die ik voldoende vertrouw om volstrekt eerlijk en open tegen te zijn. Ik heb Pax steeds gezegd dat het prima met me ging, en ik wilde de agenten met wie ik werkte niet laten merken wat een chaos het in mijn hoofd was, soms nog steeds is. En senior kon ik het al helemaal nooit vertellen. Want om iets als dit te overleven,’ zei ze met haar hand naar de omgeving gebarend, ‘en vervolgens als een idioot weggezet te worden, dat was voor mij de laatste druppel. Maar ik wil dat jij de waarheid weet.’


  ‘Wat gebeurt er als je dit hoofdstuk afgesloten hebt?’ vroeg hij.


  ‘Geen idee. Ik hoop eigenlijk dat er een soort van onverklaarbare rust over me heen komt. Ik heb wel het gevoel dat iets van de spanning die aan me knaagde onschadelijk is gemaakt. Vergelijk het met een dokter die op je afkomt met een spuit met een hele dikke injectienaald, maar de naald zit er helemaal niet, er is alleen maar een spuit. Wat een opluchting! Op dit moment ben ik niet bang, maar dat heeft niet alleen te maken met het feit dat ik niets van deze plek te vrezen heb. Het komt doordat ik hem met jou bekijk.’


  ‘Je hebt nooit laten merken dat ook maar iets ervan je dwarszat. Je bent de meeste beheerste persoon die ik ken.’


  ‘Ik kan het goed voor me houden,’ zei ze zacht lachend. ‘Als het moet kan ik er zo uitzien, maar het is uiterlijke schijn.’


  ‘Overweeg je eigenlijk om dat werk weer op te pakken?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vind dit advieswerk leuk. Het geeft me voldoening. Arme sukkels, als er iets te vinden valt wat niet in de haak is, vind ik het. Macht der gewoonte, denk ik. En een goede speurneus.’


  ‘Dus je gaat niet naar huis, niet terug naar Virginia?’


  ‘Nee.’ Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Of ben je me liever kwijt dan rijk?’


  Hij lachte kort. ‘Ik blijf wachten op je volgende initiatief. Je blijft me verbazen, je verrast me steeds weer. Jij hebt me mee uit gevraagd, jij hebt me om de eerste kus gevraagd, jij wilde de eerste de beste nacht met mij doorbrengen, jij wilde je klerenkast met me delen. Een dezer dagen ben je klaar voor iets meer. Of misschien voor iets anders. Of misschien ben je klaar met ons. Ik krijg gewoon spierpijn van het me voortdurend schrap zetten.’


  ‘Mijn leven bevalt me prima,’ zei ze. ‘Ik ben twee kilo aangekomen, is dat je niet opgevallen? Ondanks het feit dat ik jog en aan fitness doe, ben ik toch twee kilo aangekomen. Het meeste zit overigens op mijn kont. Dat komt, denk ik, omdat ik zoveel tijd heb om te koken en te eten. Maar het kan ook komen door het feit dat de boog niet meer zo gespannen staat. Ik voel me zo relaxed als wat.’


  ‘Mis je de adrenaline dan niet?’ vroeg hij.


  ‘Nee, want mijn adrenaline stijgt tot grote hoogten als het tijd is voor jou om van je werk thuis te komen.’


  Dichter naar haar opschuivend gaf hij haar een kusje op haar wang. ‘Dat klinkt me als muziek in de oren.’


  ‘Binnenkort krijg ik die FBI-onderscheiding,’ zei ze. ‘De onderscheiding waarover senior zei dat hij die onder geen beding zou toejuichen. Ik wilde hier nog één keer komen, nog één keer zien waar het gebeurd was, en daarna de deur achter me dichttrekken. Ik dacht dat het zo langzamerhand weer bij me zou gaan kriebelen, dat ik weer aan een nieuwe zaak zou willen werken, zou gaan hopen op de grootste tot nu toe. Niet dus. Ik heb eerder het gevoel dat ik ver genoeg ben gegaan voor de FBI. Misschien ben ik wel toe aan een nieuw hoofdstuk in mijn leven. Grappig dat dat moest gebeuren in Oregon. In een piepklein stadje in Oregon, niet ver van de plek waar ik bijna het loodje heb gelegd.’


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg hij.


  ‘Waarom? Krijg je er de kriebels van?’


  ‘Nee. Dat is het niet,’ zei hij. ‘Jouw leven bevalt je nu. Ik maak er onderdeel van uit. Daarom wil ik graag alleen met je zijn, even met je vrijen. Maar niet hier, waar je dat andere leven had. Geen spoken. Geen stress. Geen naald.’


  ‘Vraag je me om mijn baan vaarwel te zeggen?’ vroeg ze glimlachend. ‘Die baan waarvan je enge beelden in je hoofd krijgt.’


  ‘Eerlijk gezegd dacht ik mezelf ervan te hebben overtuigd dat ik mijn brein zou kunnen uitschakelen, als dat het werk is wat je gelukkig maakt. Ik weet dat jij alles kunt. Alles. Hoe moeilijk of angstaanjagend het ook is.’


  ‘Mijn moeder zei altijd dat ik de competentie in persoon was,’ zei ze lachend. ‘En ze zei ook dat ik als ik iets in mijn kop had, ik het niet in mijn kont had, ongeacht de moeilijkheidsgraad. Onmogelijke taken duurden bij mij alleen maar een beetje langer, volgens haar.’


  ‘Ja, dat ben je ten voeten uit. Ik kan leven met het idee dat je een nieuw soort adrenaline wilt uitproberen, een nieuw soort van rusteloosheid over je krijgt. En wat die twee kilo betreft, die waren me niet ópgevallen, maar ze bévallen me wel.’


  ‘Je houdt van me,’ zei ze naar hem grinnikend.


  ‘Maar ik ga niet hier met je vrijen, niet met die diender daar in de buurt, niet in de schaduw van de plek waar je je leven op het spel hebt gezet. Kom, laten we gaan. Laat me je naar huis rijden of laat me een afgelegen landweggetje zoeken, de auto daar neerzetten, zodat ik je kan laten zien hoeveel ik van je hou. Iedereen kan het zeggen, maar ik wil het je laten zien.’


  ‘Als ik mijn onderscheiding krijg, ga je dan met me mee naar Washington DC?’


  ‘Natuurlijk ga ik met je mee als je dat wilt. Ik ben trots op je. Nee, veel meer dan dat. Ik bewonder je om wat jij kunt, om je inzet. Je doet me versteld staan. En ik heb het gevoel dat dat altijd zo zal blijven.’


  Ze stond op en trok hem aan zijn hand omhoog. ‘Wat kun je je toch fraai uitdrukken, en mij kun je nooit genoeg prijzen. Haal me hier weg.’


  


  Laine was een bosbessentaart aan het bakken toen haar mobieltje ging. Ze veegde haar handen af, keek op het schermpje en zag dat het haar broer was. ‘Hé, Pax,’ zei ze opgewekt.


  ‘Heb je een minuutje voor me?’ vroeg hij. Zijn stem klonk ernstig.


  ‘Tuurlijk, wat is er? Hoe gaat het met iedereen?’


  ‘Met ons gaat het goed, nog een paar weken en dan is het schoolvakantie.’ Vervolgens somde hij uitvoerig alles op waar ieder vrouwspersoon in zijn wereldje mee bezig was.


  ‘En hoe gaat het met senior?’ vroeg ze.


  ‘Hm. Weet het eigenlijk niet,’ antwoordde hij. ‘Maar er is iets vreemds met hem aan de hand, ik begrijp er niks van. Via via hoorde ik dat hij een paar weken geleden uit de operatiekamer was vertrokken nadat een patiënt onder narcose was gebracht, zonder terug te keren. Hij was de hele dag weg en was urenlang telefonisch niet bereikbaar. Toen hij eindelijk een telefoontje van de hoofdverpleegkundige in de ok opnam, zei hij dat hij zijn mobieltje had uitgezet. Hij was aan het golfen.’


  ‘Golfen?’ vroeg ze? ‘Wat vertel je me nou?’


  ‘Ja, je hebt het goed gehoord. Er lag een patiënt onder narcose om een nieuwe knie te krijgen, en plotseling verontschuldigde senior zich, liep gewoon de ok uit en vertrok blijkbaar ook uit het ziekenhuis. Het ok-personeel ging naar hem op zoek, maar kon hem niet vinden. Uiteindelijk hebben ze de patiënt wakker gemaakt. Ze vertelden hem dat er iets met de chirurg was, dat hij misschien onwel was geworden. Aangezien het om specialistische chirurgie ging, hebben ze de patiënt naar huis gestuurd en voor volgende week bij seniors partner ingepland.’


  ‘Hier klopt niets van, er moet iets anders achter zitten.’


  Pax haalde even diep adem. ‘De afgelopen paar weken heb ik een aantal keren met hem gesproken. Weliswaar kort, maar we hebben elkaar gesproken. Dit heeft hij niet vermeld. Niet één keer. Ik heb zijn kantoor gebeld en kreeg te horen dat hij er niet was. Ik moest maar proberen hem op zijn mobieltje te bereiken. Dus belde ik hem weer, maar deze keer vertelde ik hem wat ik had gehoord, en hij werd boos. Hij vertelde me dat er een planningsfout was gemaakt, en dat hij daar eigenlijk helemaal niet had moeten zijn. Dat hij de casus had overgelaten aan de arts-assistent die meer dan capabel is. Hij zei verder dat hij niet wist waarom de arts-assistent de operatie niet had gedaan. Hij gaf de arts-assistent dus de schuld.’


  ‘Wow,’ zei Laine. ‘Denk je dat hij ergens kwaad om werd en daarom is weggestormd?’


  ‘Hij zou met iemand ruzie gekregen kunnen hebben, maar dat is eigenlijk niets voor hem. Niet echt. Ik kan je een dozijn chirurgen opnoemen die ontploffen, hun ok-personeel uitkafferen, met dingen smijten… Maar toevallig heeft senior juist een heel goede naam in de ok. De mensen werken in het algemeen graag met hem samen. Als hij op zijn slechtst is, is hij scherp of sarcastisch. Maar hij verliest praktisch nooit zijn zelfbeheersing.’


  ‘Alleen maar met mij,’ zei ze.


  ‘Tja. Jij en senior, het oude liedje,’ zei Pax. ‘Dat is iets tussen jou en hem wat ik nooit heb begrepen. Laat ik duidelijk zijn, ik begrijp zijn standpunt niet –’


  ‘O jee, denk je dat het eindelijk is gebeurd? Dat de knoppen bij hem zijn doorgeslagen door mijn schuld?’


  ‘Welnee, het heeft niets met jou te maken. Natuurlijk denk ik dat niet. Dit is gewoon niets voor hem. Maar hij zei dat iemand een klacht had ingediend, en hij heeft al wekenlang geen patiënten gezien. Zo raar.’


  ‘O hemel! Wordt hij voor het gerecht gedaagd of zo?’


  ‘Dat denk ik niet. Zijn praktijk schijnt het te redden. Naar verluidt is hij het afgelopen jaar ietwat onberekenbaar, maar hij is zeventig. Hij heeft al een aantal patiënten afgestoten en opereert ook minder sinds mama overleden is. Hij heeft het al over pensioen gehad.’


  ‘Oei, als hij met pensioen gaat, zal hij zich vast continu met jouw zaken gaan bemoeien. Tenzij hij een vrouw vindt. Pax, zou hij een vriendin kunnen hebben? Dit heeft hij nog nooit eerder gedaan. Hij was wat labiel na mama’s dood maar –’


  ‘Niemand heeft het over een vrouw gehad,’ zei Pax. ‘Hij scheepte me af, zei dat er niets aan de hand was. Het was een planningsfout, en hij zou nooit de ok hebben verlaten als hij nog niet klaar was, of als iemand anders de patiënt niet had overgenomen.’


  ‘Misschien heeft hij een gezondheidsprobleem waarover hij niet wil praten,’ opperde Laine. ‘Misschien slikt hij medicijnen waarvan hij een beetje raar wordt, tegen een hoge bloeddruk misschien. Of viagra?’


  Tegen wil en dank moest Pax lachen.


  ‘Oké, oké. Praat met de huishoudster, Mrs. Mulligrew. Ze werkt al zo lang voor hem. Zij weet waarschijnlijk meer van hem dan wij tweeën bij elkaar. Geloof mij maar, een hulp in de huishouding weet alles. Vraag haar naar de inhoud van het medicijnkastje. Staat hij op goede voet met zijn assistente? Die is er toch nog niet zo lang? Pax? Kan ik iets doen?’


  ‘Nee, daarvoor belde ik je niet. Ik wilde je alleen maar op de hoogte brengen. Ik zal een en ander checken, maar ik belde voor jou, om te weten hoe het met je gaat. Had net een paar minuutjes vrij om te kletsen en… Oké, ik praat wel met Mrs. Mulligrew, prima advies.’


  ‘Maar je hebt geen tijd voor dit soort dingen,’ zei ze. ‘Je hebt nauwelijks tijd voor je vrouw en kinderen.’


  ‘Nu jij ruzie hebt met senior, is er tussen jullie geen open gesprek mogelijk, ook niet als je niet in Oregon zou zitten. Ik ga er wel achteraan.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling je in de steek te laten,’ zei ze.


  ‘Zo zie ik het ook niet. Ik mis je, maar je hebt de juiste beslissing genomen. Er zijn grenzen, en ik zou dat soort constante kritiek ook niet kunnen verdragen, van niemand niet.’


  ‘Dus je wilt niet dat ik mijn nieuwe nummer verklap en met hem ga praten?’


  ‘Nee, vertel me dan nu maar hoe het met je gaat.’


  ‘Eigenlijk steeds beter,’ zei ze. ‘Ik wist dat ik behoefte had aan verandering van omgeving, en er waren veel voor de hand liggende redenen om Oregon een tijdje uit te proberen, maar geen een sneed echt hout voor me… tot een paar dagen terug. Ik ben naar de commune teruggekeerd, naar de plek des onheils. Plotseling besefte ik dat ik dat moest doen. Niet alleen om helemaal te begrijpen wat er was gebeurd, maar ook om dat hoofdstuk te kunnen afsluiten. Ik had niet eens door hoe zwaar die last op me drukte.’


  ‘Hoe is dat mogelijk?’ vroeg hij.


  Ze lachte. ‘Ik ben gedisciplineerd. En ik neem nooit vrij. Zo nu en dan nam ik wel een paar dagen vakantie, maar ik heb in geen jaren echt afstand van de FBI genomen. Ik heb over iets nagedacht, maar beloof me dat je niets tegen senior zegt.’


  ‘Je weet toch dat ik jouw geheimen goed kan bewaren.’


  ‘Eerlijk gezegd vind ik tien jaar wel welletjes. Ik denk dat ik de FBI alles heb gegeven wat ik te geven heb.’


  Hierop volgde een langdurige stilte. ‘Pax?’


  ‘Sorry, de verbinding moet wel erg slecht zijn. Ik dacht namelijk dat ik je hoorde zeggen dat je klaar was met de FBI.’


  ‘Grapjas,’ zei ze.


  ‘Op een gegeven moment zal je de spanning gaan missen. Tien jaar lang was die stress als eten en drinken voor je.’


  ‘Heb mijn buik ervan vol, geloof ik,’ zei ze lachend.


  ‘Volgens mij is het die kerel,’ zei Pax.


  ‘Doe niet zo belachelijk. Zou jij je specialisatie opgeven omdat je gek bent op Genevieve?’


  ‘Zo bedoel ik het niet. Ik bedoel dat je de FBI niet wilt opgeven vóór hem maar dóór hem. Ik denk dat hij je op een andere manier naar het leven heeft leren kijken. Het is oké, tante Lainie. Het leven heeft veel meer te bieden, weet je. Er is maar één ding echt belangrijk.’


  ‘O ja? Wat dan?’


  ‘Dat je, als het einde in zicht is, geen spijt van je keuzes hebt.’


  ‘Hebben we niet allemaal spijt van sommige keuzes?’


  ‘Niet van de wezenlijke.’


  Een hele poos zei ze niets. ‘Laat me niet te diep nadenken,’ zei ze ten slotte. ‘Laat me gewoon gelukkig zijn.’


  ‘Vanzelfsprekend! En voor het geval je toestemming nodig hebt, moedig ik je aan om vooral gelukkig te blijven.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Tussen drie en zes, als de school uitging en de mensen van hun werk onderweg naar huis waren, was het bij Lucky het drukst. Dan werd er getankt voor de volgende dag, of klopte men bij de garage aan omdat er iets met de motor was. Op dat moment waren de meeste medewerkers van Eric aanwezig. Na zessen werd het rustiger. Het personeel dat niet na zes uur was ingeroosterd, vertrok dan, met inbegrip van Eric zelf.


  Justin kwam om drie uur binnen. Zoals gewoonlijk ging hij meteen aan het werk. Om tien voor half vier nam Eric de telefoon op. ‘Goedemiddag, Lucky, met Eric spreekt u.’


  ‘Kan ik Justin even spreken? Ik ben Danny, zijn broer.’ De jonge stem klonk angstig.


  Dus riep Eric Justin aan de telefoon. Hij luisterde een deel van het gesprek mee. ‘Heb je geprobeerd haar te laten zitten? Bel dokter Grant op zijn mobieltje en het alarmnummer. Ik kom eraan.’ Nadat Justin had opgehangen, zag hij Erics geschrokken uitdrukking. ‘Ik moet gaan, er is iets met mijn moeder.’ Na die woorden vloog hij weg.


  Misschien is Justin in shock, dacht Eric. Hij zag de jongen het tankstation uit rennen en vervolgens de straat uit sprinten, alsof de duivel hem op de hielen zat. Voordat de jongen uit het zicht was verdwenen, was Al met een vragende blik in zijn ogen bij hem komen staan.


  ‘Hij werd gebeld,’ zei Eric. ‘Iets met zijn moeder.’ Ook hij rende naar zijn jeep en trok zijn sleutelbos uit zijn broekzak. Achter hem hoorde hij Al schreeuwen. ‘Howie, jij gaat tanken. Sluit desnoods af. We zitten met een spoedgeval!’ Een tel later stond Al bij het passagiersportier van de jeep, trok het open en sprong naar binnen, terwijl Eric al achteruit de garage uitreed.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Al.


  ‘Geen idee,’ antwoordde Eric. Hij keerde de auto om achter Justin aan te gaan. Wat kon die jongen rennen! Ondanks zijn overall en schoenen met stalen neuzen ging hij zo snel als de wind. Toen de jeep vlak achter hem was, claxonneerde Eric, maar Justin vertraagde zijn pas niet.


  ‘Ga naast hem rijden,’ commandeerde Al, ondertussen zijn raam opendraaiend.


  Justin was de stad al door, was de diner en het politiebureau al gepasseerd en rende drie straten verder de heuvel op.


  ‘Justin!’ gilde Al, uit het raam hangend. ‘Stap in! Dan rijden we je naar huis!’


  De jongen vertraagde zijn pas echter niet. Hij rende en rende, zwaaiend met zijn armen, hijgend, zijn van het zweet vochtige vlassige haren wapperend in de wind. Zelfs heuvelopwaarts verminderde hij zijn vaart niet.


  Al haalde zijn hoofd weer naar binnen. ‘Blijf maar achter hem aan rijden,’ zei hij tegen Eric.


  ‘Waar is hij in hemelsnaam mee bezig?’


  ‘Daar zullen we snel genoeg achter komen. Ofwel we laten hem doodmoe worden, ofwel ik stap uit om achter hem aan te gaan en hem bij zijn lurven te pakken, maar dat ben ik dus mooi niet van plan.’


  Dus bleef Eric stapvoets nog een paar straten achter hem aan rijden. De jongen sneed zijn weg af via een paar gazons en bleef ten slotte staan bij een klein huisje in het midden van een straat. Zijn busje bevond zich op de oprit, en er stond een andere, nieuwere wagen langs de stoep geparkeerd. Justin racete naar binnen.


  ‘Zo te zien, zijn we er,’ zei Al.


  Eric parkeerde zijn jeep, en de twee mannen liepen via de oprit naar de voordeur, die nog steeds open stond. Wat ze binnen zagen, was schokkend. In de kleine woonkamer stond een levensgroot ziekenhuisbed. Dokter Grant zat op de rand ervan. Verder was er in de kamer een rolstoel, een zuurstoftank en andere ziekenhuisapparatuur. Dokter Grant had zijn stethoscoop in zijn oren en beluisterde het hart van de vrouw. Ze kreeg zuurstof toegediend. Haar ogen waren gesloten. Aan de andere kant van het bed stond Justin hijgend over haar heen gebogen. Hij raakte teder haar voorhoofd aan, terwijl de twee jongere kinderen zich wat afzijdig hielden, met een bezorgde uitdrukking op hun gezicht.


  Dokter Grant haalde de stethoscoop uit zijn oren en keek Justin aan. ‘Ik vrees dat de grens is bereikt, Justin.’


  O nee, verdorie, ze is dood, dacht Eric.


  ‘Ik heb een ambulance gebeld,’ vervolgde de dokter. ‘Ze moet opgenomen worden. Ze ademt nu rustiger, maar medisch toezicht is noodzakelijk.’


  Justin slikte. ‘Daarna komt ze toch wel weer thuis, hè?’ vroeg hij.


  ‘Luister, Justin, je hebt gedaan wat je kon, maar je moeder heeft fulltime zorg nodig. We gaan proberen om een bed in een verpleeghuis voor haar te krijgen. Dit is de laatste fase. Haar kwaliteit van leven zal in zo’n tehuis verbeteren. En dat geldt ook voor die van jou.’


  De jongen lachte kort en bitter. ‘Niet voor lang, verdomme!’ blafte hij.


  ‘Echt, ik beloof je, ik zal mijn uiterste best doen om ervoor te zorgen dat jullie een plek voor jullie drieën samen krijgen. Natuurlijk denk je dat dit het einde van de wereld is, maar het kan best goed uitpakken. Je kunt onmogelijk nog meer op je schouders nemen.’


  ‘Zes maanden. Nog maar zes maanden! Dan ben ik achttien en –’


  ‘Achttien zijn is op zich geen garantie dat je de voogdij over de jongens krijgt.’


  ‘Maar we hebben verder geen familie,’ zei Justin. ‘Ik moet wel voogd worden.’


  ‘Hierover hebben we het al eerder gehad. Ik ga nu naar buiten om de ambulance op te wachten, dan kun jij met je broers praten. Blijf alsjeblieft kalm, jongen. Maak je moeder niet van streek door te geëmotioneerd te doen. Denk aan wat ik gezegd heb, er is nog een beetje tijd. Zoiets gaat niet van de ene op de andere dag.’


  Scott Grant hing de stethoscoop om zijn nek, pakte zijn tas op en liep langs Eric en Al naar buiten. Eric en Al volgden hem.


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ vroeg Eric.


  ‘Justins moeder is ziek,’ zei Scott. ‘Ze heeft MS. Dat heeft ze al heel lang, en het zal er niet beter op worden. Ze is al een jaar lang praktisch aan bed gekluisterd.’


  ‘En Justin verzorgt haar?’ vroeg Eric.


  ‘Hij verzorgt haar overdag, en zijn jongere broers houden een oogje in het zeil als Justin werkt, maar er is ook thuiszorg. Er komt regelmatig een verpleegkundige langs om de boel in de gaten te houden, en ik ben hier ook kind aan huis. Justin wil het alles voor het gezin doen, maar ik denk dat de druk die dit op de jongens legt ook zijn weerslag op haar heeft.’


  ‘Hij verzorgt haar ook overdag,’ zei Eric.


  Scott knikte bevestigend.


  ‘Vandaar dat hij niet naar school gaat. Ik had het kunnen weten.’


  ‘Het enige wat hij wil, is het gezin bij elkaar houden, maar ik denk dat zijn besluit om dat te doen meer vroeg van Sally dan wat dan ook. Ik heb een laptop voor hem gevonden en informatie over highschool-deelcertificaten gedownload, voor het geval hij wat tijd heeft om zich erop te concentreren. Hij wilde het redden tot hij achttien was en een vaste baan had, zodat hij het huishouden en de zorg voor zijn broers op zich kon nemen. Dan kunnen ze dus bij elkaar blijven.’


  Fronsend schudde Eric zijn hoofd. ‘Hoe denkt hij dat allemaal te doen met het salaris van een garagemedewerker?’


  ‘Het gezin ontvangt een bijstandsuitkering, voedselbonnen, een zorguitkering en wat extra toeslagen, dat soort dingen. Het is niet veel maar ze kunnen er net mee rondkomen. De Department of Homeland Security zal de zaak over willen nemen en de jongere jongens in een pleeggezin onderbrengen. Ik kan wat tijd rekken, Justin en de jongens hebben dit huishouden al een hele tijd gerund, ze kunnen zich goed redden. Waarschijnlijk kan ik Sally niet onmiddellijk in een verpleeghuis plaatsen, dus de DHS zal geduld moeten hebben. Maar ze staan al een tijdje in de startblokken om in te grijpen.’


  ‘Vertel je me nu dat drie jonge knullen in staat zijn voor zichzelf te zorgen met een hulpbehoevende in huis, maar dat ze niet alleen kunnen functioneren zónder al die verantwoordelijkheid en stress?’ vroeg Al aan Scott.


  ‘Ten eerste is de hulpbehoevende moeder ouder dan eenentwintig, ze heeft een normaal functionerend brein en is ze hun biologische ouder. Ten tweede is er thuiszorg en komt de huisarts regelmatig over de vloer.’


  ‘En Justin?’ vroeg Eric.


  Scott haalde zijn schouders op. ‘Misschien wijzen ze hem een pleeggezin toe voor zes maanden, maar als hij achttien is, valt hij niet meer in dat programma.’


  ‘Waarom heeft hij me dat niet verteld?’ vroeg Eric. ‘Ik heb hem gevraagd of zijn moeder ziek was, en hij antwoordde dat ze taai was. Ik zag hem levensmiddelen inslaan in Bandon, en hij vertelde dat hij een dag vrij van school had genomen om haar naar de dokter te brengen. Hij zei dat ze in een rolstoel zat, en ik dacht aan een ongeluk of zoiets. Waarom heeft hij me niet gewoon gezegd wat er werkelijk aan de hand was?’


  ‘Om dezelfde reden dat hij voedselbonnen in Bandon inlevert, Eric. Hij wil van niemand medelijden. Daarom slaat hij geen boodschappen in zijn eigen stad in. Het is een trotse, toegewijde en sterke jonge man.’


  ‘Waar is zijn vader?’ vroeg Al, een norse blik in zijn ogen.


  ‘Geen idee.’ Scott schudde zijn hoofd. ‘Misschien dat Justin het weet, maar hij is behoorlijk verbitterd om het feit dat zijn vader hen in de steek heeft gelaten, terwijl zijn moeder ziek was. Helaas heb ik die informatie niet uit hem gekregen. En ik weet ook niet of het opsporen van die vader een positief effect op het gezin zal hebben of juist niet.’


  Nadat ze nog een tijdje hadden staan praten, kwam de ambulance eraan met in zijn kielzog Mac in de politiewagen.


  ‘Geen zwaailichten of sirene?’ vroeg Eric.


  ‘Nee, het gaat om medisch transport, niet om een spoedgeval. Als je het alarmnummer belt, krijg je de reddingsbrigade van de brandweer.’


  ‘Maar ik hoorde Justin tegen zijn broer zeggen dat hij het alarmnummer moest bellen.’


  ‘De jongen heeft eerst mij gebeld, en ik was hier snel. Er was dus geen reddingsbrigade nodig. Sally had ademhalingsmoeilijkheden, maar ze hoefde niet gereanimeerd te worden.’


  Op het moment dat hij dat zei, passeerde het ambulancepersoneel hen onderweg naar de voordeur met een brancard. ‘Dag, dokter,’ zei er een.


  ‘Dag,’ zei hij terug. ‘Ik volg jullie wel naar het ziekenhuis om Sally’s opname te regelen. Ze is stabiel nu, maar ze heeft zuurstof nodig. Ze is herstellende van een longontsteking, een complicatie bovenop haar MS. Voordat we haar in het ziekenhuis afleveren, moet ze aan het infuus.’


  ‘Komt in orde, we zien u daar wel.’


  Ondertussen had Mac zich bij hen gevoegd. Ze stonden allemaal zwijgend toe te kijken tot de hulpverleners het huis uit kwamen. Sally werd beademd, maar ze zat wel rechtop op de brancard.


  Eric wendde zich tot Mac. ‘Het gaat niet best met haar. Ze wordt naar het ziekenhuis gebracht.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja,’ zei Mac.


  


  Toen Eric en Al weer op de zaak waren, bleek alles er op rolletjes te lopen. Howie had alles in de hand en tankte als een bezetene. Al zei: ‘Luister, ik weet dat jij vanavond in principe vroeg weg kunt, omdat Justin en ik het fort hier bewaken, maar ik heb even een paar uur nodig.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Eric.


  ‘Dat gaat je niets aan, maar ik ga in ieder geval geen geldwagen beroven of iets anders wat jouw reputatie zou kunnen schaden.’


  ‘Je gaat er weer heen,’ zei Eric.


  ‘Iemand zal dat moeten doen, maar ik vind niet dat jij dat zou moeten zijn.’


  ‘Waarom niet? Sinds ik hem heb aangenomen, ben ik bezorgd om die jongen geweest, en –’


  ‘En hij denkt dat wij een gemeenschappelijke vijand hebben: de baas. Laat mij maar gaan.’


  ‘Maar ik ben de vijand helemaal niet!’


  ‘Dat weet ik, maar er tikt een bom in hem. Kom op, je herinnert je vast wel hoe jij tegen die rare wereld aankeek toen jij zo oud was als hij. Probeer je eens te herinneren hoeveel onschuldige mensen volgens jou tegen je aan het samenzweren waren. Dit is een ramp voor die jongen, en hij heeft niet om die ramp gevraagd.’


  Daar moest Eric even over nadenken. ‘Oké, ga maar, neem alle tijd die je nodig denkt te hebben. Wij redden het hier wel. En als je hem ziet, zeg hem dan dat ik alles zal doen wat in mijn vermogen ligt om hem te helpen.’


  ‘Zal ik zeker doen.’ Hij grinnikte. ‘Jij en Howie hebben het tankstation helemaal voor jezelf. Veel plezier.’


  Voordat Eric het wist, was Al al vertrokken. Hij ging terug naar het strand om zijn pick-up op te halen, en reed ermee naar de pizzatent waar hij twee grote pizza’s bestelde. Daarna ging hij naar Justins huis. De deur was nu dicht. Het huis leek zelfs afgesloten, maar het busje stond nog op de oprit. Hij klopte aan.


  Justin deed open met een gezicht dat op onweer stond. ‘Wat kom je doen?’ vroeg hij chagrijnig.


  Al haalde zijn schouders op. Oké, dacht hij, ik sta hier met twee pizzadozen balancerend in een hand… ‘Ik heb een paar vrienden van me uitgenodigd om hier pizza te komen eten, nou goed?’ Justin maakte aanstalten om de deur dicht te doen, maar Al zette zijn voet ertussen. ‘Ik wil met je praten.’


  De boze blik ging niet weg. ‘Ik heb te eten, hoor.’


  ‘Dit soort eten? Ik heb van mijn leven namelijk nog nooit een jonge vent ontmoet die niet van pizza hield. Jeetje, mag ik nou even binnenkomen of hoe zit het? Wat kun jij een irritant ventje zijn, zeg!’


  ‘Hoepel dan op.’


  Na die woorden wurmde Al zich juist naar binnen. De jongere broers zaten aan tafel. Er stonden drie glazen op tafel met een onbestemde vloeistof erin, zonder ijsblokjes. Het leek wel of ze hadden zitten vergaderen.


  Al zette de pizzadozen op tafel neer. ‘De ene is met pittige salami, worst en wat ander spul, en de ander met heel veel kaas, want ik wist natuurlijk niet wat jullie lekker vinden. Wil iemand mij misschien wat te drinken geven? Doe maar wat jullie drinken. Wat is het?’


  ‘Limonade,’ zei Justin. ‘We waren in gesprek, en straks gaan we misschien naar het ziekenhuis. Maar ik bel Eric wel, om te zeggen dat ik niet –’


  ‘Justin, hij verwacht je helemaal niet op het werk terug vanavond. Hij snapt uiteraard ook wel dat er iets ernstigs aan de hand is.’ Hij deed de bovenste doos open. ‘Limonade is prima.’


  ‘Al,’ zei Justin met een zucht. ‘Dit is Danny. Hij is veertien. En dat is Kevin, hij is twaalf. Jongens, dit is Al Michel, de kerel over wie ik jullie heb verteld. Ik werk met hem samen.’


  ‘Dag,’ zeiden ze zacht in koor.


  Al knikte naar hen, waarna hij ook de tweede pizzadoos opende. ‘Tast toe, jongens.’


  ‘Dank u,’ fluisterden twee stemmen.


  Justin zette een glas limonade voor Al neer. ‘Ga even zitten, kerel,’ zei Al. ‘Ik eet je niet op, en ik ben ook niet van plan je trots, die zo’n beetje de omvang van de Stille Oceaan heeft, te krenken.’


  De jongen ging zitten, maar niemand pakte een stuk pizza. Ten slotte haalde Al er zelf een punt uit en nam er een hap van. ‘Laten we eerst eten,’ zei hij. ‘Daarna praten we.’ Niemand kwam in beweging. ‘Toe nou, jongens.’


  ‘Heb geen trek,’ zei Justin. Nadat hij dat had gezegd, gingen de jongens zowat op hun handen zitten.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als jullie een punt naar binnen zouden werken, al deden jullie het maar uit beleefdheid. Justin, pak een punt, dan hoeven je broers zich niet zo ongemakkelijk te voelen.’


  Toch aarzelde hij nog een tijdje, maar toen hij eindelijk een punt had gepakt en hem naar zijn mond had gebracht, volgden zijn broers snel zijn voorbeeld. Inwendig moest Al glimlachen. Geen trek? Dat zou niet zo gek zijn na de ziekenhuisopname van hun moeder, maar het tegendeel bleek waar. Het waren jongens in de groei.


  Waarderend liet hij zijn blik van de een naar de ander dwalen. Knappe knullen, maar ze moesten alle drie naar de kapper. Bruin haar, bruine ogen, rechte tanden. Bij Danny ontwaarde hij al wat pluizige rossige baardgroei. Kevin had een bril. Justin was mager, maar hij was ook lang. Misschien was hij recentelijk een centimeter of tien omhooggeschoten in die al grote schuiten van hem.


  Danny was de eerste die achterover ging zitten, zijn handen op zijn buik. Kevin was de volgende, maar niet nadat hij eerst nog een pizzapunt naar binnen had gewerkt. Toen de zogenaamd niet-hongerige jongens klaar waren, waren er nog maar drie punten over. ‘Ruimen jullie even af, dan praat ik even met Justin,’ zei Al tegen de jongere jongens. ‘Daarna breng ik jullie naar het ziekenhuis, dan kunnen jullie zien of alles in orde is met haar.’


  Danny en Kevin stonden meteen van tafel op, maar Justin vroeg: ‘Moet je niet weer aan het werk?’


  ‘Geen zorgen. Eric vindt het prima. En we gaan dit rustig bespreken. Vertel eens, Justin, waar is je vader?’


  De jongen haalde zijn schouders op. ‘Dat weten we niet,’ zei hij. ‘En het kan ons niet schelen ook.’


  ‘Wanneer was het de laatste keer dat je hem hebt gesproken?’


  ‘Denk je soms dat we hem kunnen bellen, en dat hij de boel dan in orde komt maken? Luister, hij is vertrokken omdat hij niet tegen ziekte kon. Het veranderde zijn leven te ingrijpend, zei hij.’


  Dat kan hij toch onmogelijk gezegd hebben, dacht Al. ‘Wanneer was dat?’


  ‘Ruim vijf jaar geleden.’


  ‘Heeft hij jullie hier achtergelaten?’


  ‘Nee.’ Justin schudde zijn hoofd. ‘We zijn hiernaartoe verhuisd. Mijn moeder had een aangepaste woning nodig zonder trap. We wonen hier nu bijna drie jaar.’


  ‘O, ik dacht dat je oorspronkelijk hiervandaan kwam.’


  ‘Uit Elmore, een nog kleiner plaatsje dan dit. Dat huis daar had twee verdiepingen, dat ging dus niet meer.’


  ‘Oké, daar in Elmore, hadden jullie daar vrienden? Familie? Verre verwanten eventueel? Buren die jullie een tijd hebben gekend? Iemand met wie we nu contact zouden kunnen opnemen?’


  ‘Als mensen ziek worden, zijn de mensen aardig, oké?’ zei Justin op ongeduldige toon. ‘Maar ze willen niet voor eeuwig aardig en behulpzaam hoeven zijn. Dat gaat ze de keel uithangen. Mijn moeder heeft heel veel hulp nodig. Echt heel veel. Dag en nacht. En twee pubers… die hebben ook verzorging nodig. Niet zoveel als mijn moeder, en ik kan in hun behoeften voorzien. En ze hebben mij nodig, maar in een pleeggezin ben ik er niet bij, want niemand geeft een meerderjarige gratis onderdak en eten. Snap je wat ik zeg?’


  ‘Rustig maar,’ zei Al. ‘Iedereen snapt dat. Jullie bevinden je in een rotsituatie, maar je moeder heeft meer hulp nodig dan drie jongens kunnen geven. En jullie hebben ook recht op een beter leven. Jullie hebben niet veel nodig, zeg je? Weet je wat ik daaruit concludeer? Dat dit de verantwoordelijkheid van jullie pa is. Hij hoeft niet eens wat te doen, alleen maar de verantwoordelijke partij zijn. De huur betalen, misschien. We moeten hem gewoon opsporen –’


  ‘Hij wil niet opgespoord worden! En ik wil hem niet om me heen hebben. Je denkt toch zeker niet dat mijn moeder hem er zomaar mee heeft laten wegkomen? Ik moest naar hem op zoek gaan, moest proberen hem te vinden. Dat is me dus niet gelukt, oké? Het enige wat mij te doen staat, is achttien worden voordat mijn moeder het opgeeft, zodat ik de boel kan overnemen. Dan zijn we uit de brand.’


  Al zei niets. Het lag op het puntje van zijn tong om te zeggen dat dat een gepasseerd station was. Als hij dokter Grant goed had begrepen, had niemand in dat gezin een normaal leven: die arme vrouw niet die niet opgaf, terwijl van nu af aan iedere dag van haar leven onvoorstelbaar zwaar werd, en de drie jongens niet, die al een jaar of zes een gevecht leverden om voor haar en voor zichzelf te zorgen. ‘Als we niet in paniek raken, kunnen we misschien een oplossing bedenken,’ zei hij. ‘Maar laten we nu naar je moeder gaan om te bekijken of ze in goede handen is. Ik rij jullie erheen en breng jullie ook weer thuis.’


  ‘Ik kan ons daarheen –’


  ‘Laat mij dit doen, Justin. Concentreer jij je op je familie. Ik zal me nergens mee bemoeien en ook niet met jullie naar haar kamer gaan. Ik ben alleen maar de chauffeur.’


  ‘Maar je moet weer aan het –’


  ‘Ik bel Eric wel. Hij heeft me gezegd dat ik de tijd moest nemen. Hij zei ook dat hij wil helpen waar hij kan. Ik weet dat je niet graag om hulp vraagt, maar probeer te onthouden dat die jou is aangeboden.’


  


  Vervolgens vertelde Justin Al over zijn moeders ziekte, en hij deed dat verbazingwekkend uitvoerig. Ze zou nog een paar jaar kunnen leven, maar misschien ook niet. De diagnose was al lang geleden gesteld, toen hij nog klein was. Soms viel ze en dan kon ze niet meer overeind komen. Als hij dan van school thuiskwam, had ze urenlang op de vloer gelegen. Als hun vader haar thuis in de problemen aantrof, ging hij over de rooie omdat hij niet van zijn werk thuis kon blijven. Maar Justin en zijn broers hadden ondertussen een bepaalde routine ontwikkeld: Justin verzorgde haar overdag, en als zijn broers thuiskwamen van school, ging hij naar zijn werk. Minstens vier dagen per week kwam er thuiszorg om haar te helpen met wassen en dergelijke, en als er thuiszorg was, kon Justin even weg, dan had hij even wat tijd voor zichzelf of om boodschappen te doen.


  Al bleef op het parkeerterrein van het ziekenhuis op de jongens wachten, terwijl zij naar boven gingen om te kijken hoe het met hun moeder was. Ook hij was benieuwd hoe het met haar ging, maar op dit moment hadden de jongens wat ruimte nodig. Eric was niet de enige die zichzelf in Justin zag, Al zelf had dat ook. Hij was niet veel ouder geweest dan Justin toen zijn leven was ingestort en alles op zijn kop was gezet.


  Hij was op de boerderij opgegroeid en had een vriendinnetje van school gehad, een boerendochter. Ze heette Carol. In die tijd werd hij Mick genoemd, vanwege zijn achternaam Michel. Ze waren getrouwd op hun negentiende en waren op de familieboerderij gaan wonen, hun lotsbestemming. Ze zouden een boerengezin worden met een hoop kroost. Carol zou alle zakelijke kanten regelen, en hij zou de boerderij runnen. Dat was hij van jongs af aan gewend geweest. Carol was zwanger geraakt en had een jongetje gebaard, Ethan. Maar toen Ethan drie maanden was, was hij ineens niet meer wakker geworden. Een klassiek geval van wiegendood; geen verklaring, maar ook geen reden om te denken dat het weer zou gebeuren.


  Al en Carol waren er echter compleet stuk van geweest. Het had hen helemaal verscheurd. Al had het gevoel dat hij een jaar lang niet had geademd, zijn moeder was ingestort en zijn vader had zo’n verdriet gehad dat hij nauwelijks nog een woord had gesproken. Ook Carols familie, die veel groter was, had er verschrikkelijk onder geleden. Ze hadden Carol gesteund waar ze konden, en ze hadden haar door de zwaarste periode van haar leven heen geholpen.


  Al was weggegaan. Hij had de benen genomen. Hij had er totaal niet mee om kunnen gaan, en hij had een smoes verzonnen om zich terug te kunnen trekken uit de ergste tragedie van zijn jonge leven. Hij had een baan aangenomen als vrachtwagenchauffeur, en zodoende was hij wel vier dagen per week de hort op geweest. Het had hem geen moeite gekost uit te leggen dat het prima werk was en dat het geld goed van pas zou komen. Als hij weg was, had Carol haar familie om haar op de been te houden. Ze had haar verdriet bij hen kwijt gekund. Al daarentegen had gewoon alleen willen zijn, zijn wonden willen likken, een emotionele vakantie willen houden tot hij weer normaal kon functioneren. Maar de jongen vol hoopvolle verwachtingen zou hij nooit meer worden na die tragedie.


  Carol had hem gevraagd ermee te stoppen, om thuis te komen en naast zijn vader op de boerderij te komen werken, maar hij was hulpeloos geweest. Als hij haar in haar mooie ogen had gekeken, had hij het gevoel gehad dat hij tegenover haar in alle mogelijke opzichten had gefaald.


  Ten eerste had zij hem door de highschool heen gesleept, had hem met zijn huiswerk geholpen, met proefwerken, met alles. Alleen dankzij haar had hij zijn diploma gehaald. Al kon nauwelijks lezen. Het moest nog een jaar of tien, twaalf duren voordat hij voor het eerst van het verschijnsel ‘dyslexie’ hoorde en besefte dat hij dyslectisch was, iets waarover niemand het ooit had gehad toen hij tien of vijftien jaar oud was.


  Ten tweede was het alleen dankzij haar dat hij er een boerderij op na kon houden. Hij had heel goed kunnen hoofdrekenen, en hij had een uitstekende boerenintuïtie, maar hij kon totaal niet overweg met rapporten, administratieve toestanden of formulieren. Hij had zijn hele leven alles uit het hoofd geleerd. Je hoefde hem altijd maar een keer iets te vertellen; hij kon het zich namelijk niet veroorloven iets te vergeten, iets opzoeken kon hij niet. Ten derde was een gezin het enige waarnaar zij ooit had verlangd. Dat kindje hadden ze gekregen, samen. Maar waarom? Alleen om te moeten meemaken dat dat kostbare wezentje stierf. Daarna had hij haar zien instorten toen ze hun zoontje hadden begraven. Ze was zo kwetsbaar geweest, en hij was niet sterk genoeg geweest om haar te steunen, overdonderd en machteloos als hij zich gevoeld had.


  Na een paar jaar had de felle pijn plaats gemaakt voor een dof verdovend gevoel dat hem weinig mededeelzaam had gemaakt, maar hij had in ieder geval weer lucht gekregen. ‘Goed nieuws,’ had hij tegen Carol gezegd. ‘Ik neem ontslag bij het transportbedrijf en kom weer thuis om op de boerderij werken.’


  ‘Dat is fijn, Mick,’ had ze toen gezegd. ‘Maar het is te laat om nog bij míj terug te komen.’


  Ze had gedaan wat ze moest doen: breken met een heilloze relatie. ‘Ik zal altijd van je blijven houden, maar ik kan niet op je bouwen. Als de boel instort en er niets meer is, sta ik er alleen voor, en dan neem jij de kuierlatten. Jij wilt in je eentje lijden, dat kan ik niet in jou veranderen. Maar ík kan dat niet.’


  Eerst was hij daar nog tegenin gegaan, had gezegd dat ze nooit alleen was geweest. Ze had immers een grote familie; ouders, grootouders, tantes, ooms, broers en zusters. Maar haar echtgenoot, de vader van haar kind, had haar in de steek gelaten.


  Carol had de juiste beslissing genomen, besefte hij uiteindelijk. Ze trouwde opnieuw en kreeg een paar gezonde sterke kinderen die hadden gestudeerd. Ze hadden regelmatig contact met elkaar; Carols echtgenoot vond dat prima, hij stelde zich zelfs vriendelijk op, want die goede oude Mick vormde toch geen bedreiging.


  Al had geleerd een prettig leventje voor zichzelf te creëren, ook al was het in zijn eentje. Hij zorgde ervoor dat hij niemand tegen het hoofd stootte, royaal was en een goede vriend, als iemand een vriend nodig had. Maar hij hechtte zich niet, want als het fout ging, deed dat verdomd veel pijn. Door de tijd heen waren er een paar vrouwen geweest die met hem hadden willen trouwen, een gezin met hem hadden willen stichten, maar hij had dat niet op kunnen brengen. Het lef daartoe was hij lang geleden kwijtgeraakt.


  Hij wist niet of iemand van zijn dyslexie afwist, van het feit dus dat hij niet of nauwelijks kon lezen. Misschien vonden de mensen om wie hij het meeste gaf hem niet al te snugger. Dat vond hij niet zo erg, niet echt.


  ‘Kunt u dit even voorlezen? Ik heb mijn leesbril vergeten.’ Dat was een van zijn standaardzinnen. Of: ‘Waarom bestel jij niet gewoon de twee lekkerste gerechten van het menu, dan delen we.’ En nu hij zesenvijftig was, was het gemakkelijk: ‘Kunnen ze nog kleiner, die lettertjes?’


  Je kon hulp krijgen. Dat wist hij. Probleem was alleen dat je, ook al wist je dat dyslexie niets met intelligentie te maken had, je je toch een halve zool voelde.


  Daar stond hij dan, op een parkeerterrein terwijl de schemering inviel. Drie jongens bezochten ergens daarboven hun moeder die op sterven na dood was. Zelfs als ze niet zou sterven, zou ze niet voor de jongens kunnen zorgen. Ze waren op zichzelf aangewezen en ze hadden alleen elkaar maar.


  Al had graag zoons gewild. Als de zaken er anders voor stonden, zou hij hier de helpende hand kunnen reiken. Hij vond Erics garage een prettige werkplek, het stadje beviel hem, hij was dol op Ray Anne, hij mocht de jongens, maar wie zou hém nou aanwijzen als pleegouder? Hij kon niet met huiswerk helpen, kon niet eens hun boekverslagen lezen. Sterker nog: hij zou waarschijnlijk niet eens hun rapporten kunnen lezen!


  Bij de entree naar het ziekenhuis stond een bank. Hij ging erop zitten, haalde zijn mobieltje tevoorschijn en belde zijn ex-vrouw. Ze was blij dat hij belde. ‘Mick! Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed. Prima. En met jullie?’


  ‘Alles kits,’ antwoordde ze. ‘Tony is weer beter. Zijn nieren functioneren beter, en zijn arts is tevreden. Het is me wat met hem, hij vindt het vreselijk dat hij nu niet kan werken, typisch iets voor een man. Ik ben aan het werk, en iedereen in het gezin is verder gezond. Waar ben je?’


  ‘Oregon,’ antwoordde hij. ‘Eric heeft zijn zaak in Eugene verkocht en een nieuwe geopend aan de kust. Het is een klein stadje, een kleine garage, heel gemoedelijk. Hoe is het met je kinderen?’


  ‘Prima. Lindsey gaat trouwen. Maarre… Mick, wat is er aan de hand?’


  ‘Niets? Hoezo?’


  ‘Er is iets met je stem. Ik heb je in geen maanden gesproken. Gaat het wel goed met je?’


  ‘Ja hoor, met mij gaat het prima. Nou ja, op dit moment sta ik bij een ziekenhuis te wachten. De moeder van een van de jonge knullen met wie ik samenwerk heeft MS, en ze is er ernstig aan toe. Ze is met een ambulance naar het ziekenhuis gebracht, en ik heb de jongen er met zijn jongere broers naartoe gebracht om haar te bezoeken. Ik breng ze straks weer thuis. Ik kan er niets aan doen, maar ik vind het zó erg, weet je?’


  ‘Ja, dat weet ik. Je bent altijd teerhartig geweest.’


  Behalve tegenover jou, wilde hij zeggen. Voor haar was hij er niet geweest. Dat speet hem maar een mens kon niet zijn hele leven lang treuren om zijn jeugdzonden. Hij was emotioneel niet toegerust geweest om het beter aan te pakken. ‘Ik help waar mogelijk een handje, maar ik denk niet dat ik hier nog veel langer zal zijn.’


  ‘Wanneer zien we je weer?’ vroeg ze.


  ‘Van de zomer,’ antwoordde hij. Ze wist precies wanneer hij in Boone zou zijn, maar dat zei ze niet, en ze dwong hem ook nooit het te zeggen. ‘Die kant ga ik in de winter niet op, dat weet je. Maar komende zomer zien we elkaar weer. Is er iets wat je nodig hebt in de tussentijd?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde ze met een lachje. ‘Ik heb alles wat ik nodig heb. En jij?’


  ‘Staat er niets belangrijks aan te komen? Een verjaardag of jubileum of zo?’ Hij wist precies wat eraan stond te komen: haar zesenvijftigste verjaardag in mei, soms viel die op moederdag. Dat was het geval geweest toen ze zwanger was van Ethan. Hij had een mooie schommelstoel voor haar gekocht, en zij had er een enorme toestand van gemaakt.


  ‘Weer een verjaardag,’ zei ze.


  ‘O ja. Oké, luister, die jongens komen zo naar buiten, dus ik kan maar beter ophangen. Ik… Ik, eh… bel je voordat ik jullie kant op kom, dan kunnen we samen misschien een kop koffie drinken, of zoiets.’


  ‘Dat zou ik fijn vinden, Mick. Het beste. Enne, voorzichtig, hè, als je de weg opgaat! Kijk goed uit als je terug naar huis rijdt.’


  ‘Jullie ook het beste. Ik hoop dat Tony zich beter blijft voelen.’


  Niet dat Tony ziek was, maar hij had een of ander nierprobleem dat Carol beschreef als niet al te ernstig. Hij was zestig en verkeerde niet in zo’n goede gezondheid als Al. Hij mocht in ieder geval voorlopig geen boerderijwerkzaamheden verrichten. Vast de schuld van die afgrijselijke winters…


  Zoals ieder jaar zou Al Carol terugzien op twaalf juli: Ethans geboortedag.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Die avond bracht Al de jongens pas na negen uur thuis, veel later dan hij had verwacht. Tegen die tijd had Eric hem al gezegd de rest van de avond vrij te nemen om een koud pilsje te gaan drinken of zoiets. Er was storm op komst vanuit de baai, en als het zou gaan onweren, zou hij de pompen waarschijnlijk toch afsluiten.


  Al had inderdaad een paar biertjes koud staan in dat koelkastje op zijn motelkamer. De avond vroeg echter om iets anders. Hij had zijn werkkleding nog aan, maar hij had geen tijd gehad om op het werk vuil te worden. Het was al wat laat toen hij op Ray Annes voordeur klopte. Zonder eerst te vragen wie er was, deed ze open. Om haar hoofd had ze een doek gebonden en haar gezicht was ingesmeerd met een kleverig groen masker. Verder had ze watten tussen haar tenen, en ze droeg een knielange joggingbroek plus een flodderig T-shirt.


  ‘Wow,’ zei hij achteruitdeinzend.


  Ze zette een hand op haar heup. ‘O, dacht je soms dat ik van nature zo beeldschoon was?’


  ‘Hm,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je weet er in ieder geval iets verdomd fraais van te maken.’


  ‘Hadden we plannen?’


  ‘Nee.’ Hij wreef over zijn kaak. ‘Heb een zware dag achter de rug en zou wel een biertje lusten. Maar dat kan ik ergens anders ook halen, want ik stoor je duidelijk in iets heel belangrijks…’


  ‘Durf je niet binnen te komen?’


  ‘Dat zou ik zo niet willen stellen, nee.’ Door zijn wimpers nam hij haar aandachtig op. ‘Doet dat iets?’


  ‘Mijn poriën en rimpels worden er kleiner door. Je kunt binnenkomen, hoor. Het is uitgewerkt. Ik kan het er nu afhalen.’


  ‘Hoef je voor mij niet te doen,’ zei hij, een lach onderdrukkend.


  ‘Pak maar een biertje. Ik ben zo terug.’ Vervolgens draaide ze zich om en liet hem bij de voordeur achter.


  Nadat hij een biertje uit de koelkast had gepakt, ging hij op de bank zitten. Een paar minuten later kwam ze de woonkamer binnen met heel andere kleren aan. Ze had haar blonde haren gekapt, haar wenkbrauwen getekend en een beetje lipstick aangebracht. Op haar slapen zat nog een beetje van dat groene spul. ‘Wow, wat een metamorfose,’ zei hij.


  Ray Anne liep naar de keuken, en even later hoorde Al een kurk ploppen. Vanuit de keuken riep ze: ‘Ik mag aannemen dat je van plan bent met me te trouwen.’ Ze kwam terug met haar wijn. ‘Nu we intiem met elkaar zijn geweest.’


  ‘Ray Anne, we zijn al eerder intiem met elkaar geweest.’


  ‘Dat was seks,’ legde ze lachend uit. ‘Maar nu heb je mij zien worstelen met de fundamenten, dat is pas intiem.’


  ‘Je hebt nog een beetje…’ Hij raakte zijn slaap aan, en onmiddellijk krabde ze het weg. ‘Had nooit gedacht dat je daar zoveel moeite voor moest doen.’


  ‘Wedden dat je me nu nog meer waardeert?’ Ze nipte aan haar wijn.


  ‘Sorry, ik had je eerst moeten bellen, maar ik dacht: nooit geschoten, is altijd mis.’


  ‘Zo is het,’ zei ze. ‘Vertel, wat brengt jou ertoe om om tien uur ’s avonds aan te kloppen? Moest jij vanavond niet werken?’


  Al vertelde haar het hele verhaal over de Russell-jongens zonder al te veel in detail te treden. De gedachte aan de gruwelijke puinhoop waarin hun jonge levens zich bevonden, bracht zijn eigen conflicterende gevoelens te veel aan de oppervlakte. Hij gaf haar alleen de naakte feiten: Mrs. Russell was in het ziekenhuis opgenomen, Al had de jongens ernaartoe gereden om haar te zien of alles in orde met haar was, dat het tegen de tijd dat hij hen thuisbracht al laat was en dat Eric hem in de garage had vervangen. De pompen waren misschien toch afgesloten vanwege het onweer…


  ‘Ik hoorde inderdaad wat gerommel,’ zei Ray Anne. ‘Als je hier woont, leer je al snel dat een zonsondergang boven de baai het mooiste is, maar dat wordt direct gevolgd door storm en bliksem boven zee.’ Ze deed glimlachend haar ogen dicht. ‘Zo spectaculair.’


  ‘Pak je fles wijn,’ stelde hij voor. ‘Dan rijden we met de pick-up naar de jachthaven.’


  ‘Zo ver hoeven we niet te gaan,’ zei ze. ‘Ik heb een terras op het dak van de garage. Daar heb je ook een mooi uitzicht. Ik kan niet de hele baai zien, maar wel de hemel boven de baai en een van de hooibergrotsen. Zin om mee naar boven te gaan?’


  Zijn ogen lichtten op. ‘Dat heb ik zeker!’ zei hij.


  ‘Laat ik dit dan maar meenemen,’ zei ze grinnikend. Ze trok de sprei van de bank af en wierp hem over haar schouder. ‘Het is ’s avonds best nog koud daarbuiten. Volg mij maar.’ Ze ging hem voor via de keukendeur naar de garage. ‘Pak een zitzak, dan neem ik er ook een.’


  Via de achterdeur liepen ze de tuin in, waar zich een smalle ladder naar het dak bevond. ‘Ik zal je biertje vasthouden, dan kun jij de zitzakken erop gooien.’


  ‘Heb je ooit gedacht aan een paar tuinstoelen?’


  ‘O ja, je bent nieuw hier,’ zei ze lachend. ‘Die waaien eraf.’


  Het duurde slechts een minuutje om de boel daarboven in te richten. En net toen ze zich comfortabel in hun zitzak genesteld hadden, barstte het onweer boven de baai los. Het begon een beetje te waaien, en Ray Anne ging onder de sprei lekker dicht tegen Al aan zitten. Zij had een glas wijn in haar hand, hij een biertje. Met zijn andere hand trok hij haar dichter naar zich toe.


  ‘Dit is fantastisch,’ zei hij. ‘Ik vraag me af of ik langs de kust zo hoog kan komen…’


  Lachend keek ze naar hem op.


  Hij boog zich voorover en wreef met zijn neus over haar nek. ‘Hoeveel minnaars heb je hiernaartoe gebracht?’


  ‘Te veel om op te noemen,’ zei ze grinnikend.


  ‘Echt waar? Doe eens een gooi. Hoeveel?’


  ‘Zolang woon ik hier nog niet.’ Ze slaakte een zucht. ‘Pas een paar jaar. Het feit dat ik hierboven een terras kon maken, gaf voor mij de doorslag om het te kopen. Het is een speciaal plekje voor me. Een geheim plekje eigenlijk.’


  ‘Hoeveel?’ drong hij aan.


  ‘Oké dan, geen een. Tevreden? Het is helemaal van mij alleen.’


  ‘Ben je hier ooit blijven slapen?’


  ‘Niet echt. Ik ben wel een paar keer in slaap gevallen terwijl ik naar de hemel lag te staren.’


  ‘Als het weer warmer wordt, gaan we hierboven vrijen,’ zei hij. ‘Dan gaan we een poosje slapen, en daarna weer vrijen. Dit is een geweldige geheime plek.’


  ‘Heb anders niet gezegd dat ik dat met je zou doen,’ zei ze tegen hem.


  ‘Je zal wel moeten. Je zou me toch dwingen met je te trouwen? Want nadat ik gezien heb wat jij al niet met je gezicht doet om mooi te zijn… Niet te geloven! Wat zeg ik? Gruwelijk!’


  ‘Vergeet het maar, ik trouw nooit meer,’ zei Ray Anne.


  ‘Ook goed.’ Grinnikend kuste hij haar oor. ‘Dan hebben we alleen seks op het dak, en dan slapen we onder de blote hemel. Het is geweldig hierboven. Jij bent geweldig.’


  ‘Als je ooit iemand vertelt over al het voorwerk dat ik voor mijn uiterlijk moet doen, daag ik je voor het gerecht.’


  ‘Ray Anne, denk je soms dat je niet knap bent? Je bent beeldschoon, en ik heb je ’s ochtends vroeg gezien zonder make-up.’


  ‘Nee hoor.’


  ‘Wat zeg je daar nu weer? Natuurlijk wel.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als jij blijft slapen, haal ik mijn make-up er niet af voordat we naar bed gaan, en als ik de badkamer in glip om me op te frissen, fris ik me op: ik repareer de schade, breng weer wat lipgloss aan en fatsoeneer mijn haren. Als ik ’s nachts alleen ben, doe ik groen spul op mijn gezicht en smeer me vervolgens in met een vocht inbrengende crème om de tand des tijds tegen te gaan. Ik verf mijn haren –’


  ‘Ben je dan al grijs?’ vroeg hij. Zelf had hij voor een man van zijn leeftijd nog maar heel weinig grijze haren.


  ‘De Kerstman is er niets bij.’


  ‘Echt?’ vroeg hij lachend.


  ‘En ook daarover… mondje dicht!’


  ‘Weet je,’ zei hij, de haren uit haar voorhoofd wegstrijkend. ‘Voor mij hoef je niet al die moeite te doen, al dat kappen, repareren, oppoetsen… Je mag zoveel crème op smeren als je wilt.’


  ‘Je hebt gezegd dat je me mooi vindt.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei hij. ‘Je ziet er fantastisch uit. Jouw schoonheid straalt op mij af als ik je meeneem naar een restaurant. Wat zeg ik? Ik zie er door jou al goed uit als ik een flesje prik voor je koop bij het tankstation! Maar als we alleen zijn, en je wilt al je crèmepjes gebruiken, heb ik daar geen enkele moeite mee. Ik durf zelfs te wedden dat al dat smeuïge spul goed van pas komt.’ Hij boog naar haar voorover om haar te kussen. ‘Je bent een lekker ding, Ray Anne. Maar weet je wat ik het allerleukste vind? De manier waarop je met me flirt, hoe je me uitdaagt, me een beetje plaagt. En ik hou van je persoonlijkheid. Je bent slim, grappig en een beetje een viespeukje.’


  ‘Een viespeukje?’


  ‘Op een goede manier, bedoel ik,’ zei hij lachend. ‘Je hebt weinig last van remmingen als we samen zijn, daar hou ik van. Weet je wat ik het allerfijnste vind? Het feit dat je mijn gedachten in positieve zin kunt verzetten. Als ik me zorgen maak bijvoorbeeld of me ongelukkig voel, hoef ik alleen maar in jouw gezelschap te zijn om me beter te voelen.’


  ‘Jeetje. Je komt anders niet op mij over als een man die zich ooit ongelukkig voelt of gestrest is,’ zei ze.


  Hij trok haar nog wat dichter naar zich toe. ‘Weet je, schatje, achter dit toppunt van perfectie schuilt een heel gewone kerel.’


  


  Terwijl de storm toenam, en het boven de oceaan al onweerde, stuurde Eric Howie om negen uur naar huis en sloot de zaak wat eerder dan normaal. Hij ging naar huis om een douche te nemen. Toen hij uit de badkamer kwam met een handdoek om zijn middel gebonden, trof hij Laine zittend op bed aan naast een dienblad. Grinnikend droogde hij zijn haren met een kleine handdoek. ‘Wat is dat?’


  ‘Het is te laat voor een uitgebreide maaltijd, maar ik weet dat je nog niet gegeten hebt…’


  Op het dienblad stond een kommetje artisjokdip met crackertjes, en verder waren er wat vleeswaren en plakjes kaas, een trosje druiven en een punt brie. Zijn maag rammelde. ‘Ik kom er zo aan.’ Nadat hij de handdoek voor een joggingbroek had verwisseld, ging hij ook op bed zitten. Naast een ontkurkte fles wijn en twee glazen had ze op het nachtkastje ook een longdrinkglas cola met ijsblokjes neergezet. Zijn keuze.


  ‘Schenk maar een glas wijn voor me in.’


  ‘Jij durft!’ Ze schonk een kleine hoeveelheid in een glas en reikte het hem aan.


  ‘Ja, maar wel met mate. Vanavond heb ik sleepbeurt. Dit ziet er te gek uit.’ Hij doopte een crackertje in de dipsaus, stopte het in zijn mond en spoelde het weg met een slok wijn.


  ‘Van mijn eten raak jij altijd opgewonden. Ik denk dat je in een vorig leven graag een wollige mammoet naar je grot sleepte voor je vrouw om hem uit te benen en te roosteren.’


  ‘Ja, en daarna looide ze de huid en naaide ze een broek voor me.’ Hij at een paar druiven. ‘Wat heb jij vanavond gedaan?’


  ‘Vooral naar het spektakel gekeken,’ zei ze, met haar glas wijn naar de schuifdeuren gebarend. ‘Het is de eerste echt goede onweersbui die ik heb gezien sinds ik hier ben komen wonen.’


  ‘Naarmate de zomer vordert, worden ze steeds beter en komen ze ook steeds vaker voor,’ vertelde hij haar. ‘We zullen heel veel tijd op het terras doorbrengen.’


  ‘En in bed.’ Ze stak een druif in haar mond en nam een slokje wijn.


  ‘Of het nu stormt of niet,’ zei hij.


  Achteroverleunend in de kussens tegen het hoofdeinde van het bed, het dienblad tussen hen in, keken ze naar het onweersgeweld boven de baai. Soms als de bliksem dichtbij was, was het lawaai zo oorverdovend dat ze beiden verrast opschrikten. Toen de bliksem insloeg in een van de grote rotsen in de baai, slaakten ze een luide kreet van pure opwinding, als kinderen die naar een vuurwerkshow aan het kijken waren.


  Vervolgens hield het op met zacht regenen. Laine haalde het dienblad van het bed af, zette haar wijnglas op het nachtkastje en nestelde zich ten slotte tegen hem aan. Het weerlichten maakte plaats voor bliksemschichten achter de wolken, terwijl de wind de regen tegen de ramen sloeg.


  ‘Als je me vijf jaar geleden had verteld dat ik ooit een leven zou leiden als dit, zou ik dat nooit geloofd hebben,’ zei Eric.


  ‘Een stabiel leven, bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Na mijn gevangenschap werd stabiliteit mijn motto, mijn prioriteit. Ik deed geen overhaaste zetten, ik raakte erg gehecht aan die “dramaloze” toestand. Maar soms was ik overwerkt, en ik verveelde me vaak. Nee, ik had nooit gedacht dat ik een tweede zaak zou opbouwen, dat ik de vader zou zijn van een schat van een meid en dat ik in bed zou liggen met de prachtigste vrouw die ik ooit heb ontmoet –’


  ‘Het zal geen verrassing voor je zijn dat ik jou ook niet in mijn glazen bol had gezien. Ik dacht dat ik mijn halve leven zou blijven rondspeuren en dat ik heel vaak undercover zou zijn of veel tijd in de rechtszaal zou doorbrengen.’


  ‘Wordt dit leven te saai voor je?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Sinds het overlijden van mijn moeder heb ik me nog nooit zo goed gevoeld. Ik wou maar dat ik mijn aura had laten lezen of zo. Ik wed dat het voorheen stekelig, zwart en nerveus was.’ Ze draaide haar hoofd om hem aan te kunnen kijken. ‘Nu is het vast helemaal zachtroze en lila. Hiervoor ging het uitsluitend om stressbeheersing. Ik denk dat jij alle stress uit mij hebt weggezogen.’


  ‘Ik?’ vroeg hij.


  ‘Ja jij, en een paar andere dingen. Een gezonde afstand van senior heeft ook geholpen, en het feit dat ik naar de commune ben teruggegaan, laatst. En ik weet niet wat er anders is aan dit stadje, maar de mensen zijn er… Ze zijn sympathiek. Ze laten me in hun wereld toe. Ik besefte niet hoe weinig vrouwen ik in mijn leven had. Nou ja, ik wist het wel, maar ik wist niet dat ik daar iets aan kon doen. Ik realiseerde me niet dat ik zulke vriendschappen miste.’


  ‘Waren er dan alleen mannen in je leven?’


  ‘Niet wat jij denkt. Ik werkte vooral met mannen, en de vrouwen met wie ik een band kreeg, waren eerder mentoren dan vriendinnen voor me. Bij de mensen hier hoef ik mezelf niet te bewijzen, niet bij deze vrouwen in ieder geval. Zal ik je eens iets vertellen waar je heel bang van zou kunnen worden?’


  ‘Nou?’


  ‘Van de week neem ik ontslag bij de FBI. Ik hou van mijn nieuwe leven. Ik vind het fijn hier, bij jou. Ik ben een beetje lui geworden…’


  ‘Die laatste opdracht heeft heel veel van je gevergd,’ zei hij. ‘Nog een paar maanden zoals deze, en dan ben je er misschien aan toe om je stressvolle leven weer op te pakken.’


  ‘En zo niet?’ vroeg ze.


  ‘Stel dat ik niet genoeg voor je ben?’ vroeg hij haar.


  ‘Eric, geloof me alsjeblieft, ik wil geen enkele druk op je uitoefenen. Mijn verwachtingen zijn dezelfde als in het begin: ik ben dik tevreden met jou in mijn leven.’


  Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar naar zich toe zodat ze languit boven op hem lag. Hij zocht haar mond en kuste haar hartstochtelijk, terwijl het onweer boven hun hoofd tekeerging. ‘Plaag me niet,’ zei hij nadat hij haar had losgelaten. ‘Je weet dat jij alles bent waarnaar ik verlang.’


  


  Toen de regen via de baai landinwaarts trok, deed Hank Cooper zijn oliejas aan en pakte zijn zaklantaarn. Via de achterdeur van het café ging hij naar buiten. Hij stak het parkeerterrein over en scheen met zijn lantaarn op het pad dat spoedig een geplaveid voetpad zou worden. Hij zette een voet tegen de verhoogde vloer van de constructie die zijn huis zou worden en trok zichzelf op om erop te komen. Daarna richtte hij zijn lantaarn op de grote open ruimte voor in het huis. Sarah zat op twee gestapelde emmers verf door het glasloze raam naar de storm te kijken.


  ‘Ik wou maar dat je hier niet in het donker aan het rondstruinen was,’ zei hij.


  ‘Maar ik wilde naar de storm kijken, zien wat het uitzicht zou zijn vanuit de grote woonkamer.’


  ‘Stel dat je over bouwafval gestruikeld was en was gevallen?’


  ‘Ach, ik stuiter wel weer overeind,’ antwoordde ze.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat je geen volle emmer verf op die onderste emmer hebt gezet –’


  ‘Oké,’ zei ze.


  ‘Dat heb je dus gedaan!’


  ‘Maar ik mocht het niet van je zeggen.’


  ‘Bijdehandjes gegeten?’ vroeg hij beschuldigend. Hij deed zijn oliejas uit en drapeerde hem over haar schouders. ‘Kom. Ik licht je bij. En kijk goed uit waar je je voeten zet, het is nat en modderig hier.’ Hij sloeg een arm om haar uitgedijde middel en nam haar mee. Hij sprong eerst naar beneden, en stak zijn armen naar haar uit om haar omlaag te helpen. Een arm liet hij om haar heen liggen.


  ‘Als jij uitglijdt en valt, sleur je mij met je mee.’


  ‘Ik sta even vast op mijn voeten als een berggeit,’ zei hij, en… gleed uit. Maar voordat er iets kon gebeuren, stond hij weer rechtop. Hij nam haar mee naar binnen en hing de oliejas aan een haak bij de achterdeur. ‘Voel je je goed, schat?’


  ‘Beter dan ooit. Ik wou maar dat het huis klaar was.’


  ‘Nog zes tot acht weken.’ Hij liet zijn hand over haar zwangere buik glijden. ‘Voordat zij komt.’


  ‘Kon het maar op tijd af zijn voor Landons eindexamenfeest.’


  ‘We gaan híér een knalfeest houden. We hebben het terras en het strand. Dat gaat prima lukken, maak je geen zorgen.’


  Op dat moment verscheen Landon in de keukendeur met een mop in zijn hand. ‘Hoorde ik daar mijn naam noemen?’ Terwijl hij dat vroeg, keek hij omlaag naar de vloer onder zijn voeten. ‘Nee hè! Ik heb net gemopt.’


  ‘Aardig blijven hoor!’ zei Cooper. ‘We zijn je eindexamenfeest aan het plannen.’


  ‘Ik heb liever centjes,’ zei hij grijnzend. ‘Ik denk dat de University of Oregon de centjes krijgt,’ zei Cooper. ‘Jíj krijgt een feest, en een nieuw nichtje.’


  ‘Oké, kun je mijn zus en nichtje dan iets verplaatsen, alsjeblieft, zodat ik de modder kan wegmoppen die jullie ingelopen hebben?’


  Daarna trok Cooper Sarah op de mat aan de binnenzijde van de deur. ‘Hé, Landon, ken jij een zekere Justin Russell?’


  ‘Moet ik die kennen?’


  ‘Hij ging bij jou op school maar hij is ervan af, geloof ik.’


  ‘O ja? Wacht, die werkt toch als pompbediende bij Lucky? Geen spraakzaam type. Wat is er met hem?’


  ‘Toen ik vanavond ging tanken, vertelde Eric me dat de moeder van die jongen in het ziekenhuis is opgenomen, en er is geen vader in het gezin. Zijn moeder is invalide. Justin schijnt voor zijn jongere broers te zorgen. In zijn eentje.’


  Landon floot. ‘Wow. Ik hoop dat hij dat net zo goed kan als Sarah, die mij in haar eentje heeft grootgebracht. Dat zal geen makkie zijn. Arme gast.’


  ‘Mocht je hem spreken, bijvoorbeeld als je moet tanken of zo, zou je hem dan kunnen vragen of hij hulp kan gebruiken? Als jij namelijk vertelt dat je door je zus bent grootgebracht dan –’


  ‘Daar heb ik geen moeite mee, Cooper, maar geloof mij maar, die jongen wil niet praten.’ Landon haalde vervolgens de mop over de vloer. ‘Hij zal waarschijnlijk niet weten wat hem overkomt, maar ik zal hem zeker begroeten of zo, misschien een praatje maken.’


  ‘Iets, het hoeft niet veel te zijn,’ zei Cooper. ‘Je weet wel, gewoon een vriendelijk woord. Het enige wat een mens soms nodigt heeft, is een kans.’


  


  Sally Russell werd wakker van het gerommel van het onweer en de regen die tegen het raam sloeg. Ze verroerde zich een beetje in het ziekenhuisbed. Ze had niet lang geslapen, de ademtherapie hield haar voortdurend uit haar slaap. Toen ze deze keer haar ogen opendeed, zag ze haar zoon op de stoel naast haar bed zitten. ‘Justin?’ vroeg ze slaperig.


  Hij stond op en ging bij haar bed staan. ‘Hoi mam, hoe gaat het?’


  ‘Mijn borst doet pijn, maar ik geloof dat het wat beter gaat. Ik word om de haverklap beademd, zeker om de paar uur. En ik krijg antibiotica toegediend via het infuus. Waarom ben je hier?’


  ‘Heb de jongens thuisgebracht en ben daarna teruggekomen. Voor het geval je me nodig hebt.’


  ‘Lieverd, ik heb je niet nodig. Er zijn verpleegkundigen –’


  ‘Ik bedoel, voor het geval je van streek bent of bezorgd. Je weet wel.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik wil niet dat je de hele nacht op die stoel blijft zitten. Je moet naar huis, je moet gaan slapen.’


  ‘Nog even, ik ga zo,’ zei hij. ‘Als het wat minder regent. Ik wilde gewoon zeker weten dat alles in orde met je is.’


  ‘Wat ben je toch goed voor me,’ zei ze. Haar stem was niet meer dan een fluistering, onderbroken door haar pogingen om diep in te ademen. Justin moest zijn gezicht dichtbij dat van haar houden. ‘We moeten realistisch blijven, lieve schat. Jij en de jongens kunnen niet langer voor me zorgen.’


  ‘Het gaat prima, mama, echt.’


  ‘Ik weet dat je alles voor me overhebt. Dat weet ik. Maar ik wil dat je met dokter Grant praat over de volgende stap. Als een gezin.’


  ‘Misschien kunnen we meer thuiszorg krijgen. Als de zuster vaker kan komen, dan –’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben moe, schat,’ fluisterde ze. ‘Misschien kunnen we er morgen verder over praten. Ik wil dat je nu naar huis gaat. Zorg dat je wat slaap krijgt.’


  Hij gaf haar een kusje op haar voorhoofd. ‘Ik blijf nog een paar minuutjes, tot jij weer slaapt.’


  Met gesloten ogen knikte ze. Hij hield even haar hand vast, maar trok zich al snel terug en ging weer op de stoel zitten. Ze gaf het op.


  Justin kon zich niet herinneren dat ze ooit zonder MS hadden geleefd. Niet lang nadat zijn jongste broertje geboren was, werd het bevestigd. Haar symptomen hielden verband met MS; haar spierzwakte en spasmen, haar ongecoördineerde bewegingen en het beven, haar slepende stem. Daarna werd haar zicht zo slecht dat ze kon struikelen of haar voet verkeerd kon neerzetten, als ze al niet viel door haar ongecoördineerde bewegingen. Er zat maar een paar jaar tussen de diagnose en het moment dat ze praktisch fulltime hulp nodig had. Tegen de tijd dat zijn vader er niet meer tegen opgewassen was, deed Justin meer om haar te helpen en het gezin te verzorgen dan wie ook.


  ‘Je bent door mij veel te snel volwassen geworden,’ zei zijn moeder geregeld.


  ‘Het is niet jouw schuld, mama,’ fluisterde hij.


  Nadat hij had gecheckt of ze echt sliep, verliet hij geruisloos de kamer. In de gang liep hij dokter Grant tegen het lijf.


  ‘Ha! Daar heb je de man naar wie ik op zoek was,’ zei Scott Grant. ‘Ik wilde morgen in Thunder Point bij je langskomen, maar dit is ook goed. Kom je net bij je moeder vandaan?’


  Zonder iets te zeggen knikte Justin bevestigend. Hij vertrouwde zijn stem op dit moment niet.


  De arts legde een hand op de schouder van de jongen. ‘Kom, dan loop ik met je mee naar buiten. Ik kan je moeder hier een paar dagen laten blijven, misschien een week. Luister, ze staat op de wachtlijst voor een verpleeghuis. Ze verwachten op zijn vroegst over een week een bed vrij te hebben, op zijn laatst over een maand. Als je moeder weer naar huis gaat, Justin, zal dat de laatste keer zijn. Ze heeft dag en nacht medische zorg nodig. Haar zal meer tijd gegund zijn, als ze krijgt wat ze nodig heeft.’


  ‘Maar wij kunnen haar alles geven wat ze nodig heeft,’ zei hij.


  ‘Het is ongelooflijk, knul, hoe goed jij voor haar zorgt. Ik ben diep onder de indruk van de zorg die ze thuis krijgt, maar we weten allebei dat de grens is bereikt. Niet alleen je moeder verdient een betere kwaliteit van leven, maar jij en je broers ook.’


  ‘Dat is nou net het probleem, dokter Grant. Als zij naar een verpleeghuis gaat, laten ze mij en mijn broers dan thuis wonen? Nee dus. Daar zit hem de kneep! Ze gaan naar een pleeggezin, misschien zelfs naar verschillende. Ze kunnen zelfs mij een paar maanden dwingen weg te gaan, en hoe moet het dan met het huis? Dat gaat niet gebeuren, dat zweer ik u. Ik kan voor mezelf zorgen.’


  ‘Justin, denk nu niet meteen het allerergste. We zouden een pleeggezin hier in Thunder Point kunnen vinden. Behalve dat de jongens bij een ander gezin zullen slapen, zal jullie leven niet zo heel erg anders worden. Ze hoeven in ieder geval niet meer zo hard te werken om de boel thuis op orde te houden. Goed, laten we het dan nu over je vader hebben –’


  ‘Die is ervandoor, dokter. Hij is ongeveer zes jaar geleden vertrokken. Ze zijn nu vijf jaar gescheiden. Een paar jaar heeft hij geld gestuurd, maar we hebben al heel lang geen cheque meer gezien. Ik weet niet waar hij uithangt –’


  ‘Waar was hij het laatst?’ vroeg Scott.


  ‘In Portland, geloof ik. En we gaan níét naar Portland!’


  ‘Het zou kunnen betekenen dat jullie drieën bij elkaar blijven.’


  ‘Ik ga waar de jongens naartoe gaan, en zal daar dan werk zoeken. Maar we gaan niet naar hém. Denkt u dat hij de oplossing is? De kerel die ervandoor ging en drie kleine jongens bij een zieke moeder achterliet?’


  ‘Tja, hij zou de laatste zijn die ik zou voordragen voor de titel van vader van het jaar,’ zei Scott. ‘Hoe dan ook, ik maak er meteen werk van, jongen. Ik heb al informatie ingewonnen en wat telefoontjes gepleegd, maar nu is het tijd om tot actie over te gaan. We gaan voor jou en je broers een bevredigende oplossing zoeken. Probeer niet al te veel te piekeren.’


  Justin lachte cynisch. ‘Oké, maar piekeren is juist wel iets waarin ik schijn uit te blinken.’
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  Laine kon gewoon niet geloven hoe bevredigend en rustig haar leven was geworden.


  De paar zaken die ze uitvoerde, waren eenvoudig en lieten haar volop tijd om te fitnessen in de dojo, om op haar terras te genieten van het lenteweer, om lekker te kokkerellen en, het allerbeste, om kwaliteitstijd met Eric door te brengen. Het enige wat haar fijne leventje zou kunnen verstoren, overkwam haar echter ineens. Op een namiddag werd er bij haar aangebeld. Ze deed open en… staarde in de ogen van haar vader.


  ‘Krijg nou wat,’ zei ze. Heel even stond ze er als verlamd bij.


  ‘Blijven we elkaar hier alleen maar aanstaren?’ vroeg senior.


  ‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg ze, terwijl ze een stap opzij deed om hem binnen te laten.


  ‘Zoals ieder persoon met hersens dat zou doen. Ik heb iemand ingehuurd om je op te sporen. Ik wist ongeveer waar je uithing, ook al heb je nog zo je best gedaan om mij uit je leven te bannen.’


  ‘Had degene die je hebt ingehuurd niet gewoon een telefoonnummer voor je kunnen vinden?’


  ‘Dat leek me zinloos. Je wilde toch niet met me praten? Laten we dit niet moeilijker maken dan het al is. Ik ben hier om het goed te maken. Ik wil mijn kinderen terug in mijn leven. Jullie zijn alles wat ik heb.’


  ‘Maar je hebt Pax toch, de enige die je acceptabel vindt?’


  Hij fronste zijn donkere wenkbrauwen. ‘Pax heeft zijn eigen gezin en zijn specialisatie. Hij is er nauwelijks voor mij, behalve dan dat hij me de laatste tijd voortdurend belt. Gek genoeg vraagt hij niet aan míj wat er met me aan de hand is, dat vraagt hij aan de hulp. Maar goed. Pax praat tenminste nog met me.’


  Ze stonden in de hal. Hij keek om zich heen, trok een donkere wenkbrauw op terwijl hij een blik in haar kantoor wierp, waar haar bureau stond met haar computer. Wat was hij toch een grote kerel, zo vol van zichzelf, zo eigengereid. Ze vouwde haar armen beschermend voor haar borst. ‘Er waren voorwaarden,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Ik heb je gezegd dat ik pas weer contact met je wilde als je me op een paar essentiële punten zou tegemoetkomen.’


  ‘Kunnen we gaan zitten?’ vroeg hij. ‘We moeten dit voor eens en altijd uit de wereld helpen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was duidelijk, en jij was duidelijk koppig.’


  ‘Wat wil je van me, Laine? Wil je dat ik zeg dat het me spijt?’ vroeg hij met zijn altijd bulderende stem. Zijn lichaamsbouw paste bij zijn stem; hij was robuust, fit en zongebruind alsof hij op vakantie was geweest. Zolang ze zich kon herinneren, was hij kaal geweest, met een donkere ring haar om zijn schedel. Het was een knappe man. Haar moeder zei altijd dat hij precies op dokter Trapper John uit de gelijknamige televisieserie leek, dé reden waarschijnlijk dat ze naar de vele herhalingen van de serie keek toen Laine een klein meisje was. Voor een man van zeventig had hij een verrassend platte buik, zijn armen waren gespierd, zijn benen kaarsrecht. Hij zag er veel jonger uit. ‘En? Kunnen we nu gaan zitten en praten?’


  Zonder iets te zeggen ging ze hem voor naar de keuken. Toen ze langs de tafel liep, trok ze er een stoel voor hem onderuit en gebaarde ernaar met haar hoofd. ‘Wat wil je drinken? Thee? Wijn? Cola?’


  ‘Koffie?’ vroeg hij.


  ‘Goed, ik zal even een pot zetten.’


  Terwijl ze bij het aanrecht bezig was, zat hij aan tafel het uitzicht in zich op te nemen. ‘Niet slecht,’ zei hij. ‘Ik snap waarom je het hier aantrekkelijk vindt. Aan de oostkust hebben we anders net zo goed mooie panorama’s. Hier is het heus niet mooier dan op Cape Cod, Long Island, in Maine of Newport…’


  Laine was dol op het unieke en schitterende uitzicht, en nu wist ze dat dat niet de reden was geweest dat ze naar Thunder Point was gekomen. ‘Ik woon hier niet alleen,’ zei ze. Terwijl de koffie pruttelde, ontkurkte ze een fles wijn. Plotseling voelde ze de behoefte opkomen om rechtstreeks uit de fles een paar flinke slokken te nemen, maar ze schonk een bescheiden glaasje voor zichzelf in. Ze liep ermee naar de tafel en ging tegenover hem zitten. ‘Ik woon met een man samen, al bijna drie maanden. Hij heet Eric.’


  ‘En wat doet hij voor de kost?’ vroeg senior.


  Met haar hoofd schuin keek ze hem recht in zijn priemende blauwe ogen. Natuurlijk vroeg haar vader niet of het een goede kerel was, of hij sympathiek of intelligent was, leuk of eerlijk of integer of wat dan ook. ‘Hij heeft een tankstation.’


  ‘Een tankstation?’ Hij lachte kort. ‘Nou, dan moet je hem wel héél leuk vinden.’


  ‘Ik heb geen huur van hem nodig. Ik ben nooit eenzaam, vooral niet als ik alleen ben. Ik ben niet behoeftig en ik heb niemand nodig om voor me te zorgen. Natúúrlijk vind ik hem leuk.’


  ‘Aha, dus hij is niet bang voor je,’ zei hij met iets van een glimlach.


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg ze.


  ‘Omdat jij een angstaanjagende vrouw bent.’


  Ongeduldig leunde ze achterover op haar stoel en hoewel ze zat, gingen haar handen naar haar heupen. ‘Doel je weer op de FBI?’


  ‘O nee, wat dat betreft heb ik mijn lesje geleerd,’ zei hij, met zijn handen een gebaar van overgave makend. ‘Maar ik vind wel dat we het allemaal achter ons moeten laten, al was het maar omwille van je moeder.’


  ‘Daar is het een beetje laat voor. Mama is eindelijk verlost van onze botsingen,’ zei ze. ‘Zíj heeft mijn keuzes altijd gesteund.’ Ze stond op om een mok uit het keukenkastje te pakken, schonk koffie voor hem in en zette daarna koffiemelk en suiker met een lepeltje op tafel neer. Ze wierp een blik op de klok. Kwart over vijf. Terwijl senior melk en suiker in zijn koffie deed, legde ze stiekem haar mobieltje in haar schoot om Eric te sms’en. Mijn vader is er!


  Heb je me nodig? sms’te hij onmiddellijk terug.


  Zien we elkaar om zes uur? sms’te ze terug, en hij reageerde meteen. Ik zal er zijn.


  ‘Eric komt rond zes uur thuis,’ zei ze tegen haar vader. ‘Ik heb het de hele dag druk gehad, dus ik heb geen tijd gehad om te koken. Waar slaap je?’


  ‘Maar Laine toch,’ gromde hij. ‘Ben ik hier niet welkom? Heb je geen logeerkamer?’


  ‘Luister, pap,’ zei ze na een slokje van haar wijn genomen te hebben. ‘De laatste keer dat we langer dan vierentwintig uur in elkaars gezelschap waren, schreeuwden we om het hardst tegen elkaar. Het begon toen ik vertelde dat ik een FBI-onderscheiding zou krijgen, en jij daar neerbuigend op reageerde. Je zei dat je veel liever een dochter zonder schotwond in haar schouder had dan een met een of andere onderscheiding. Je zei enorm in me teleurgesteld te zijn en dat je er geen woord meer over wilde horen. Je weigerde ook te zullen delen in de feestvreugde.’


  Zijn kin ging uitdagend omhoog.


  ‘En herinner je je nog wat ik heb gezegd?’ vervolgde ze.


  ‘Ja, dat ik je een excuus verschuldigd was, en dat heb ik aangeboden voordat ik aan deze tafel ging zitten.’


  ‘Nietes. Je vroeg of ik een excuus wilde, en het antwoord is nog steeds hetzelfde. Ja, dat wil ik.’


  ‘Prima. Beschouw dit dan maar als een excuus. Verder nog iets?’


  Ze rolde haar ogen. ‘Maak je een grapje of zo? Of doe je gewoon moeilijk? Dat was geen excuus! Je zal je houding moeten veranderen! Sinds mijn zeventiende heb je op al mijn keuzes kritiek gehad, en ik ben er helemaal klaar mee. Hoor je me, pap? Ik meen dit namelijk heel serieus: een relatie tussen ons tweeën is zinloos als die op ruzie en onenigheid gebaseerd is.’


  ‘Vertel me maar wat je wilt, Laine!’


  Niet te geloven dit, dacht ze. ‘Ik wil dat je trots op me bent als ik iets presteer waarvoor ik hard heb gewerkt, maar als dat er niet in zit, wil ik in ieder geval dat je je kritiek op mijn inspanningen voor je houdt. Anders hebben wij geen relatie.’


  ‘Dat is goed,’ zei hij. ‘Dat zal ik doen. Kunnen we dan nu de oorlogsbijl begraven? Voor de verandering?’


  ‘Luister, pap, ik meen dit serieus. Dit is de laatste keer dat ik ruzie met je maak over de manier waarop ik mijn leven wens in te richten. Als ik nou slechte keuzes zou maken! Ik doe niets verkeerd, ik doe juist iets goeds. Ik doe iets heel moeilijks en bewonderenswaardigs, iets wat maar heel weinig mensen kunnen, en ik ben de spanning tussen ons zat. Als jij geen respect voor me kunt opbrengen, wil ik jou niet in mijn leven.’ Wat ze niet onder woorden kon brengen, zei ze dus ook maar niet. Dat hij de enige man was die haar kon kwetsen! Waarom dat zo was, snapte ze werkelijk niet.


  ‘Ik ben je vader,’ zei hij. ‘Ik wil dat we het met elkaar kunnen vinden.’


  ‘Dat is helemaal aan jou,’ zei ze tegen hem. ‘Ik heb geen kritiek op jou.’


  ‘En of je dat hebt! Je noemt mij een bekrompen, giftige, kritische en, volgens de laatste berichten, een egoïstische zak met een, eh… hoe zei je het ook alweer?’


  Jazeker, dat herinnerde ze zich maar al te goed. Ze kauwde even op haar lip. Ze had gezegd dat hij een extreme vorm van eigengerechtigheid had ontwikkeld, maar ze was niet van plan hem daaraan te helpen herinneren. ‘Om de manier waarop je mij behandelt.’


  ‘Hoe behandel ik je dan? We hadden misschien woorden, ik kan me niet eens de omstandigheden herinneren. Ken jij een familie die het nooit met elkaar oneens is?’


  ‘Maak me niet wijs dat je je dat niet kunt herinneren!’


  ‘Hoe dan ook, ik zal geen ruzie meer met je maken. Je trekt je mijn meningen duidelijk te persoonlijk aan. Weet je, Laine, sommige mensen zijn gevoelig en anderen zijn gewoon snel op hun teentjes getrapt.’


  ‘Niet te geloven dit.’ Ze leunde weer achterover op haar stoel. ‘Je weet niet eens dat je het doet, hè? Je zegt nooit iets positiefs! En nu ben ik snel op mijn teentjes getrapt omdat ik beledigd was door jouw beledigende opmerkingen! Weet je, sommige mensen hebben een uitgesproken mening, anderen zijn gewoon bot en gemeen!’


  Laine probeerde te kalmeren. Senior had heus wel eens vaker zijn excuses aangeboden, maar als dat gebeurde, mocht het in de krant. Hij kon heel charmant zijn als hij daar zin in had. Haar moeder had hem aanbeden, zijn verpleegkundigen en medewerkers waren gek op hem, en zijn patiënten lagen aan zijn voeten. Maar net doen alsof hij een explosieve ruzie was vergeten die centraal stond in hun relatie? Wat een eikel!


  ‘Je weet heus wel hoe ik over je denk, Laine. Ik ben je vader, natuurlijk hou ik van je. Ik ben altijd trots op je geweest. Ik ben trots op alles wat je doet.’


  ‘Dat zeg je anders nooit,’ zei ze.


  ‘Je was eerste in de King Oak dressuurwedstrijd. Ik heb het hele evenement gefilmd. We hebben er samen herhaaldelijk naar gekeken. We hebben erom gejuicht! Als dat geen vadertrots is, weet ik het ook niet meer.’


  Met haar ogen samengeknepen tot smalle streepjes, haar mond half open van verbazing schudde ze licht haar hoofd. Ze nam al ruim vijftien jaar niet meer deel aan dressuurwedstrijden. Het bewuste evenement in Massachusetts waarover hij het had, dateerde van bijna twintig jaar geleden. Maakte hij nou een grapje? Net toen ze hem wat agressief wilde confronteren met het feit dat hij een gebeurtenis van twintig jaar terug gebruikte om te bewijzen hoe toegewijd hij was, hoorde ze de voordeur opengaan. Eric moest zich zorgen om haar gemaakt hebben want hij was vroeg. Toen hij de keuken binnen wandelde stond senior op. ‘Wie is dit?’ vroeg haar vader.


  ‘Pap, dit is Eric Gentry.’


  Senior stak zijn hand uit. ‘Dokter Carrington,’ zei hij.


  ‘Voornaam graag, pap,’ zei ze streng.


  ‘Paxton Carrington,’ corrigeerde hij zich. ‘Hoe maak je het?’


  ‘Aangenaam kennis te maken, sir,’ zei Eric.


  ‘Er staat koffie, Eric,’ zei Laine met haar mobieltje in haar hand. ‘Wil jij mijn vader even bezighouden? Ik moet even iets doen, maar het zal niet lang duren.’


  Flauw glimlachend wierp Eric haar een veelbetekenende blik toe. Je hoefde geen detective te zijn om dit te snappen. Ze hield haar telefoon in een wurggreep. ‘Neem je tijd, komt helemaal goed,’ zei hij, onderweg naar de koffiepot.


  Daarop rende Laine de trap op, sloot zichzelf in de slaapkamer op en klikte op de snelkiestoets voor Pax. Hij nam zowaar op. ‘Hij is hier,’ gooide ze eruit. ‘Wat doet senior in hemelsnaam hier?’


  Haar broer was niet alleen stomverbaasd, hij stotterde zelfs een beetje. ‘Hè? W-Wat? Waar heb je het over?’


  ‘Senior is hier! Er werd aangebeld, ik deed open, en daar stond hij, een en al zelfverzekerdheid en koppigheid! Had je me niet even een seintje kunnen geven?’


  ‘Laine, denk je nou echt dat ik je niet had gebeld als ik het geweten had? Ik heb hem vorige week nog gesproken. Hij werd dus geacht een congres bij te wonen in San Francisco, hij zou er nota bene gastheer zijn, maar hij is niet op komen dagen. Ze waren naar hem op zoek. Hij zei dat hij van gedachten was veranderd en niet zou gaan. Dat had hij hen verteld, zei hij. Het zou dus hún fout zijn, maar over een trip naar Oregon heeft hij niet gerept.’


  ‘Hij was van gedachten veranderd, maar heeft jou daar niets over verteld? Hij heeft een trip naar Thunder Point gepland en niemand er iets over gezegd? Dat is niets voor hem. Heb je met Mrs. Mulligrew gesproken, zoals ik had voorgesteld?’


  ‘Ja. Het enige wat haar was opgevallen, was dat hij soms wat afwezig is. Als hij thuis is, sluit hij zich in zijn studeerkamer op, maar hij is er niet vaak als zij er is. Hij zou veel medicijnen in zijn studeerkamer bewaren, vooral monsters waarvan de meeste voor orthopedisch gebruik bestemd zijn. Soms vergeet hij haar te betalen, maar als ze hem eraan helpt herinneren of een briefje voor hem achterlaat, ligt de cheque de volgende keer voor haar klaar. Wat doet hij daar?’


  ‘Hij zegt dat hij de strijdbijl wil begraven. Maar wat hij daarna zei, was meteen alweer beledigend! Sommige mensen zijn gevoelig, en anderen zijn gewoon snel op hun teentjes getrapt, zei hij!’ Ze bootste zelfs zijn stem na. ‘Geen wonder toch dat ik hem het liefst een klap op zijn kop zou willen geven?’


  ‘Hoelang blijft hij?’ vroeg Pax.


  ‘Blijven? O nee, hier kan hij niet blijven! Geen denken aan! Ik heb hem niet uitgenodigd. Hoewel ik niet naar buiten heb gekeken, vermoed ik dat hij een huurauto heeft. Er is een motel in de stad, maar ik weet zeker dat de kwaliteit ervan ver beneden zijn stand is. Hoe dan ook, hier kan hij niet blijven! Hij heeft er nog niets aan gedaan om dat hele gedoe achter ons te kunnen laten!’


  ‘Kun je geloven,’ zei Pax kreunend. ‘Dat ik blij ben dat ik daar niet ben?’


  ‘Wat moet ik met hem beginnen? Ik heb geen zin in weer een fikse ruzie met hem. Dat kan ik op dit moment niet opbrengen! Ik wil rust! Dat heb ik verdiend.’


  ‘Moet je niet ergens heen?’ vroeg Pax.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Weet ik veel, Laine. Vertel hem dat zijn bezoek heel slecht uitkomt, dat je op punt van vertrek staat, dat je voor een maand naar Zwitserland of naar een of ander kuuroord gaat, en dat je contact met hem zal opnemen.’


  ‘Grapjas. Wat zou Genevieve doen?’


  ‘Hm. Ze zou hem een kop thee geven, zwijgend naar hem luisteren of een onschuldig gespreksonderwerp beginnen, hem wat te eten aanbieden en beleefd ja en amen zeggen. Ze zou naar haar moeder of zuster vluchten zodra ze de kans kreeg, een en ander op hen afreageren of net zo lang in bad blijven zitten tot hij weg was, en daarna nog wekenlang tegen mij haar beklag doen over die onmogelijke kerel. Ze zou niet de strijd met hem aanbinden, dat doe ik ook niet. Het is volstrekt zinloos om als kemphanen tegenover elkaar te staan.’


  ‘Dat moet me lukken,’ zei Laine. ‘Ja, misschien lukt me dat wel. Maar hij moet naar een motel.’


  ‘Dat lukt je niet,’ zei Pax lachend. ‘Je lijkt veel te veel op hem. Je wilt per se je gelijk halen, en je moet en zal hem erop wijzen dat hij je beledigt, wat voor hem alleen maar een reden is om er nog een schepje bovenop te gooien. Ik bedoel, je hébt gelijk, maar dat wil je koste wat kost krijgen ook. Je kunt niet níét naar hem luisteren, je kunt het niet van je af laten glijden als hij je beledigt, je kunt niet relativeren, niet wat meer Zen zijn.’


  ‘Oké, oké, maar ik ben wel goed in lange badkuipsessies. Laat ik maar weer naar beneden gaan, ik heb Eric met hem opgescheept.’


  ‘Ik popel om die kerel te ontmoeten.’


  ‘Dat zou wel eens heel snel kunnen gebeuren, als je hiernaartoe komt om je vader op te halen!’


  ‘Bel me als hij vanavond vertrekt. Althans, als je besluit hem te laten leven.’


  Toen ze onder aan de trap was, hoorde ze haar vader lachen en praten. Eric lachte met hem mee.


  ‘Dus jullie hebben iets gevonden om over te kletsen?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Deze kerel hier heeft Packards gerestaureerd. Wij hadden een Packard stationwagen uit 1941. Je kent het type wel, met houten lambriseerwerk. We hadden er een toen ik een kind was, een rode. Mijn ouders laadden ons er allemaal in om ’s zomers naar het meer in New York te gaan. Een schoonheid van een wagen. De praktijk liep zo goed, dat mijn vader voor zichzelf een Packard convertible kocht, bouwjaar 1949, prachtig glanzend in de lak. Het was ’s winters in Boston wel wat koud om erin te rijden, maar dat vond hij niet erg. Hij gaf mijn moeder de stationwagen voor het vervoer van de kinderen, en hij reed zelf in die convertible. Wat een auto. Wat een auto. Ik was gek op die convertible.’


  Eric wierp haar een geruststellende glimlach toe. Waarom kan ik dat niet, vroeg ze zich af. Waarom kan ik zijn hatelijke opmerkingen niet gewoon negeren, en het over oude Packards hebben? ‘Hoe oud was je toen?’ vroeg ze. Ze probeerde het, ze deed in ieder geval haar best.


  ‘O, negen of tien. Alle kinderen wilden er een ritje in maken. Mijn oudste broer leende hem voor een bal en reed er een deuk in.’ Lachend schudde hij zijn hoofd. ‘Voor zover ik me kan herinneren, had het huis nog nooit zo op zijn kop gestaan! In die tijd duurde het weken om zoiets te repareren.’


  ‘Als we de juiste onderdelen hebben, doen we dat tegenwoordig in een middag, en soms hebben we een extra middag nodig voor het spuitwerk, tenzij het alleen om het chroom gaat,’ zei Eric. ‘Heb je geen trek, Paxton?’ vroeg hij.


  Senior leunde achterover en wreef over zijn buik. ‘Ik zou best een hapje lusten. Sorry, jongen, ik heb je naam niet gehoord…’


  ‘Eric, Paxton. Wat dacht je ervan als ik jou en Laine mee uit eten nam? Er is een goed visrestaurantje aan de haven.’


  ‘Ik kom uit Boston, knul. Ik hoop niet dat je me wilt imponeren met vis.’


  ‘Nee, Paxton, ik ga je imponeren met het gezelschap.’


  Daar moest Laines vader hartelijk om lachen. ‘Goed geantwoord! Heel goed geantwoord!’


  ‘Geef me een paar minuten om me om te kleden, dan kunnen we daarna gaan.’


  ‘Uiteraard. Zeker. Je wilt natuurlijk niet uit eten in je werkkleding.’


  Laine fronste haar wenkbrauwen, maar Eric kneep haar zacht in haar arm, en ze ontspande zich.


  ‘Janice, waar heb je deze bijzonder aardige jongeman gevonden die zoveel van moderne oldtimers weet?’


  ‘Laine, papa,’ corrigeerde ze hem.


  ‘Hè?’


  ‘Je noemde me Janice.’


  ‘Echt waar? Hm. Je lijkt soms ook zo op je moeder. Vertel, waar gaan we eten?’


  Na een korte aarzeling antwoordde ze: ‘Bij een visrestaurantje aan de haven. Het is niet heel chic of zo, maar het is het leukste van de stad, en het eten is er heerlijk.’


  ‘Perfect,’ zei hij. ‘Die jongeman, is dat een vriend van je?’


  Weer was ze sprakeloos. ‘Ik woon met hem samen,’ zei ze geduldig. ‘Eric is mijn vriend. We wonen bijna drie maanden samen.’


  ‘Een heel sympathieke jonge man, als je het mij vraagt. Doet hij je op een of andere manier niet aan Pax denken?’


  ‘Helemaal niet.’ Ze schudde haar hoofd, al vond ze wel dat Eric op Pax leek. Ook hij was zo geduldig en zeker niet snel op zijn teentjes getrapt. Ze waren allebei liefdevol en sympathiek en toch ook heel sterk. En zo te zien scheen Eric, evenals Pax, senior te kunnen accepteren zoals hij was en hij had meteen een manier gevonden om met hem om te gaan. Misschien zou ze de boel aan Eric moeten overlaten en zelf naar een motel moeten vertrekken…


  


  Laine zou zich dit specifieke etentje bij de Cliffhanger nog lang herinneren als een van de cruciaalste avonden van haar leven. Al was het dan niet op een positieve manier.


  Senior bleef maar praten over oude auto’s die hij ooit als kind te gek had gevonden, zoals zijn eerste Mercedes. Terwijl hij en Eric een biertje dronken, praatte hij maar door over de weg naar het meer in New York, de prijs van melk en eieren, oorlogsrantsoenen en benzinebonnen.


  ‘Mijn vader was chirurg,’ zei senior. ‘En hij kreeg extra bonnen, zodat hij altijd met de auto op en neer naar het ziekenhuis kon, maar hij en mijn moeder vonden altijd wel een gelegenheid om naar het meer te gaan. Hij is niet in dienst geweest omdat hij een lichte beperking had; een been was iets korter dan het andere als gevolg van een ongeluk in zijn kinderjaren. Hij liep een beetje mank, maar dat heeft hem nauwelijks ooit gehinderd. Hij had meer energie dan tien mannen samen. Ik kan me niet herinneren dat hij ooit een dag ziek is geweest.’


  Eric stelde hem vragen over oorlogsrantsoenering, en senior legde hem het bonnensysteem uit. Iedereen moest aantonen aan bepaalde belangrijke artikelen behoefte te hebben voordat ze gekocht konden worden. Zelfs typemachines gingen op rantsoen omdat het leger ze nodig had om te communiceren. Nadat hij klaar was met zijn verhaal, vertelde hij alles weer van voren af aan.


  Dit zou allemaal gebeurd zijn voordat senior tien jaar oud was, en Laine kende alle verhalen al. Met dit verschil dat zij ze zo’n twintig jaar geleden van haar grootmoeder had gehoord.


  Toen hun gerechten geserveerd werden, begon senior naar de weersomstandigheden te vragen, en of het altijd zo koud was in Virginia. Hij noemde haar tot drie keer toe Janice, ze corrigeerde hem twee keer, en iedere keer zei hij dat ze zoveel op haar moeder leek. Vervolgens vertelde hij haar dat hij haar had proberen te bellen maar dat Ma Bell erg onbetrouwbaar was… Ze hadden de bewuste telefoonmaatschappij al in geen twintig jaar Ma Bell genoemd.


  Hem observerend, naar hem luisterend, raakte ze steeds meer gealarmeerd. Senior leek voor haar ogen te krimpen, kleiner te worden. Hij werd kwetsbaarder, ouder, hoe hij daar zat te eten met zijn ellebogen dicht tegen zijn zij. De man die nog geen uur geleden haar hal had gevuld met zijn flinke ego en zijn forse postuur zag ze voor haar ogen kwetsbaar en een beetje hulpeloos worden. Ze staarde in haar broodkom met vissoep en probeerde haar tranen terug te dringen. Nadat ze een paar blikken met Eric had uitgewisseld, was het voor haar duidelijk dat hij wist wat ze dacht.


  Ze verlieten het restaurant toen het al donker was. Eric zat achter het stuur, en een angstige senior bleef maar vragen of ze wel de goede weg namen. Terwijl ze de garage in reden, vroeg senior: ‘Hè? Is het hier?’


  ‘Hier is het,’ antwoordde Laine. ‘Eric mag ik een grote gunst van je vragen? Zou jij een paar schone lakens willen zoeken voor het bed in de logeerkamer? En wil je pap dan mee naar boven nemen, zodat hij je kan helpen met het opmaken van het bed? Ik moet even iets doen.’


  ‘Met alle plezier,’ zei hij.


  ‘Pap, kun je mij de sleutels van je huurauto geven? Dan haal ik je tas voor je.’


  ‘Oké.’ Zijn stem klonk nogal gelaten. Dat was niet haar vaders stem, maar die van een vermoeide en verwarde oude man. Hij tastte in zijn zak maar er kwam niets uit. ‘Ik heb ze niet.’


  ‘Heb je een idee waar ze zouden kunnen zijn?’ vroeg ze, wetende dat hij er geen antwoord op zou hebben.


  ‘Aan het haakje bij de achterdeur?’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ga maar met Eric mee naar boven. Ik vind ze wel.’ Er was geen haakje bij de achterdeur, en wel om de simpele reden dat er geen achterdeur was, alleen een die naar de garage leidde en de openslaande deuren naar het terras. Dus liep ze rechtstreeks naar zijn huurauto, een middenklasse sedan. De portieren zaten op slot en de sleutels lagen op de passagierszitting. Op de achterbank lag geen bagage, en aan de passagierskant stond zijn attachékoffer op de vloer van de auto. Ze liep terug naar de garage, die nog openstond, haalde een paar gereedschappen uit de gereedschapskist en brak in minder dan twintig seconden in de auto in. Het alarm ging ogenblikkelijk af, maar ze glipte naar binnen, pakte de sleutels en zette het uit.


  Op zoek naar bagage deed ze de kofferbak open. Hè? Ze controleerde opnieuw de achterbank. Niets. Ze nam de attachékoffer, de sleutels en de gereedschappen mee naar binnen. Nadat ze de gereedschappen had opgeborgen en de garagedeur naar beneden had getrokken, nam ze de attachékoffer mee naar haar kantoortje en zette hem op haar bureau neer.


  In de koffer trof ze de autopapieren aan. Hij had de auto in Portland gehuurd. Zijn vliegticket was van Boston naar Portland, een enkeltje. Er was een bagagebonnetje maar geen grote tas of koffer. Zijn portefeuille zat in de koffer en ook zijn mobieltje. Nadat ze zijn telefoon had bekeken, zag ze dat hij van diverse personen telefoontjes had gemist, van Pax, van zijn praktijk… Ze las een paar sms’jes:


  


  Dokter Carrington, dokter Ellis van de American Association of Orthopedic Surgeons heeft geprobeerd u te bereiken. Hij wil graag dat u hem terugbelt.


  


  Dokter Carrington, dokter Sorenson van Gynaecologie en Verloskunde wacht nog steeds op uw advies.


  


  Pap, bel me zodra je dit bericht ontvangt. Bel me nou even en vertel me hoe het is. Ik hoorde van je assistente dat je niet bent komen opdagen in San Francisco.


  


  In de koffer vond ze ook een pillenhouder vol pillen. Ze zagen eruit als monsters die haar vader van artsenbezoekers kreeg: Cognex. Op haar computer zocht Laine het medicijn op, ook al wist ze al wat de uitkomst zou zijn. Het was een kuur om de milde symptomen van Alzheimer te bestrijden.


  Ze keek in zijn portefeuille. De gebruikelijke zaken zoals creditcards, contant geld en zijn rijbewijs zaten erin, maar ook post-its. Aantekeningen voor zichzelf. Telefoonnummers van de praktijk, Pax, zijn praktijkpartner, geheugensteuntjes voor afspraken, een medisch rooster. Er zaten geen andere medicijnen in de attachékoffer, terwijl hij bloeddruk- en cholesterolpillen behoorde te slikken. Dat wist Laine.


  Jeetje. Ze zette de attachékoffer onder haar bureau om hem uit het zicht te houden. Daarna ging ze naar boven. Ze zou de luchthaven van Portland bellen om uit te zoeken of ze de bagage nog hadden die senior had afgegeven, maar daar was nu geen haast bij. Eric stond de deken over de lakens glad te strijken. ‘Heb jij misschien een joggingbroek die senior kan lenen?’ vroeg ze. ‘Er is geen bagage.’


  ‘Geen bagage?’ vroeg senior. ‘Geen bagage? Hoe kan dat nou?’


  ‘Pap, je bent vast heel erg moe,’ zei ze tegen haar vader. ‘Eric zal iets halen wat je als pyjama kunt gebruiken.’


  Tien minuten later had hij zijn tanden gepoetst met een nieuwe tandenborstel en lag hij ingestopt en wel in bed. ‘Ik blijf nog even beneden voordat ik naar bed ga en ik zal het licht op de trap aan laten, zodat je niet kunt vergeten waar het is.’


  ‘Dat vergeet ik niet,’ zei hij.


  ‘Voor de zekerheid laat ik het licht toch aan.’


  Eenmaal beneden wierp ze zich in Erics armen, en hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Mijn hemel,’ fluisterde ze.


  ‘Had je er geen idee van?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het lijkt heel plotseling.’


  ‘Maar je vertelde toch dat je een hele tijd geen contact met hem hebt gehad?’


  ‘Klopt, maar Pax spreekt hem zo nu en dan. Ze zien elkaar nogal eens in het ziekenhuis. Hij is er slecht aan toe. Dat kan niet nu opeens zijn gebeurd. Dit moet ik uitzoeken.’ Ze liep naar de keuken voor een glas wijn.


  ‘Zou je broer er niets over weten?’


  ‘Niet per se. Zijn specialiteit is kinderen, en weet je, specialisten focussen zich uitsluitend op hun specialisme. Ik heb mijn vader wel eens horen zeggen dat hij geen idee heeft wat hij zou moeten doen als iemand een hartaanval zou krijgen. Dat is gewoon niet “zijn” deel van het lichaam. Natuurlijk was dat schertsend bedoeld. Hij weet heus wel wat hij dan moet doen, maar hij is niet de aangewezen persoon om zoiets te behandelen. Ze hebben allemaal medicijnen gestudeerd, zijn bij de basis begonnen, maar kregen vervolgens één specifieke klinische opleidingsperiode waar ze patiënten leerden door te verwijzen. Maar…’


  Even pauzeerde ze om de wijn in te schenken. ‘Onze oma van vaders kant had Alzheimer. Mijn vader is er altijd als de dood voor geweest. Naar de keuken gaan en vergeten waarvoor ook weer, dat is normaal. Maar naar de keuken gaan zonder nog te weten dat het een keuken is, is dementie. Namen vergeten is ook een normaal verschijnsel bij ouder wordende mensen. Maar vergeten wat woorden als ‘optellen’ en ‘aftrekken’ betekenen, en daar na vijf minuten nog steeds niet achter zijn, kan op dementie duiden.’ Ze nam een slokje. ‘Dit is een complete verspilling van goede wijn. Als ik me vanavond nog wil kunnen ontspannen, dan zou ik beter platgespoten kunnen worden.’


  ‘Misschien moet je gewoon Pax even bellen,’ opperde Eric.


  ‘Ik zat op de basisschool toen mijn oma een gevaar voor zichzelf en anderen begon te worden; ze negeerde verkeerslichten, vergat de weg naar huis, liet de gaspitten branden. Maar toen ze in januari in Boston om een uur ’s nachts blootsvoets en in haar nachtjapon buiten was gaan ronddolen, was de maat vol. Daarna is ze een tijdje bij ons ingetrokken, maar met twee werkende artsen in het gezin was dat een onhoudbare situatie. Ze verhuisde naar een speciaal tehuis. Ik vond het er wel leuk, maar ik was natuurlijk nog maar een kind. Mijn vader ging door de grond. Ik weet nog dat hij zei dat hij liever doodging dan dat hem dat zou overkomen. Mijn oma dacht dat ze op de boerderij was. Om welke boerderij het ging, hebben we nooit kunnen achterhalen, want ze was in de stad geboren. Ze werd behoorlijk passief, en op een gegeven moment wist ze niet meer wie wie was. Ze praatte wel veel over de boerderij. Tot op de dag van vandaag is het een raadsel voor me over welke boerderij ze het had.’


  ‘Zeg me wat ik voor je kan doen,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb wat computertijd nodig. Ik baseer me uitsluitend op feiten, met onderzoek doen verdien ik immers mijn brood. Daarna bel ik mijn broer weer. Dit is zo’n moment dat ik hem wakker moet bellen. Het spijt me, Eric, ik weet dat je hier niet voor getekend hebt.’


  ‘Laine, sommige dingen horen er gewoon bij. We komen er wel uit. Vertel me gewoon wat je nodig hebt.’


  ‘Op dit moment moet ik nadenken en met Pax praten.’


  Nadat hij haar een kusje op haar voorhoofd had gegeven, ging hij het terras op om naar de sterren te kijken.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Laine had een lange nacht achter de rug. Ze had nauwelijks geslapen, want ze was alert geweest op ieder geluidje dat uit haar vaders kamer kwam. Sinds de dood van haar moeder hadden ze niet meer onder een dak geslapen, dus kende ze zijn nachtelijke gewoontes totaal niet. Zou hij rusteloos worden? Of aan de wandel gaan, wat een veel voorkomend Alzheimer-symptoom was, of op een andere manier ’s nachts actief worden?


  Bezorgd bood Eric aan om het tankstation alleen te openen en de boel aan Manny of Norm over te laten, zodat hij kon terugkomen om te zien of Laine het in haar eentje aankon met haar vader, maar ze zei hem gewoon te gaan. De garage was waarschijnlijk veel minder stressvol. En zij voelde juist de behoefte om alleen met haar vader te zijn.


  Eric had het koffieapparaat om vijf uur aangezet, en Laine zat om zes uur aan de keukentafel een lijstje voor zichzelf te maken. Er waren vragen voor haar vader en Pax, er moesten besluiten worden genomen. Ze zou hem in geen geval in zijn eentje naar Boston terugsturen.


  Nog voordat ze de waslijst klaar had, kwam senior de keuken in. Hij had zijn nachtkleding natuurlijk nog aan. ‘Ik heb mijn tas blijkbaar niet mee naar binnen genomen gisteravond, ik kon mijn scheerspullen niet vinden.’


  ‘Ga zitten. Dan schenk ik een kop koffie voor je in.’ Ze zette een mok koffie voor hem neer. Vervolgens ging ze weer zitten en wachtte tot hij melk en suiker in zijn koffie had gedaan. Het was onmogelijk om níét te zien dat hij de houding had die haar altijd tegen de haren had ingestreken: zijn opgeheven kin, zijn zelfverzekerdheid… Maar vanochtend was dat in zekere zin juist een opluchting voor haar, ook al wist ze dat het slechts tijdelijk zou zijn. Ze pakte het etuitje met pillen uit haar zak en schoof het naar hem toe.


  ‘Hoelang weet je het al?’ vroeg ze.


  Hij liet onmiddellijk zijn kin zakken. ‘Niet lang na je moeders dood begon ik vermoedens te krijgen –’


  ‘O nee, pap!’


  ‘Eerst schreef ik het toe aan mijn verdriet. Bovendien hielp de medicatie heel goed, vitaminetherapie. Eerlijk gezegd heb ik me jaren afgevraagd of ik me niet had vergist. Het zou bij het normale proces van ouder worden kunnen horen. Een beetje vergeetachtigheid… Iedereen zet wel eens de melk in het keukenkastje terug en de cornflakes in de koelkast, toch?’


  ‘Dus je hebt zelf de diagnose gesteld. Je hebt jezelf medicijnen voorgeschreven?’


  ‘Nou ja, ik ben toch zeker geen amateurtje? Ik kan heel goed diagnosticeren, hoor.’


  ‘Je hebt nog geopereerd!’


  ‘Opereren deed ik al veel minder sinds je moeder ziek werd. De afgelopen vijf jaar heb ik niet veel operaties meer gedaan, en nooit zonder een uitstekend team aan mijn zijde. Bovendien heb ik altijd assistentie gehad van een gekwalificeerde chirurg. Mijn ok-verpleegkundige zou het bij wijze van spreken kunnen doen. Wat zeg ik? Die kan het minstens zo goed als ik.’


  ‘Maar dat is nu afgelopen! Echt, je komt die ok niet meer in!’


  ‘Laine! Ik doe dit al vijf jaar –’


  Over de tafel heen pakte ze zijn hand beet, maar ze sprak hem zacht doch dreigend toe. ‘Laat maar, pap. Ik heb met Pax gesproken. De afgelopen zes maanden tot een jaar zijn er rare dingen gebeurd. Eerder telden we een en een niet bij elkaar op, maar nu weten we het. Je had thuis een overstroming, en wij dachten dat er een leiding was gesprongen. Dat was niet het geval. Je had de kraan open laten staan. Je hebt een patiënt op de operatietafel laten liggen en je bent gaan golfen. Je kwam niet opdagen in San Francisco. Men probeert nog steeds contact met je op te nemen om te horen wat er is gebeurd, maar je hebt niet teruggebeld omdat je domweg niet weet wat er is gebeurd. Je houdt er allerlei geheugensteuntjes op na, en je hebt je telefoonalarm ingesteld om je te helpen herinneren aan je medicijnen. Je weet wat er aan de hand is, en je hebt een neuroloog nodig.’


  ‘Het is de laatste tijd wel erger geworden.’


  ‘Zo gaat dat. Ik heb er tot diep in de nacht over zitten lezen. Deze medicijnen kunnen heel effectief zijn als de symptomen gering of matig zijn, maar er komt een moment dat ze niet meer werken. Je kunt er jaren mee door met incidentele korte perioden tot…’ Ze maakte haar zin niet af, want ze wist dat wat ze verder had willen zeggen hem compleet van zijn stuk zou brengen. Hij was trots op zijn intelligentie, kracht en blakende gezondheid. Het was moeilijk voor te stellen wat hij moest voelen bij het idee dat hij aan het aftakelen was.


  ‘Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij: ‘Als ik negentig was, zou ik er misschien geen moeite mee hebben.’


  ‘Maar zo werkt het niet, pap.’ Ze gaf zijn hand een kneepje. ‘Zo te zien, voel je je vanochtend behoorlijk goed.’


  ‘’s Ochtends ben ik op mijn best, tenminste, als ik geslapen heb.’


  ‘Heb je enig idee hoeveel tijd er tussen twee periodes van verwarring zit?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet meer. Eerst was het wel opvallend maar niets ongewoons voor me. Een mens vergeet dingen, nietwaar? Vooral als je met je gedachten elders bent, bij je werk bijvoorbeeld of bij je overleden vrouw. Je gedachten dwalen af, en het duurt even voordat je de boel weer op een rijtje hebt. Maar op een dag mis je de afslag naar je eigen buurt en rij je een hele tijd doelloos rond. Een heel lange tijd, soms wel urenlang, zit je je af te vragen waar je ook alweer woont. Uiteindelijk zit er niets anders op dan naar een tankstation te rijden om benzine te tanken en daar te vragen waar je je bevindt. Het is vernederend en angstaanjagend, zeker voor een dolende geest.’


  ‘Wat moet je vreselijk bang geweest zijn,’ zei ze met zachte stem.


  ‘Mijn vrouw is dood. Ik ben alleen. Zo wil ik niet leven.’


  ‘Maar je bent niet alleen,’ zei ze. ‘Je had het ons moeten vertellen.’


  ‘Alsof je zit te wachten op een oude zieke man om voor te zorgen!’ Hij lachte bitter.


  ‘Maar je bent niet ziek, nog niet in ieder geval. We moeten een betere diagnose laten stellen dan die van jou, waarschijnlijk krijg je dan andere medicijnen. We gaan ons pas echt zorgen maken over de ernst van de ziekte als je niet meer kunt schaken. Maar voor nu spreken we af dat je nooit meer opereert. Het zal voor je patiënten een hard gelag zijn, maar –’


  ‘Wat moet ik hun vertellen? Dat ik niet meer opereer omdat ik Alzheimer heb?’


  ‘Makkelijk zat,’ zei ze, naar hem vooroverleunend. ‘Je gaat ze vertellen dat je zeventig bent, dat je er warmpjes bij zit, dat je kleinkinderen hebt en dat je dus met pensioen gaat. Meer hoef je niet te zeggen. Ik denk dat je partners opgelucht zullen zijn.’


  Hij leek zich een beetje te ontspannen. ‘Ze hebben me gevraagd of er iets met me aan de hand was, maar ik heb steeds volgehouden van niet. Wat nu?’


  ‘Vandaag gaan we naar de stad om kleren te kopen, want je hebt je tas op de luchthaven laten staan. Ze houden hem voor je vast. Je blijft hier een paar dagen logeren. Pax zal met een paar mensen praten, een paar afspraken voor je maken voor als je weer thuis bent. We zullen een en ander telefonisch coördineren. Daarna breng ik je terug naar Boston.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij met neergeslagen ogen.


  ‘Dat hoeft niet, pap. Je kunt er niets aan doen!’


  ‘In ieder geval spijt het me dat ik zo streng voor je ben geweest. Dat is onvergeeflijk. Janice zei altijd dat ik er spijt van zou krijgen, en ze heeft gelijk gekregen. Maar het was gewoon meer dan ik aankon.’


  ‘Meer dan je aankon? Wat dan?’ vroeg ze fronsend.


  ‘Alles. Om te beginnen, je werk,’ zei hij. ‘Al dat undercovergedoe.’ Achteroverleunend wreef hij over zijn kale bol. ‘Ik was jaloers op je moeder, zij kon het wél aan. Zij was altijd de sterke, nietwaar? Ze vond het geweldig. Maar ik kon er niet tegen. Ik maakte me voortdurend zorgen, en tijdens die perioden dat je onbereikbaar was, had ik het gewoon niet meer. Die bezorgdheid maakte me zo kwaad! Ik wilde zijn zoals zij, maar het beste waartoe ik in staat was, was er het zwijgen toe doen, en zelfs dat lukte me niet al te best. En toen werd je neergeschoten, en ik kon niet… Het spijt me Laine. Ik ben trots op je. Maar ik kon je niet aanmoedigen. Ik stond doodsangsten uit. Ik ben altijd als de dood voor je geweest.’


  ‘Wat zeg je daar nou?’


  ‘Je was zo intelligent, zo overmoedig, zo… onbevréésd! Ik had een jongen en een meisje, maar het meisje was pas gelukkig als ze met haar leven speelde! Pax was intelligent en veel behoedzamer. Maar jij? Tegen de tijd dat je twaalf was, had je al een arm en enkel gebroken, en mocht je blij zijn dat het niet erger was. Karate, paardrijden, turnen, duiken, rotsklimmen, parasailing, parachutespringen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je moeder zei nogal eens tegen me: “Hoe kun je nou verbaasd zijn over de FBI? Dat is toch typisch iets voor haar”! Ik wilde je niet afremmen, Laine, ik wilde je tegenhouden! Ik wilde dat je ophield al die risico’s te nemen, zodat ik weer normaal kon ademhalen.’


  Het kwam allemaal terug. Haar hele leven schoot aan haar voorbij… Goed gedaan Pax! Verdorie, Laine, niet zo vlak langs die rand! Prima werk, Pax. Laine, als dat paard die hindernis niet wil nemen, ga er dan gewoon omheen! Een goede wedstrijddeelnemer neemt geen onnodige risico’s! Zo zie ik het graag, knul, een tien met een griffel! Niet zo snel, Laine! Niet zo hoog! Niet zo wild…


  Angst, dacht ze met een zucht. Was het echt zo simpel? Dat, en het feit dat hij nooit eerlijk genoeg was geweest om toe te geven dat hij zich hulpeloos had gevoeld, en hij haar dus nooit de kans had gegeven hem gerust te stellen. Zijn ego was zo groot dat hij nooit had kunnen erkennen dat hij simpelweg als de dood was geweest dat haar iets zou overkomen, wat overigens ook gebeurd was. In plaats van eerlijk te zijn, had hij op alles wat ze deed kritiek gehad. Zodoende had zij zich nooit goed genoeg gevoeld en had ze nóg meer haar best gedaan, was ze nóg waaghalziger geworden.


  ‘Ik kan je wel wat doen…,’ mopperde ze.


  ‘Wat zeg je?’ vroeg hij.


  ‘O niks. Om een of andere reden geloofde je niet dat ik wist wat ik deed. Maar ik wist heel goed wat ik deed. Hopelijk kunnen we dit achter ons laten –’


  ‘Alsjeblieft, sluit me niet op,’ zei hij. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Laten we niet te hard van stapel lopen, pap. We bekijken van dag tot dag hoe de vlag erbij hangt.’


  ‘Mijn moeder… Ik moest haar in een verpleeghuis voor demente ouderen laten opnemen. Natuurlijk was dat jaren geleden, en sindsdien is er veel ten goede veranderd, maar iedere keer als ik er na een bezoekje vertrok, huilde ze. Ze smeekte me om haar mee naar huis te nemen. Ik heb vijfendertig jaar in mijn huis gewoond. Alsjeblieft, laat me –’


  Laine stond van de tafel op. ‘Pap, we sluiten je nergens op. Maar nu ga ik lekker een paar eieren voor je bakken en boterhammen roosteren. Daarna bel ik Pax. Je moet met hem praten, hem geruststellen, zeggen dat alles in orde met je is. Ten slotte gaan we in North Bend een beetje winkelen. Ik zal je ook de omgeving laten zien. Het is hier prachtig.’ Ze gaf een klopje op zijn hand. ‘Ik blijf bij je, maak je geen zorgen.’


  ‘Hebben we het goedgemaakt?’ vroeg hij.


  ‘Helemaal,’ antwoordde ze.


  ‘Gelukkig,’ zei hij. ‘Ik was bang dat dat niet zou gebeuren, dat het te laat zou zijn.’


  ‘Natuurlijk is het niet te laat,’ stelde ze hem gerust.


  


  Al was bijna klaar met een laat ontbijt in de diner toen Scott Grant binnenkwam. Hij ging aan de bar naast hem zitten. ‘Kun je een paar eieren voor me stukslaan?’ vroeg hij aan Gina. ‘Ik heb een hele lange nacht achter de rug en ik heb nog niet ontbeten.’


  ‘Tuurlijk. Was je in het ziekenhuis?’


  ‘Ik werd in het holst van de nacht gebeld. Een gevecht op een feest waar illegaal alcohol werd geschonken – jongens van achttien en negentien jaar. Heb de hele nacht CT-scans laten maken en wonden gehecht.’


  ‘Wat afschuwelijk,’ zei Gina. ‘Zeg me alsjeblieft dat er geen bekenden van me bij waren.’


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Geen jongeren uit Thunder Point.’


  ‘Een hele opluchting,’ zei ze. ‘Ik zal een lekker uitgebreid ontbijt voor je maken.’


  ‘Over Thunder Point kinderen gesproken,’ zei Al tegen Scott. ‘Hoe is het met de Russell-jongens?’


  ‘Zie je Justin niet praktisch dagelijks?’


  ‘Zeker. Ik zie hem ’s avonds op het werk. Maar weet je, hij wil er eigenlijk niet over praten.’


  ‘Dat is het niet, niet echt,’ zei Scott. ‘Justin heeft de afgelopen paar jaar geprobeerd onzichtbaar te blijven. Het enige wat hij deed, was dat gezin zolang mogelijk bij elkaar houden om zijn broers niet kwijt te raken. Hij dacht dat hij, als hij het tot zijn achttiende zou volhouden, wel de leiding over het gezin zou krijgen. Maar ik heb hem steeds gewaarschuwd dat het gecompliceerder is dan oud genoeg zijn alleen. Ook al zou hij achttien zijn, of negentien, dan nog hoeft de DHS hem niet de aangewezen persoon te vinden. Er gelden bijzondere voorwaarden voor pleegzorg binnen het gezin, maar dat doet allemaal niet ter zake, want hij is pas zeventien.’


  ‘Wat zijn de eisen?’ vroeg Al.


  ‘Heel eenvoudig. Behoor je niet tot het gezin, dan moet je ouder dan eenentwintig zijn, voldoende inkomen hebben en geen strafblad, vrij standaard eigenlijk.’


  ‘Hm.’ Al dacht na. ‘En hoe gaat het nu met Mrs. Russell?’


  ‘Haar lichamelijke gesteldheid is erop vooruitgegaan, en binnenkort komt er een bed vrij in een verpleeghuis in de buurt van Coos Bay. Ik zou haar een paar dagen naar huis kunnen sturen, maar die boot hou ik af. Ik weet niet hoe vaak die jongens kunnen omschakelen. Thuis wonen kan echt niet meer. Haar symptomen verslechteren, en ze zal waarschijnlijk binnenkort kunstmatig gevoed moeten worden, want ze slikt moeilijk. Als we adequate zorg voor haar kunnen vinden, zal ze nog een enige kwaliteit van leven hebben. Ze zou nog een paar maanden kunnen leven, misschien zelfs een paar jaar. Ik durf er geen uitspraak over te doen, niemand weet het.’


  ‘In ieder geval staan die jongens er nu alleen voor,’ zei Al.


  ‘Niet helemaal.’ Scott nam een slok koffie. ‘Ik ben verantwoordelijk voor ze. Ik wip een paar keer per dag bij ze aan om te zien hoe het gaat, maar dat kan niet zo doorgaan. Hun sociaal hulpverlener weet dat ik hun uithuisplaatsing probeer uit te stellen, terwijl zij op zoek is naar iets in de buurt, hier in de stad. Iets waar tenminste de twee jongsten samen geplaatst kunnen worden. Vrij kansloos trouwens, denk ik.’


  Nippend aan zijn koffie dacht Al hier een poosje over na. ‘Je weet dat Justin niet meer naar school gaat?’


  Scott knikte bevestigend en nam het ontbijtblad aan. Gina vulde de koffiekoppen van beide mannen bij. ‘Hij vond dat noodzakelijk,’ zei hij. ‘Hij moest voor zijn moeder zorgen tot hij haar aan zijn broers kon overdragen. Hopelijk gaat hij weer terug – ‘


  ‘Dat gaat niet gebeuren,’ zei Al. ‘Dat is voor hem een gepasseerd station. Wat dacht je van deelcertificaten?’


  Tussen een paar happen ei door zei Scott: ‘Nu zijn moeder in goede handen is, heeft hij daar misschien tijd voor. Justin was een goede leerling, maar er zit nu eenmaal een vast aantal uren in een dag. Hij was misschien niet de beste van zijn klas, maar voor een jongen met veel problemen deed hij het prima. Hij zou probleemloos hoger onderwijs kunnen volgen. Het is een pientere knul, en hij geeft om zijn gezin.’


  ‘Hoe zit het eigenlijk met hun vader?’ vroeg Al. ‘Heeft iemand enig idee waar hij is? Is hij nu niet de aangewezen persoon om in actie te komen?’


  ‘De DHS, de sociale dienst dus, kent zijn naam en zijn laatste verblijfplaats, maar daarmee hebben ze nog niet zijn medewerking.’


  ‘Wacht eens even, ben je niet strafbaar als je je kinderen in de steek laat?’


  ‘Hangt ervan af,’ antwoordde Scott. ‘Hun moeder en hij waren gescheiden, en hij gaf haar de voogdij over de kinderen. Ze kunnen achter hem aan om achterstallige alimentatie te innen, maar ze kunnen geen vader van hem maken.’


  ‘Jemig,’ zei Al gefrustreerd. ‘Als je zo fortuinlijk bent om zoons te krijgen, zou je toch denken…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het zijn prima jongens,’ besloot hij.


  ‘Geweldige knapen,’ beaamde Scott. ‘Ik ben de halve nacht bezig geweest om een groep feestende gastjes op te lappen, terwijl Justin thuis zijn broers aan het instoppen was. En wat willen ze nu helemaal? Het enige wat ze willen, is het gezin bij elkaar houden. Ze hebben allemaal een even groot verantwoordelijkheidsgevoel, maar die rotziekte heeft hen de das omgedaan. Gezinnen die MS het hoofd moeten bieden, hebben veel middelen en veel hulp nodig.’


  Ook hierover dacht Al een tijdje na. ‘Word je als pleegouder getest?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Nee,’ zei Scott. ‘Hoezo. Denk je erover na?’


  ‘Nou nee, ik weet zeker dat ik daar niet voor in de wieg gelegd ben. En ik weet ook niet precies wat daarvoor de vereisten zijn.’


  ‘Het is een enorme papierwinkel,’ antwoordde Scott schouderophalend, waarna hij zich weer op zijn ontbijt concentreerde.


  Papierwinkel, dacht Al somber. ‘Formulieren,’ zei hij tegen zichzelf.


  Scott moest lachen. ‘Bureaucratie en formulieren zijn nu eenmaal één. Maar ingewikkeld zullen ze vast niet zijn.’


  Toch zal je de vragen moeten kunnen lezen en beantwoorden, dacht Al. Wie geeft er nou drie kinderen aan een kerel die niet eens een formulier kan invullen? ‘Nee, ik weet zeker dat ik daarvoor niet de aangewezen persoon ben, en ik ben trouwens niet van plan hier nog veel langer te blijven. Ik blijf graag flexibel, en dat kan niet als je een paar kinderen onder je hoede hebt.’


  ‘Dat is waar,’ zei Scott.


  ‘Hoelang denk je dat je plaatsing in een pleeggezin kunt tegenhouden?’


  ‘Nog een week, denk ik,’ antwoordde Scott schouderophalend. ‘Niet dat ik jeugdzorg niet begrijp, maar het is belachelijk. Die jongens zijn al twee, drie jaar alleen, en ze runnen dat huishouden beter dan menig volwassene die ik ken. Ze verdienen beter. Als ze in een normaal gezin opgenomen worden, kunnen ze ontspannen en gewoon jongens zijn. Misschien is het de angst om uit elkaar gehaald te worden dat ze zo keurig in het gareel blijven. Of Justin heeft het gewoon van nature in zich.’


  ‘Volgens mij staat hij doodsangsten uit,’ zei Al. ‘Wat heeft hij naast dit gezinnetje verder nog?’


  ‘Ja, ik weet het. Goed, hij mag dan nog geen achttien zijn, maar hij kan er waarschijnlijk aan gelijkgesteld worden en zelfstandig wonen. Hij heeft werk en zit niet meer op school.’


  Dat maakte het in Als ogen alleen maar erger. Ze zouden zijn broers mee kunnen nemen, en hem in dat huis achterlaten. ‘Wie weet is het tijdelijk,’ zei Al. ‘Als hij eenmaal meerderjarig is, krijgt hij zijn broers misschien terug.’


  ‘Zou kunnen, maar – ‘


  ‘Maar wat?’ drong Al aan.


  Scott draaide zich naar hem toe. ‘De kwestie is deze: om te voldoen aan de eisen van een wettig voogdijschap of pleegouder moet je een fatsoenlijk inkomen hebben. Ik betwijfel of zijn baantje bij het tankstation voldoende brood op de plank brengt. En te midden van deze chaotische situatie zal hun moeder uiteindelijk sterven.’


  ‘Hm,’ zei Al. Wat maak je het me verrekte moeilijk, dacht hij. Hadden deze kinderen niet al genoeg ellende te verduren? Hij stond op en legde zoals gewoonlijk een tientje op de bar voor het ontbijt. ‘Ik moest maar weer eens aan het werk gaan. Zo lang ik hier nog ben, zal ik zo nu en dan bij hen langsgaan om te zien hoe het met ze gaat.’


  ‘Ik denk dat iedereen het met me eens zal zijn, Al, als ik zeg dat ik hoop dat je nog een tijdje blijft. Je bent een goede buur. Persoonlijk zou ik het vreselijk jammer vinden als je vertrok.’


  ‘Sympathiek van je, dokter. Maar ik ben een rusteloze ziel, het is niet anders. De afgelopen dertig jaar ben ik tussen drie, vier banen door onderweg geweest. Een lastige gewoonte om mee te breken. Maar ik kom altijd terug. Eric is een goede werkgever, ik hou van zijn bedrijf.’


  ‘Goed om te weten,’ zei Scott. ‘Bedankt dat je zo nu en dan bij de jongens langsgaat. Als er iets is waar je je zorgen om maakt, bel je me, oké?’


  ‘Doe ik,’ zei Al.


  Daarna ging Al naar de garage, waar hij een kort gesprek had met Eric over Justin en zijn broers. Eric was zich bewust van de situatie, maar veel hulp kon hij niet bieden. ‘Ik kan hem een fulltime baan aanbieden. Op dit moment is het niet zijn grootste probleem, maar dat wordt het wel. Hij vertelde me dat hij aan het rondkijken is voor een tweede baan. Zijn broers zitten de hele dag op school, en hij is hier ’s avonds… Ik vind het vreselijk om een jonge vent zoveel op zijn schouders te zien nemen. Maar goed, de meeste hoofden van het gezin in deze stad nemen noodgedwongen een tweede baan om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen, nietwaar?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik mezelf nooit als een bofkont gezien,’ zei Al. ‘Maar nu wel.’


  ‘Begrijp wat je bedoelt. Luister, ik moet hier uiterlijk om zes uur weg. Laines vader is hier, en ze brengt hem over een paar dagen terug naar Boston. Hij vertoont wat tekenen van… Nou ja, hij wordt oud. Ze wil niet dat hij alleen vliegt. Bovendien wil ze dat hij zich medisch laat onderzoeken als hij weer thuis is. Ze gaat erop toezien dat het gebeurt, dus zal ze wel een tijdje wegblijven.’


  ‘Maar Laines vader is zelf toch arts?’ vroeg Al.


  ‘Blijkbaar zijn dat de ergste patiënten, die houden hun eigen gezondheid niet zo goed in de gaten. Raar, maar waar.’


  ‘Geen probleem, Eric. Ik zorg dat ik hier ben. Ga maar wat eerder naar huis. Ik kan het tankstation runnen, dat weet je toch.’


  Eric gaf hem een vriendschappelijke klap op zijn rug. ‘Je bent mijn rots in de branding, Al. Ik waardeer dat zeer, dat je het maar weet.’


  ‘Betekent dat…’ zei Al grinnikend. ‘Dat er een extraatje in die kerstgroet voor mij zit?’


  ‘Kerstmis is nog ver weg,’ antwoordde Eric lachend. ‘Laten we eerst maar eens zien waar jij dan bent.’


  ‘Al goed, baas.’ Hij vond het wel geinig om die jonge man ‘baas’ te noemen. Hij vroeg zich af of Eric daar ooit bij stilstond. Hij had immers zijn zoon kunnen zijn, want hij was ten slotte achttien jaar jonger.


  Het liep tegen vieren toen Ray Anne het tankstation kwam binnen rijden voor een kwarttank benzine. Ze had een knalroze mantelpakje aan – Ray Annes idee van een zakelijke outfit. Haar pumps brachten haar op een lengte van ruim een meter zeventig, terwijl ze zelf ternauwernood een meter zestig was. Er was veel been, een bescheiden decolleté en een brede glimlach voor Al. Hij mocht dat wel; hij kon haar sexy kledingstijl wel waarderen.


  ‘Hoe gaat het vandaag?’ vroeg ze, terwijl ze een hand met knalroze gelakte nagels op zijn onderarm legde.


  ‘Een stuk beter nu,’ antwoordde hij, en haar ogen straalden. ‘Ik kan vanavond niet vroeg weg. Eric zit met een familiekwestie, dus moet ik de zaak sluiten en sleepoproepen beantwoorden. Het is heel goed mogelijk dat er geen een binnenkomt, hoor, daar hoop ik op. Hoe dan ook, ik kan hier pas om elf uur weg, maar als je je jong en energiek voelt, en je misschien kunt uitslapen morgen, kunnen we een tijdje op het dak doorbrengen.’


  ‘Geen probleem,’ zei ze.


  ‘Maar laat je niets door mij aanpraten,’ zei hij. ‘Je hoeft niet zo mooi aangekleed te blijven. Doe gerust je pyjama aan en smeer je lekker in met je crèmepjes. Zo vind ik je ook mooi. Feit is, ik vind je altijd mooi.’


  ‘Is er iets mis met deze schoenen, dan?’ vroeg ze, haar enkel draaiend om hem de hak te laten zien.


  ‘Nee, ik vind ze sexy,’ zei hij. ‘Je kunt ze onder je pyjama dragen wat mij betreft, maar het hoeft niet per se. Mijn aandacht heb je zonder meer, ook op blote voeten en met watten tussen je tenen.’


  ‘Ik wacht op het terras op je,’ zei ze. ‘Voor jou neem ik een koud biertje mee en voor mezelf een glas wijn. Helaas kan ik geen bliksemshow bestellen, maar ook de sterren zijn de moeite waard daar op het dak.’


  ‘Tot straks dan,’ zei hij, terwijl hij zich beter voelde dan hij zich in uren had gevoeld.


  


  Toen Al bij Ray Anne aankwam, had ze geen pyjama aan, maar wel iets gemakkelijks. Ze had zelf de zitzakken op het dak gekregen, samen met een sprei en een paar kaarsen. Ze pakten hun drankje op en gingen lekker zitten, terwijl Al alleen maar kon denken hoe lief hij deze vrouw vond, en hoe moeilijk het zou zijn om bij haar weg te gaan.


  ‘De wereld staat hier een beetje op zijn kop,’ zei hij. Ze was dicht tegen hem aangekropen en bromde alleen een beetje. ‘Ten eerste die toestand met Justin en zijn broers. Die baart ons, op het werk, veel zorgen. Die arme jongen zou eens een keertje iets positiefs moeten overkomen. En Eric en Laine maken zich grote zorgen om haar vader. Ze gaat hem terugbrengen naar Boston, hopelijk blijft ze niet al te lang weg.’


  ‘Vertel eens wat meer over Justin en zijn broers,’ vroeg Ray Anne.


  Dus vertelde Al haar het hele verhaal, beginnend bij de dag waarop Eric hem vroeg Justin in de gaten te houden tot die fatale dag waarop zijn moeder in een ambulance werd afgevoerd.


  ‘Arme jongen,’ zei ze. ‘Het is gewoon onvoorstelbaar. Ik heb nooit jongere broers of zusjes gehad, noch kinderen van mezelf.’


  ‘Zou je willen dat je ze had? Kinderen?’


  ‘Toen ik jonger was wel. Maar ik was niet getrouwd met mannen die ze wilden, daarom kwam het er nooit van.’


  ‘Vind je het jammer?’ vroeg hij.


  ‘Al, ik heb spijt van een heleboel dingen,’ zei ze lachend. ‘Maar ik heb ook een heleboel fijne momenten gekend, en ik ben gelukkig geweest als ik wonder boven wonder eens een goede keuze voor mezelf maakte. Nu ben ik ook happy. Dat is genoeg voor mij.’


  ‘Het is fijn om happy te zijn,’ zei hij.


  ‘Jij bent een van mijn betere keuzes.’


  ‘Ray Anne, je bent echt een lief schatje, en dat meen ik.’


  ‘Wat heerlijk om te horen!’


  ‘Maar je bent dan ook heel goed voor mij.’


  ‘Dat kost me geen moeite. Het is makkelijk om goed te zijn voor een leuke man.’


  ‘Weet je, er was eens een tijd, toen ik een jonge boer was, dat ik een stel koters precies bij mij vond passen. Een boerenleven met een gezin was het enige waarnaar ik verlangde.’


  ‘Dan moet je van gedachten veranderd zijn,’ zei ze.


  ‘Dat klopt. Ik trouwde heel jong. We woonden op de boerderij. Zij raakte snel zwanger, en ondanks het zware werk dat een boerderij nu eenmaal met zich meebrengt, waren we intens gelukkig. We kregen een baby, een jongetje. Hij stierf aan wiegendood.’


  ‘O nee, Al! Wat spijt me dat.’


  ‘In die tijd werd ik Mick genoemd. Toen ik het verlies niet bleek te kunnen verwerken, ging ik als vrachtwagenchauffeur werken en was haast nooit meer thuis. Mijn vrouw beklaagde zich erover, maar ze had veel familie, en ik geloof niet dat ze mij echt nodig had.’ Zacht grinnikend trok hij Ray Anne dichter naar zich toe. ‘Mocht je ooit denken dat het zinvol is om van je problemen weg te rennen, nou, ik heb het geprobeerd en het werkt niet. Toen de wond eindelijk voldoende geheeld was om naar huis terug te keren, was het te laat. Carol begreep dat ze niet op mij kon bouwen, en het leven was al zwaar genoeg voor haar. Dus was het einde verhaal.’


  Een poosje zei Ray Anne niets. ‘Heel verdrietig, voor jullie allebei.’


  ‘Carol nam de juiste beslissing. Een paar jaar later trouwde ze met een jongen uit het dorp, Tony. Ze kregen een paar kinderen. Ze boeren een beetje, maar Tony is ook verzekeringsagent, en Carol werkt als zuster in een verpleeghuis. Had ik je al verteld dat de helft van de boerderij aan mij was nagelaten? Ik heb het geld niet aangenomen, maar ging ervandoor. Ik heb mijn deel aan Carol gegeven. Dat verdiende ze. Ik zoek haar iedere zomer op. Het gaat goed met haar.’


  ‘Hou je nog van haar?’ vroeg Ray Anne.


  ‘O ja, maar niet zoals jij denkt. Het is vriendschap. Haar kinderen zien me als een soort van maffe oom die zo nu en dan opduikt. Ze is een geweldige vrouw, weet je. Ze is nooit kwaad op me geweest. Ze was klaar met me, maar ze was niet boos op me. Ze pakte haar leven op, haalde haar verpleegstersdiploma, trouwde, stichtte een gezin… dingen die belangrijk waren.’


  ‘En jij? Heb jij de dingen gedaan die belangrijk voor je waren?’ vroeg ze.


  ‘Hm, nu bijvoorbeeld, hier zijn, dat is belangrijk voor me. Het is een van die dingen die evengoed een zegen als een handicap kunnen zijn. Er is niet veel voor nodig om mij gelukkig te maken. Een nacht onder een sterrenhemel met mijn meisje, dat is voor mij het paradijs.’


  ‘Toch ga je iedere keer weer op de loop.’


  ‘Die angst van mij om ergens vastgehouden te worden, wil maar niet overgaan.’


  ‘Ben je bang om teleurgesteld te worden?’ vroeg ze.


  ‘Nee, liefje. Bang om een teleurstelling te zíjn.’


  Ze kroop dichter tegen hem aan. ‘Je bent geen kind meer, Al. Je bent een goede kerel. Hou toch eens op je zorgen te maken dat je niet aan de verwachtingen kunt voldoen. Doe nou gewoon eens wat voor jou goed is. Niemand probeert je vast te houden of je om te turnen in iets wat je niet bent. Je bent niet meer die bange verwarde jonge boer.’


  ‘En als ik de aanvechting krijg er weer vandoor te gaan?’


  ‘Zeg dan tot ziens,’ zei ze. ‘Zeg dan, tot later. Je hoeft niet te vluchten. Je bent hier welkom zo lang je het fijn vindt om hier te zijn.’


  ‘Toegegeven, Ray, het is echt heel moeilijk om bij jou weg te gaan.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei ze glimlachend.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Toen Eric om vijf uur thuis kwam, vroeg voor zijn doen, stonden er drie koffers gepakt en wel op een rij in de hal. Het rijke aroma van zijn favoriete biefstuksoep kwam hem tegemoet. Hoewel het geen soepdag was, het was buiten helder, zonnig en warm, wist hij dat Laine die speciaal voor hem had gemaakt. Hij liep naar de keuken, waar hij senior zittend aan de tafel aantrof met een opengeslagen krant voor zich. Laine stond in een pan te roeren. Hij ging achter haar staan, pakte haar bij haar middel beet en gaf haar een kusje in haar nek. Ze kreunde zacht.


  Haar vader bromde iets.


  ‘Dag, Paxton,’ zei Eric. ‘Hoe was je dag?’


  ‘Heel druk,’ antwoordde hij.


  ‘We hebben niets gedaan,’ fluisterde Laine. ‘We zijn naar de diner gewandeld om te lunchen. Toen Gina senior zijn lunch serveerde, zei hij dat hij net gegeten had.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Daarna hebben we een wandeling over het strand gemaakt, zijn even bij Cooper binnen gewipt, en op de terugweg hebben we afscheid genomen bij de praktijk en het politiebureau. Ik heb de rest ingepakt toen papa een dutje deed.’


  De afgelopen paar dagen had Laine hem verteld dat ze nu zelf kon constateren dat haar vaders dementie steeds manifester werd. Hij was ’s ochtends op zijn best, maar de perioden waarin hij duidelijk in de war was, duurden langer en kwamen frequenter voor, en tegen de avond was hij een en al vergeetachtigheid. Het was een wonder dat hij op eigen kracht helemaal vanuit Boston Oregon had weten te bereiken, en een driedubbel wonder dat hij de rit vanuit Portland zonder brokken had weten te volbrengen. Als ze zijn ticket niet met eigen ogen had gezien, zou ze zich niet verbaasd hebben als hij dagenlang over de reis zou hebben gedaan.


  Wat ook typisch was voor Alzheimerpatiënten, was dat hij zich alles wat heel lang geleden was gebeurd, in zijn kindertijd, puberteit en als jong volwassene, tot in de kleinste details herinneren.


  ‘Zal ik niet toch met je meegaan?’ vroeg Eric. ‘Het kan best. Al en Manny kunnen de zaak runnen. Natuurlijk kan ik niet te lang wegblijven, maar ik kan je in ieder geval helpen hem erheen te brengen.’


  ‘We redden het wel,’ zei ze. ‘We zijn al dagenlang onafscheidelijk. Hij doet alles wat ik zeg, ook al denkt hij soms dat ik mijn moeder ben. En Scott Grant heeft me een licht slaapmiddel gegeven, mocht hij onderweg onrustig worden. Maar ik denk niet dat we het nodig zullen hebben.’


  Eric snoof de geur op. ‘Biefstuksoep, mijn favoriete soep.’


  ‘Er zal genoeg overblijven om in te vriezen. Ik heb ook een paar zuurdesembroodkommen gehaald en in de diepvries gedaan.’


  ‘Misschien moet je hem vanavond maar een slaapmiddel toedienen,’ opperde hij.


  ‘Hij slaapt als een roos,’ zei ze glimlachend. ‘We hebben ’s nachts nog geen problemen gehad. Nog niet tenminste.’


  Eric was echter als de dood dat hij haar zou verliezen omdat ze nu voor haar familie moest zorgen. Deze toestand was dan ook behoorlijk gecompliceerd. Na een leven van conflicten met haar vader, had ze plotseling vernomen dat de oude heer stapelgek op haar was… Natuurlijk had zij ook altijd zielsveel van hem gehouden en naar zijn waardering gehunkerd. Nu had senior haar werkelijk nodig. Laine werkte momenteel niet fulltime, en Pax zat vast aan een moeilijke en tijdrovende specialistenopleiding. Veel keuzes waren er niet. ‘Ik ga je vreselijk missen, maar ik begrijp dat je dit moet doen,’ zei Eric.


  ‘Maar je blijft toch wel hier, hè? In ons huis?’


  ‘Wil je dat?’ vroeg hij haar voor de tiende keer.


  ‘Ja. Ik wil je hier in mijn hoofd zien als ik met je praat, ik wil je niet voor me zien in een hotelkamer, of zo. Ik wil jou thuis, in de garage, op het terras of in de keuken zien.’ Ze fronste licht haar wenkbrauwen. ‘Maar geen vieze laarzen op mijn bank!’


  ‘Nooit,’ zei hij glimlachend.


  ‘Als je me vertelt over het onweer boven de baai, wil ik me kunnen voorstellen dat ik met jou op het terras ben of in bed. Ik wil niet –’


  ‘Laine,’ zei haar vader. ‘Ik heb dorst, maar ik weet niet –’


  ‘Sinaasappelsap,’ zei ze. Het was geen vraag. Ze schonk een glas voor hem in en bracht het naar hem toe.


  ‘Wat doet hij hier toch de hele tijd?’ vroeg senior, het glas van haar aannemend.


  ‘Dat is Eric, pap. Hij woont hier, weet je nog?’


  ‘O ja,’ zei hij. ‘Leuk je te zien, Eric.’ Hij nam een slok van zijn sinaasappelsap en trok een vies gezicht. ‘Dit is geen cola.’


  ‘Het is sinaasappelsap. Wil je liever cola?’


  ‘Ja,’ zei hij, het glas wegschuivend.


  Ze schonk een glas cola voor hem in, gaf het hem en haalde het glas sinaasappelsap weg.


  ‘Hm. Misschien moest ik toch maar een van de slaappillen fijnstampen en in zijn soep doen…’


  Eric grinnikte.


  ‘De ene keer maakt het me aan het lachen,’ fluisterde Laine, dicht naar hem toe hellend. ‘De andere keer zou ik het liefst een potje om hem zitten janken, en soms pak ik gewoon een glas cola. Maar de boodschap is helder, denk ik: hij heeft me nu nodig, hij kan niet langer op zichzelf aangewezen zijn. Waarschijnlijk boft hij dat hij het zo lang heeft weten uit te zingen.’


  ‘Laine! Geef Eric wat te drinken. Eric, kom eens hier, jongen, en hou me een beetje gezelschap. Vertel me over die Packard waaraan je deze week hebt gewerkt!’


  ‘Onderbroken door perioden van scherpzinnigheid.’


  Glimlachend liep Eric naar de tafel en ging tegenover senior zitten. ‘Deze week is het geen Packard. We hebben op dit moment een uitgewoonde Pontiac Firebird uit 1967 in de garage staan. Iemand heeft hem van de sloop gered, een waanzinnige wagen. Ik zou hem graag willen hebben, maar hij is niet te koop.’


  ‘Die auto kan ik me nog herinneren,’ zei senior. ‘Nog voor Laine zelfs geboren was. Ik was net getrouwd en moest een keurige nieuwe wagen aanschaffen, niet een of andere klassieker. Maar ik was gek op die auto. Welke kleur heeft hij?’


  ‘Nog geen kleur. Het is een roestig wrak, moet compleet gerestaureerd worden.’


  ‘Adviseer de eigenaar rood. Dat is de enige juiste kleur voor die auto!’


  ‘Ben het helemaal met je eens.’


  Het was pas vier dagen geleden dat senior voor hun deur had gestaan, maar in die tijd hadden Eric en Laine meer met elkaar gepraat dan ooit. ‘Je komt toch wel terug, hè?’ vroeg hij kalm. Ze liet alles achter, al het meubilair en haar auto, en ze had maar twee koffers voor zichzelf gepakt. Ze kon nog niet zeggen hoelang het zou duren voordat de reeks onderzoeken van senior achter de rug zouden zijn, voor er een officiële diagnose zou zijn gesteld en een thuiszorgdienst zou zijn ingeschakeld. Maar ze was zeker van plan naar Thunder Point terug te keren. Ze hoopte niet langer dan twee weken weg te zijn.


  ‘Natuurlijk kom ik hier terug,’ had ze gezegd. ‘Hoe zou ik jou op kunnen geven?’


  Laine was echter niet de enige die over Alzheimer had gelezen. Eric had zich er ook in verdiept, en hij had er in ieder geval één ding van geleerd: het was onomkeerbaar. Van nu af aan zou het alleen maar erger worden. Senior had het jarenlang heel goed verborgen weten te houden – hij had tot drie maanden terug zelfs nog geopereerd. Hoe had hij dat voor elkaar gekregen, terwijl hij zich nu nauwelijks nog kon herinneren waar hij was? Het mocht een wonder heten. Maar toen had hij zijn patiënt in de steek gelaten… Het was heel goed denkbaar dat hij gewoon op vrijdag was begonnen, maar aan het eind van die dag dacht dat het zaterdagochtend was.


  Eric vroeg zich af of Laine, als ze bij hem weg zou zijn, weg van het leven dat ze samen hadden opgebouwd, van gedachten zou veranderen wat Thunder Point betrof. Bijna dagelijks hoorde hij senior tegen haar zeggen: ‘Laat me niet in de steek, Laine! Sluit me niet op!’ En dan zei zij altijd: ‘Natuurlijk niet. Wees maar niet bang. Alles komt op zijn pootjes terecht.’


  Het feit dat ze alle meubels liet staan, zou bemoedigend voor hem moeten zijn, maar ze zou in haar vaders huis logeren, in haar ouderlijk huis, zoals ze het noemde. De huur was hier al tot en met december betaald. Zou ze terugkomen? Of zou ze hem vragen haar spullen te pakken en ze naar Boston op te sturen? Of zou ze een verhuisbedrijf het huis laten leegruimen?


  Na het avondeten maakten ze een korte wandeling door de buurt om te proberen senior moe te maken. Weer thuis kreeg Paxton een beker warme melk. ‘Het smerigste wat ik ooit heb gehad!’ mopperde hij. Laine bracht hem daarna naar bed.


  Later dronken Laine en Eric een wijntje. Hij zat achter haar op een ligstoel, en zij lag tussen zijn lange benen tegen hem aan naar de ondergaande zon te kijken en ten slotte naar de sterren.


  ‘Hij vroeg me waar we morgen heen gaan,’ zei ze. ‘Ik hielp hem herinneren dat we naar huis gaan. Is het mogelijk dat op het moment dat het hoge woord eruit was, dat hij Alzheimer heeft dus, zijn symptomen plotseling vijftig keer erger zijn geworden? Als hij zo slecht als nu in het ziekenhuis of thuis was, zou iemand het toch gemerkt moeten hebben?’


  ‘Geen idee,’ zei Eric naar waarheid.


  ‘Ik kom terug, Eric. Echt. Ik heb alleen een paar weken nodig om alles te regelen. Misschien drie. Maar ik kom terug.’


  ‘Dat weet ik toch,’ loog hij. ‘Maar voordat je je in dit avontuur stort, wil ik dat je iets weet. Ik heb me nog nooit zo gevoeld als nu. Geen enkele vrouw heeft zoveel voor me betekend als jij. Nooit. Ik hou van je, Laine. Wat je ook doen moet, hoelang dat ook mag duren, dat zal nooit veranderen. We zijn geen teenagers meer. Dit kunnen we doorstaan.’


  ‘Daar reken ik op,’ zei ze. ‘Want ik hou ook van jou.’


  ‘Kunnen we wel vrijen met de oude heer achter in de gang?’ vroeg hij.


  Grijnzend keek ze hem over haar schouder aan. ‘Dat zal wel moeten, maar je zal je moeten inhouden deze keer.’ Ze wierp hem een verleidelijke glimlach toe.


  Hij deed zijn best het vage gevoel van paniek niet de overhand te laten krijgen. Dolgraag wilde hij geloven dat ze bij hem terug wilde komen. Hij maakte een trage verkenningstocht over haar lichaam, hield zichzelf in tot hij alles had gedaan wat zij het liefste had. Toen hij haar had uitgeput en zich eindelijk toestond bij haar binnen te dringen, had ze tranen in haar ogen staan. ‘Ik hou zoveel van je.’


  ‘Ik hou nog meer van jou,’ zei hij.


  De volgende ochtend liet Eric de garage door Norm openen om Laine en Paxton te kunnen uitzwaaien. Hij zorgde ervoor dat ze de dag begonnen met een stevig ontbijt dat hij voor hen had klaargemaakt, en tegen zes uur zaten ze goed en wel in de auto.


  ‘Bel me zodra het kan en bel me zeker als jullie aangekomen zijn. Bel me heel vaak, oké?’


  ‘Je zal zo vaak van me horen, dat je er niet goed van wordt.’


  Eric schudde zijn hoofd. ‘Onmogelijk.’


  ‘Hou vooral de plaatselijke roddels bij,’ instrueerde ze hem. ‘Maak zo nodig aantekeningen. Meld je bij mijn vriendinnen, zeg hun dat ze me bellen of sms’en. Ik wil alles weten.’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘Voordat je het weet, ben ik weer terug.’


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik zal het huis netjes houden.’


  ‘O, daar twijfel ik niet aan,’ zei ze lachend.


  ‘Laine! Waar gaan we in vredesnaam naartoe?’ vroeg senior streng.


  Ze ademde even diep in en uit. ‘Dit gaat een heel lange dag worden.’


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg hij.


  ‘In ieder geval weet ik zeker dat ik dit móét doen. Ik bel je vanavond als we de reis achter de rug hebben.’


  Op de oprit keek Eric hen na, terwijl ze wegreden in de auto die Paxton op de luchthaven van Portland had gehuurd. Daarna ging hij naar binnen en ruimde de keuken op. Terwijl hij alles terug zette waar het hoorde, bedacht hij dat dit huis zonder haar geen thuis was.


  


  Onderweg naar Portland vroeg senior Laine wel vierduizend keer waar ze naartoe gingen. Het was een heel lange rit, en ze snapte niet waarom hij niet naar een dichterbij gelegen luchthaven was gevlogen. Maar goed, die hele reis van hem was een mysterie.


  Eenmaal op de luchthaven ergerde hij zich aan het geroezemoes en de geluiden. Hij wilde zijn tas niet afgeven. Met veel tact moest ze hem bewegen de tas uit handen te geven om hem te laten controleren, maar ze liet hem zijn attachékoffer en telefoon, die ze had uitgezet, houden. Vervolgens deed hij wat recalcitrant bij de beveiliging, waar ze hem weer uit de situatie moest redden. ‘Zeg,’ zei ze tegen de beveiligingsbeambte. ‘Rustig aan een beetje, hij heeft Alzheimer.’


  ‘Niet waar!’ gilde senior tegen haar.


  Het was het beste om arm in arm met hem te lopen. Ze was een snelle leerlinge. Vooral als hij moe was, zich in een vreemde omgeving bevond en mensenmassa’s moest verduren, raakte hij ernstig van de wijs. Eenmaal in het vliegtuig sms’te Laine Pax nog even voor ze opstegen. We zijn pas in Portland aangekomen, en ik ben nu al doodop. Ik neem een taxi naar huis, maar voor vanavond heb ik hulp nodig. Huur die desnoods in, ik kan echt niet zonder!


  Buiten het feit dat ze hem zo’n beetje om het kwartier moest zeggen te blijven zitten, op één angstige gang naar het toilet na, kon hij in het vliegtuig in ieder geval verder geen kant op. Bij de bagageband was het ook wat hectisch, want het was niet eenvoudig om én naar hun bagage uit te kijken én senior in de gaten te houden. Als hij in de war raakte, kon hij zich niet meer oriënteren en dan kreeg hij de neiging om te gaan ronddolen. Toen ze eindelijk thuis waren, was Pax er duidelijk al, want er brandde licht. De taxichauffeur zette hun bagage bij de voordeur neer, en Laine rekende met hem af. Pax deed de deur open, en senior liep meteen naar binnen. ‘Dit is beter,’ zei hij om zich heen kijkend. ‘Ik vond dat andere huis maar niks.’


  ‘Dag pap,’ zei Pax.


  ‘O, hallo. Ik wil iets drinken.’


  ‘Koffie?’ vroeg Pax, maar hij zag dat Laine haar hoofd schudde. Ze wilde hem cafeïnevrij houden! ‘Een sapje?’


  ‘Wat zal je moe zijn,’ zei Laine tegen haar vader. ‘We hebben een lange dag achter de rug. Ik zal thee voor je zetten en je daarna naar bed brengen.’


  ‘Nee, geef mij maar een bourbon. Lekker. En behandel me niet voortdurend als een oude man.’


  ‘Godallemachtig,’ mopperde ze. ‘Goed dan,’ zei ze tegen Pax. ‘Hij heeft sinds Oregon geen alcohol meer gedronken, en ik heb zijn medicijnen afgepakt. Ik heb liever dat een neuroloog of geriater hem iets voorschrijft dan een orthopedisch chirurg. Zolang hij zijn gezondheid maar niet schaadt, eh… ik bedoel nog vérder schaadt. Doe er water bij, alsjeblieft!’


  ‘En praat niet voortdurend over me alsof ik er niet bij ben!’


  ‘Sorry, pap. Maar soms ben je er ook niet helemaal bij…’


  Daarop gingen ze naar de studeerkamer, waar een paar gemakkelijke stoelen stonden en een bar was. Met een zucht zonk Laine diep weg in een fauteuil.


  ‘Wat zit er fucking veel water in!’ riep senior drie minuten later.


  Daarop kreeg Laine zo de slappe lach dat ze, uitgeput als ze was, bang was dat ze het in haar broek zou doen. ‘Geef mij ook alsjeblieft een borrel, broertje lief.’


  ‘Zal ik niet eerst de koffers naar binnen brengen?’ vroeg Pax.


  ‘Voor mijn part blijven ze daar de hele nacht staan. Laten we nu gewoon lekker even van onze borrel genieten.’


  In een aangenaam serene sfeer nipten ze van hun borrel. Aangezien ze het niet over senior mochten hebben alsof hij er niet bij was, er weinig anders te bespreken viel en Laine en senior doodop waren, zaten ze er met zijn drietjes zwijgzaam bij. Toen senior zijn borrel op had, stond Pax op. ‘Zo langzamerhand wil je zeker naar bed, hè, pap? Ik blijf vannacht hier, dus laat mij je naar je kamer brengen.’


  ‘Waarom?’ vroeg senior. ‘Heb je vrij van school?’


  Laine negeerde haar vader. Ze was er bijna aan gewend dat haar vader zich soms in een geheel andere tijdzone bevond. ‘Dus je blijft slapen?’ vroeg Laine.


  ‘Ja.’ Hij knikte met zijn hoofd. ‘Ik kan niet zoveel tijd voor je uittrekken als je zou kunnen gebruiken, maar vannacht blijf ik hier. Ik moet morgen wel vroeg in het ziekenhuis zijn.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei ze. ‘Dank je.’ Ze keek haar vader na, die met Pax in zijn kielzog naar de trap liep. In dit huis kende hij perfect de weg, wist hij precies wat hij moest doen. Ze pakte haar telefoon uit haar tas. Het was pas zes uur ’s middags in Thunder Point, voor Eric een druk moment van de dag als hij nog op de zaak was. Toch nam hij op.


  ‘Laine, hoe gaat het met je?’


  ‘Ik weet nu hoe het moet zijn om met een stel drukke kleine kinderen te reizen. Het was best wel een spannende reis. Het scheelde niet veel of ik was gearresteerd omdat ik me bemoeide met een ruzie tussen senior en een beveiligingsagent.’


  ‘Oef!’ zei hij.


  ‘Maar we zijn thuis. Pax is hier, hij blijft ook slapen, dus kan ik zowel mijn ogen als oren dichthouden. Ik zit aan de martini op dit moment.’


  ‘Nooit geweten dat je martini dronk,’ zei hij.


  ‘Ik heb er ook niet veel gehad in mijn leven, maar misschien moet ik dat heroverwegen. Het heeft zo zijn voordelen. Ik mis je.’


  ‘En ik mis jou. Maar je bent er gekomen. Je hebt hem thuis gekregen.’


  ‘Vanaf het moment dat hij thuis was, ging het beter met hem. Hij is moe, natuurlijk, en hij doet nog steeds een beetje maf, maar hij is niet meer zo in de war. Werk je laat vanavond?’


  ‘Ja, ik moet al die gunsten goedmaken. De afgelopen paar dagen is iedereen tot laat in de avond gebleven. Bovendien…’ Zijn stem stierf weg. ‘Vertel. Wat zijn je plannen voor morgen?’


  ‘Wat wilde je net zeggen?’ drong ze aan.


  ‘Zonder jou hier,’ zei hij met een zucht. ‘Dood ik de tijd met werken.’


  ‘Raak niet overwerkt, Eric. Ik kom gauw weer terug. Morgen gebeurt er niet al te veel. Als ik de koffers heb uitgepakt, gaan we bij Pax en Genevieve eten. Dan zien we de meisjes ook weer. De dag daarop hebben we een afspraak met zijn huisarts, en later met een specialist. Dan gaat het echte werk beginnen, de onderzoeken en zo. Ik hou je op de hoogte.’


  ‘Pas goed op jezelf, Laine.’


  ‘Wat zijn jouw plannen voor vanavond?’ vroeg ze hem.


  ‘Blijf gewoon thuis. Misschien dat ik even achter jouw computer ga zitten, onderdelen googelen voor de Pontiac. Misschien wat televisie kijken…’


  Normaal keek hij bijna nooit tv. ‘Eric, werk niet te hard. Beloof me dat je jezelf ook wat vrije tijd gunt.’


  ‘Dat is makkelijker als jij er bent,’ zei hij. ‘Als ik veel werk verzet, zullen de dagen tot jij er weer bent sneller voorbijgaan.’


  ‘Voor je het weet, ben ik er weer, dat beloof ik,’ zei ze voor de zoveelste keer. ‘Ik ga ophangen voordat Pax weer beneden is.’


  Na elkaar allerlei lieve woordjes te hebben toegevoegd, verbraken ze de verbinding, waarna Laine in de schaars verlichte studeerkamer ging zitten. Toen ze nog een kind was, was deze ruimte verboden terrein geweest. Hier werkte haar vader patiëntendossiers bij, deed research, belde zijn patiënten om te vragen hoe het met ze ging en handelde zijn correspondentie af. Daar zat ze dan nu, als een soort van mantelzorger. Zittend in deze kamer probeerde ze bij te komen van een stressvolle dag.


  Toen Pax weer terug in de studeerkamer was, schoot hij meteen achter de bar om een dubbele whisky voor zichzelf in te schenken. ‘Lekker aan het relaxen?’ vroeg hij haar.


  ‘Ja hoor. Voelde hij zich prettig in zijn eigen kamer?’


  ‘Volgens mij wel,’ antwoordde Pax. Hij ging in de stoel tegenover die van haar zitten en sloeg zijn benen over elkaar. ‘En jij? Hoe gaat het met jou?’


  ‘Zit vreselijk met mezelf in de knoop. Mijn hele leven, vanaf dat ik een klein meisje was, wilde ik dat mijn vader van me hield, dat hij trots op me was, dat wat ik deed zijn goedkeuring kon wegdragen. En op een goede dag vertelt hij me doodleuk dat hij altíjd trots op me is geweest, me altíjd heeft bewonderd, maar te bang was om me te prijzen omdat hij wilde dat ik niet zo’n waaghals was. Maar al die tijd dat hij niets van zijn bewondering liet merken, deed ik juist steeds meer mijn best het te verdienen door voortdurend grotere risico’s te nemen. Hij wilde gewoon dat ik voorzichtiger zou worden, dat ik zou ophouden hem doodsangsten uit te laten staan. En hij vertelde me dat precies op het moment dat hij erkende mijn hulp nodig te hebben.’ Ze lachte. ‘Dus hier ben ik dan. Ik heb eindelijk de vader naar wie ik altijd heb verlangd, maar wel tegen een heel hoge prijs.’


  ‘Je bent anders geen enig kind, hoor,’ zei hij.


  ‘Maar jij bent rationeel,’ zei ze. ‘Jij zit niet met zo’n conflict. Senior heeft altijd alles geweldig gevonden wat jij deed. Jij hoeft niet naar zijn genegenheid te hunkeren. Bovendien heb jij een gezin en een belangrijke specialisatie op je bordje. Genevieve zegt dat de arts die jou onder zijn hoede heeft genomen een onvoorstelbare lul is…’


  Pax lachte. ‘Dat wist ik toen ik eraan begon, maar hij is wel een briljante lul. Natuurlijk zou ik liever een sympathiekere kerel hebben gehad om voor te werken, maar hij kan mij dingen leren die niemand anders beheerst. Deze toestand met senior kunnen we best aan, Laine. Ik zag meteen dat zijn ziekte niet in een dusdanig stadium verkeert dat hij rijp is voor een tehuis voor Alzheimerpatiënten. We zullen dus thuiszorg moeten regelen. Genevieve heeft al een lijstje met namen, dus we kunnen er direct achteraan gaan. Ik wil niet dat dit voor eeuwig jouw probleem wordt. En vertel me dan nu maar eens over Eric, die kerel van je, kan hij ermee leven? Ik bedoel dat je naar Boston bent gegaan?’


  ‘Hij heeft zich heel bemoedigend opgesteld, al meende hij er niets van want hij vond het vreselijk om me te zien vertrekken. Ik ben een expert in het doorzien van mensen, weet je nog? Hij wil dat ik zo snel mogelijk terugkom. En ik wil ook naar huis. Maar ik wil ook die ene kans met mijn vader voor het te laat is.’


  Vooroverleunend in zijn stoel, zijn borrel in een hand, liet Pax zijn ellebogen op zijn knieën rusten. ‘Zo ben je altijd geweest. Alles of niets. Je wordt niet verliefd tot je er bijna te oud voor bent, en als het gebeurt, bam! Tot over je oren. Het grootste deel van je leven heb je een hekel aan je vader gehad omdat hij zo’n ongevoelige rotzak kan zijn, maar nu hij je nodig heeft, ben je bereid je leven voor hem op te offeren. Laine, dit is niet voor altijd. Laten we dit goed regelen, zodat je je normale leven weer kunt oppakken.’


  Hij had helemaal gelijk, dacht ze. Ze had er zo’n moeite mee om langs lijnen van geleidelijkheid te denken. Ze wist niet precies hoe ze dit moest doen, maar het enige wat ze zei, was: ‘Ik heb het gevoel dat ik mijn vader net heb gevonden. Hoe kan ik dan bij hem weggaan?’


  ‘Laten we dit doelgericht aanpakken, zodat iedereen krijgt wat hij of zij nodig heeft. Zelfs jij.’


  


  Het was zonder meer een feit dat het met senior veel beter ging nu hij in zijn eigen huis was. Hij was minder in de war, en zijn vergeetachtigheid viel niet op nu Laine er was om zijn dagindeling bij te houden. Er was echter één aspect van zijn ziekte dat nog langer onopgemerkt zou hebben kunnen blijven bij zijn kinderen, huishoudster of zakenpartner. Toen Laine zijn financiën doornam, ontdekte ze dat hij idioot hoge bedragen aan aandelen had uitgegeven, en dat hij een paar onroerend-goedakten had die hij niet kon thuisbrengen. Verder had hij een kamer vol souvenirs uit de Civil War, waarvan de meeste nog in dozen zaten. Ook had hij gouden gedenkmunten gekocht, die wellicht wat waard zouden kunnen zijn als ze van echt goud waren geweest. Laine was niet voor niets rechercheur, dus kon ze alles terugvinden, waar hij alles gekocht had. Ze liet de munten taxeren, maar met de spullen uit de Civil War kon ze geen kant op. Geen wonder, want senior was een paar keer bezwendeld. Slecht oordeelsvermogen was een belangrijk symptoom voor Alzheimer, en het was bovendien iets waarvan niemand iets merkt als de patiënt niet van nabij geobserveerd wordt.


  Het was iets wat hun allemaal zou zijn ontgaan, omdat senior in principe te professioneel was voor dit soort dingen. Hij had altijd uitstekend met geld kunnen omgaan. Maar hij bleek geluk gehad te hebben. Ook al had men hem een hoop geld afgetroggeld, hij had nog meer dan genoeg over. Het meeste geld stond op rekeningen die werden beheerd door een financieel adviseur met een grote fatsoenlijke holding. Laine ondernam stappen om haar vaders gevolmachtigde te worden, zodat ze zijn financiën kon gaan beheren. Het was de reden voor een ruzie die wel drie dagen duurde, waarbij senior zich van zijn explosieve kant liet zien.


  Na diverse onderzoeken – CT-scans, bloedtests en gesprekken – bevestigden de specialisten dat senior wellicht al een paar jaar met symptomen van zijn ziekte had geworsteld. Nauwelijks waarneembare symptomen, waarmee hij op een of andere manier bluffend weg was gekomen. De afgelopen paar maanden was zijn mentale scherpte echter drastisch achteruitgegaan. Laine hoorde dat zijn partners en praktijkpersoneel zich al een tijdje zorgen maakten, maar in plaats van het er met Pax over te hebben, hadden ze alleen met senior gesproken. Hij had zijn rooster niet vrijwillig ingeperkt, maar zijn partners hadden erop gestaan en hem aangespoord zich te laten onderzoeken. Eigenwijs als hij was, had senior echter te lang zijn ogen gesloten voor de realiteit.


  Ze namen een paar hulpen in de thuiszorg aan. Er waren alleen parttimers beschikbaar, maar Laine kon tenminste zo nu en dan het huis uit, terwijl er ondertussen naar meer hulp werd gezocht. Ze moest zich tenslotte zo nu en dan kunnen ontspannen. Op een dag gebeurde het onvermijdelijke: senior volgde zijn moeder in haar voetsporen en ging lopen dwalen. Hij liep het huis uit en was urenlang zoek.


  ‘Het alarmsysteem heb ik laten vernieuwen zodat er allerlei toeters en bellen afgaan als er een deur open gaat,’ vertelde ze aan Eric.


  ‘Gebeurde dat normaal dan niet?’ vroeg hij.


  ‘Het systeem is al in geen jaren herzien, en een paar verbindingselementen waren defect. Bovendien is mijn ouwe heer zo glad als een aal! Ik heb er ook op gestaan dat hij een armband draagt met een gps-chip erin! En geloof me, hij is niet altijd even gezeglijk!’


  Tegen het einde van de eerste week had Laine een van de thuiszorgers de laan uit moeten sturen en vervanging moeten zoeken. Ze had hem betrapt toen hij in de studeerkamer in seniors papieren aan het snuffelen was. Hij zei dat hij een bankafschrift voor senior zocht, maar hij was zo nerveus dat ze het geen moment geloofde. Dat senior zich niet herinnerde daarom gevraagd te hebben, wilde niet veel zeggen, maar toch… Dit voorval wierp een schaduw over het plan dat Laine op een gegeven moment door betaalde hulp vervangen kon worden.


  Mrs. Mulligrew, de huishoudster, kwam nu dagelijks, hoewel ze extra hulp moest aannemen voor grote schoonmaakklussen. Mrs. Mulligrew was nog niet oud, maar ze was ook de jongste niet meer. Ze was een robuuste en gezonde vrouw van zestig, en haar taak bestond uit het ordelijk houden van de plekken waarvan senior het meest gebruik maakte, plus het bereiden van zijn maaltijden. Als er veel gesopt moest worden, nam ze gezinsleden mee die haar konden helpen. In het verleden besteedde ze één middag per week aan het bereiden van een aantal maaltijden. Die werden dan in de koelkast of diepvries voor hem bewaard. Nu verzorgde ze iedere week zeven lunches en avondmaaltijden. De thuishulp werd geacht zijn ontbijt te verzorgen. Dat was een eenvoudige taak want het bestond slechts uit cornflakes, geroosterd brood en fruit.


  Vanaf vier uur ’s middags stond Laine er echter alleen voor.


  Tussen bepaalde momenten van verwarring en vergeetachtigheid in praatten zij en haar vader veel met elkaar. Ze zat er met hart en ziel in, dankbaar als ze was voor deze tijd, maar het deed haar verdriet om niet bij Eric te zijn.


  ‘Gaat het al een beetje beter met hem?’ vroeg Eric.


  ‘Beter? Welnee! Iedere dag lijkt hij verder af te glijden. Als ik over een gespecialiseerd woon-zorgcentrum begin, moet hij huilen. Dat is zo schokkend. Ik heb mijn vader maar één keer geëmotioneerd gezien, toen mijn moeder stierf, en dat duurde niet lang. Nu huilt hij om het minste of geringste. Ik heb stiekem diverse tehuizen bekeken, en ik zou er zelf ook niet willen wonen, eerlijk gezegd.’


  ‘Het wordt steeds ingewikkelder,’ zei Eric.


  ‘Kon ik maar bij jou zijn. Of jij hier bij mij.’


  ‘Heb je enig idee wanneer je weer terugkomt?’ vroeg hij. Die vraag stelde hij iedere dag.


  ‘Ik had gehoopt dat het binnen een paar weken geregeld zou zijn. Dat ik hem veilig en wel had kunnen onderbrengen en met een gerust hart had kunnen vertrekken. Maar de praktijk blijkt anders te zijn. Echt, Eric, ik doe mijn best, je moet me geloven. Ik kan alleen niet bij hem weg zolang ik niet weet dat hij veilig en beschermd is.’


  Dus hield Eric op ernaar te vragen.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Laine belde of sms’te Eric een paar keer per dag, en hij deed hetzelfde. Ze stuurden elkaar over en weer fotootjes. Laine stuurde foto’s van haar nichtjes, haar vader, van de hele familie en zelfs buitenopnamen van het statige ouderlijk huis, inclusief de prachtig verzorgde gazons en de lange geplaveide oprit. Waarna Eric sms’te: Godallemachtig, ben je dáár opgegroeid?


  Erics sms’jes en foto’s waren niet half zo indrukwekkend. Tenminste, dat vond hij zelf. Hij had ernaar uitgekeken om Laine mee te nemen naar het huis van zijn zus in Bend, voor een familiereünie, om haar aan zijn familie voor te stellen. Ashley kon ook niet, die moest werken, dus ging hij alleen. Hij sms’te een foto van zijn ouders. Het is dat de hooivork ontbrak, anders hadden ze het stel in Grant Woods schilderij American Gothic geweest kunnen zijn. De foto van zijn zus en zwager zag er wat minder streng uit. Hij had een nicht en een neef die bijna zo oud waren als hij, want er zat twintig jaar tussen hem zelf en zijn zus. Het was dus best een uitgebreide familiebijeenkomst, maar zijn meisjes werden node door hem gemist.


  Hij hield zichzelf goed bezig en werkte zowat met iedere ploeg mee. Verder slaagde hij er ook in Justin fulltime aan het werk te zetten. De volgende serie foto’s die hij naar Laine stuurde, waren van Ashley en haar vriend Frank op het eindexamenbal. Toen hij de foto’s maakte, kreeg hij bijna tranen in zijn ogen. Wat was zijn Ashley toch mooi. Gina en Mac hadden voor hen en Macs dochter Eve met haar date, Landon, iets heel gezelligs georganiseerd voorafgaande aan het bal. Daarna was er voor de kinderen nog een besloten feest in Cooper’s Bar, die die avond voor het gewone publiek gesloten was.


  Al te snel werd de diploma-uitreiking gevierd. Het feest daarna werd gehouden bij de McCains, waarvoor hij natuurlijk ook was uitgenodigd. Tussen de ceremonie en het feest in wist hij Laine enkele tientallen foto’s te sms’en. De kinderen uit het stadje hadden het geweldig goed gedaan, en hun ouders blaakten van trots. Eve en Ashley zouden samen op en neer reizen naar het stedelijk college, maar Frank ging naar de George Washington University met een studiebeurs. Landon had een beurs op zak voor de University of Oregon, waar hij in het footballteam opgenomen zou worden. De jongens vertrokken, en de meisjes waren van plan om hen na het eerste jaar achterna te gaan.


  Eric vertelde Laine alles, tot in de details, stuurde foto’s van dingen die speelden, zelfs van de bouwvorderingen van de strandhuizen op de heuvel tussen Coopers strandtent en de stad. Hij meldde haar iedere deuk die hij herstelde en ieder nieuwtje over hun gemeenschappelijke vrienden, haar vriendinnen en het stadje in het algemeen. Ook zij hield hem op de hoogte van alles, van de doktersbezoeken, medische tests, pogingen tot het vinden van adequate thuiszorg en familiebijeenkomsten.


  Terwijl de tijd scheen voort te kruipen, en er al een jaar voorbij leek te zijn, was er in werkelijkheid pas een maand verstreken.


  Eric was dol op haar huis, hij hield van het terras met uitzicht over de baai, maar als hij ’s avonds naar huis ging, en hij werd ’s ochtends alleen wakker, was hij doodongelukkig. Hij zag haar overal. Soms als hij thuiskwam, dacht hij heel even het aroma van haar soep te ruiken… maar even later was het weer weg. Als hij ’s avonds bij stormachtig weer op het terras zat, voelde hij haar tegen zich aan kruipen, voelde hij haar tussen zijn benen zitten, en het gevoel was zo echt, dat hij de neiging had haar een kusje in haar nek te geven. Hij droomde van haar, tastte naar haar, proefde haar in zijn slaap. Hij hield van haar zoals hij nog nooit van zijn leven van een vrouw had gehouden. Helaas was ze compleet onbereikbaar voor hem.


  Een klein deel daarvan weet hij aan de tijdzones. Al die zoete gefluisterde lieve woordjes die hij wilde horen en uiten, de verrukkelijke erotische kreuntjes waarnaar hij hunkerde, waren afwezig in de wereld waarin zij op dit moment leefden. Over dit soort privézaken sprak hij nu eenmaal niet gemakkelijk als hij aan een motor werkte, of als zij bij een arts zat. Tegen de tijd dat hij om vijf uur ’s ochtends wakker werd, was het in Boston acht uur, en waren Laine en haar vader al druk in de weer. Niet bepaald het juiste moment om te vragen wat ze wilde dat hij bij haar ging doen…


  ’s Avonds laat, als hij die dag eindelijk klaar was met het doden van de tijd, was het in Boston alweer een stuk later, en dan sliep Laine al, doodmoe van haar dag. Ze konden elkaar voortdurend zeggen dat ze van elkaar hielden, dat ze elkaar misten, maar elkaar van die hunkerende sexy woordjes toevoegen… Dat gebeurde gewoon niet.


  Wat hij was gaan zien als een van de mooiste romances in de geschiedenis van de mensheid kwam nu neer op het uitwisselen van zakelijke mededelingen en plaatselijk nieuws. Eric had het gevoel dat hij opdroogde. Terwijl de dagen verstreken, voelde hij dat ze steeds verder van hem verwijderd raakte.


  Hij verborg zijn verdriet door zich onder te dompelen in zijn werk. Maar met iedere ademteug verlangde hij ernaar haar weer te kunnen aanraken.


  


  Al Michel had de maand mei overwegend als een kwelling ervaren. Samen met Eric en Scott Grant had hij plechtig beloofd een paar weken op de Russell-jongens te letten, tot het einde van het schooljaar. Sally Russell werd even ten zuiden van North Bend in een verpleeghuis opgenomen, op een uur rijden van Thunder Point. Voor Kevin en Danny was een pleeggezin in Grants Pass gevonden. Dat was vanaf Thunder Point een rit van minstens drie uur. De jongens verhuisden zodra het schooljaar voorbij was. Justin, die nu twee fulltime baantjes had, bleef in Thunder Point achter.


  De mannen, Al, Eric en Scott, hadden dagelijks acte de présence gegeven, tot en met die dag dat Justin zijn broertjes moest laten gaan. Ze waakten over hem, waren alert op ieder teken dat hij zou kunnen instorten, in de problemen zou kunnen raken of wanhopig zou kunnen worden. Met enige trots zag Al echter dat de jongen niet alleen sterk was, maar ook toegewijd.


  Justin had zijn week zo ingedeeld, dat hij overdag als vakkenvuller werkte in de supermarkt en ’s avonds in het tankstation. Zodoende had hij de zaterdagen en zondagen vrij. Die dagen reed hij in zijn busje naar Grants Pass waar hij zijn broers ophaalde om hen mee te nemen naar hun moeder. Die twee dagen zat hij urenlang achter het stuur. En op minstens een van die dagen werkte hij ’s avonds bij Lucky. Hij was tachtig uur per week in de weer. Het enige wat hij thuis deed – waar hij nu in zijn eentje woonde– was douchen, slapen en zijn kleren wassen. Hij klaagde niet en hij vroeg niemand om iets. Hij was rustig, zoals hij altijd was geweest. Tegen de klanten, zowel in de supermarkt als bij het tankstation, was hij erg vriendelijk.


  ‘Petje af hoe jij je staande houdt, jongen,’ zei Al.


  ‘Het enige wat mij te doen staat, is achttien worden, laten zien dat ik een inkomen heb en dat ik de rekeningen kan betalen, zodat de jongens thuis kunnen komen. Dit blijft niet eeuwig zo doorgaan, maar ik heb geen andere keus.’


  ‘Ik wil alleen niet dat je je voor je twintigste doodwerkt,’ zei Al.


  ‘Zolang jij in mijn nek blijft blazen, zal dat ook niet gebeuren,’ zei Justin. ‘Trouwens, jij werkt zelf ook meer dan veertig –’


  ‘Ja, maar ik ben een man alleen. Jij hebt ook nog twee jongens en een zieke moeder voor wie je moet zorgen.’


  ‘Ik heb dit toch,’ zei hij.


  Een paar zondagen wist Al Justin te overreden hem een lift naar Grants Pass te geven om zijn broers op te halen en hen vervolgens naar het verpleeghuis te brengen. Het gaf hem wat gemoedsrust om daar te zijn, om de drie jongens samen te zien. Het huis waar ze nu woonden, stelde niet veel meer voor dan Justins huis in Thunder Point, maar de plek zag er op het eerste gezicht niet slecht uit. De knullen waren er bepaald niet laaiend over, maar ze maakten er het beste van en hoopten dat Justin spoedig in staat zou zijn ze weer bij elkaar te brengen.


  Het was een erg drukke maand, en Al was er zo’n beetje altijd bij op het werk, maar hij liet nooit na dagelijks even bij Justin aan te wippen. Hij lette erop of de jongen niet afviel, bekeek of er geen wallen onder zijn ogen zaten, zag er persoonlijk op toe dat Justin goed at, in ieder geval zo goed als onder de omstandigheden mocht worden verwacht.


  Gelukkig had hij gedurende deze periode Ray Anne aan zijn zijde, en hij moest erkennen dat hij niet wist wat hij zonder haar had moeten beginnen. Ze leefde met hem mee, maakte hem aan het lachen en was onderhoudend. Ze stond erop dat hij deelnam aan sommige door haar vrienden georganiseerde feesten in de stad, zoals het eindexamenfeest. Daar vond ze het prachtig om met hem te pronken, en hij kon de Russell-jongens voor even uit zijn gedachten zetten; jongens die door het lot van elkaar waren gescheiden en die alles in het werk stelden om weer een gezin te worden.


  ‘Lijdt jouw makelaardij niet onder mij?’ vroeg Al op een avond aan Ray Anne.


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg ze.


  ‘Ik vraag veel van je,’ zei hij.


  ‘Welnee,’ zei ze, naar hem lachend. ‘Je vraagt nooit iets van me!’


  ‘Maar ik vraag je om laat op te blijven als ik moet werken, laat genoeg om samen te kunnen zijn, terwijl jij zou kunnen slapen om de volgende dag fit aan het werk te kunnen gaan. Ik verlang hevig naar het dakterras als ik een avond vrij ben, en ik wil dat je me meeneemt naar de beste restaurantjes. En ik dring me de hele tijd aan je op, want als jij je kleren voor me uittrekt, ben ik in de zevende hemel. Een hemel die ik helemaal niet verdien.’


  Ze glimlachte alleen maar. ‘Ik zou niet anders willen.’


  Wat was hij dankbaar om haar dat te horen zeggen. Ook was hij dankbaar dat niemand hem vroeg waarom hij zelf geen pleegouder van die jongens werd, terwijl hij zo bezorgd om hen was. Hij had er geen redelijk excuus voor, en hij zou zich zo schamen als hij moest toegeven dat hij niet tegen die taak zou zijn opgewassen. Hij had geen noemenswaardige opleiding, kon nauwelijks lezen, had geen ervaring met kinderen en was ternauwernood in staat zijn eigen leven op de rails te houden. Ze zouden een ouder moeten hebben die met geld kon omgaan, die voor hun toekomst zou sparen, die hen kon helpen met hun huiswerk en hen kon adviseren over een vervolgopleiding. De enige kans op een gezin die hij had gehad, had hij door zijn vingers laten glippen. Die Russell-jongens hadden al meer dan genoeg rampen gekend, en hij zou slechts de volgende in de rij zijn.


  Op een dag reed hij naar Grants Pass om de jongens op te halen. Danny en Kevin kwamen naar buiten om in de auto te stappen, en bij Kevin was een joekel van een blauw oog achter zijn dikke brillenglazen zichtbaar.


  ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg Justin.


  ‘Laat maar,’ antwoordde de jongen. ‘Het doet er niet toe.’


  ‘Wie heeft dat gedaan? Wanneer? Waarom heb je het niet aan me verteld?’


  ‘Laat nou maar, het is niks.’


  ‘Vertel op,’ drong Justin aan. ‘Danny, wat is er met hem gebeurd?’


  Bevend van angst vertelde Danny hem heel schoorvoetend dat Ernest, de pleegvader, Kevin had geslagen. Met zijn vuist. Hij had hem gezegd naar de keuken te gaan om schoon te maken en alle afval buiten te zetten, en toen Kevin niet meteen was opgesprongen, had hij hem door elkaar gerammeld en op hem ingehakt. ‘Kevin was ergens mee bezig,’ zei hij. ‘Daarom deed hij niet meteen wat hij zei. Er zijn drie eigen kinderen en drie pleegkinderen, en alleen de pleegkinderen moeten meehelpen. Ernest drinkt heel veel,’ besloot hij.


  ‘Dat gaan we dus niet pikken!’ zei Justin, die uit zijn busje sprong en op het huis afrende.


  ‘Ho, stop!’ zei Al.


  Justin was echter niet meer te houden. Hij stormde naar binnen via de voordeur, met Al in zijn kielzog. Er stond een vrouw in de keuken, een vrij knappe vrouw in een spijkerbroek en T-shirt. Op de vloer van de woonkamer lagen drie kinderen; een was met een tablet bezig, een ander was berichtjes aan het versturen met haar smartphone en de derde lag televisie te kijken. Die kinderen, zo merkte Al in de gauwigheid op, keken naar hem en Justin met een neerbuigende grijns op hun gezicht. Hij schatte dat ze ruwweg dezelfde leeftijd hadden als Kevin en Danny, ergens tussen de tien en zestien. Twee jongens en een meisje.


  ‘Wat is er verdomme met mijn broer gebeurd, Evelyn?’ vroeg Justin kwaad.


  De vrouw droogde haar handen aan een handdoek af. ‘O, dat blauwe oog? Een ongelukje. Sorry, hoor. Hij was aan het dollen en kreeg er een elleboog tegenaan. Het zijn jongens, je kent het wel.’ Er verscheen een glimlach op haar gezicht.


  ‘O ja? Hij zei anders dat Ernest hem geslagen heeft omdat hij niet snel genoeg aan het werk ging.’


  ‘Hoe komt hij daar nou bij?’ vroeg ze lachend. ‘En wie is die man?’


  ‘Waar is hij?’ vroeg Al. ‘Uw man?’


  Evelyn zette haar handen op de heupen. ‘Hij is bij het meer aan het vissen. Wat heeft dit allemaal te betekenen?’


  ‘Het gaat over dat blauwe oog,’ zei Al op effen toon.


  ‘Dat was zijn eigen schuld,’ zei een van de kinderen vanuit de woonkamer.


  ‘Hij zei dat Ernest dronken was,’ zei Justin.


  ‘Er is geen druppel alcohol in dit huis te vinden,’ zei Evelyn. ‘Dat verzint hij maar om niet op zijn kop te krijgen. Als ik jou was, zou ik dit maar heel gauw terugnemen, anders zwaait er wat.’


  ‘Een man hoeft geen drank in huis te hebben om dronken thuis te komen,’ zei Al. ‘Ik neem aan dat Jeugdzorg dit zal willen weten. U bent toch verplicht om ieder letsel te melden?’


  De handdoek wegwerpend deed Evelyn een pas in hun richting. ‘Als ik jullie was, zou ik een beetje dimmen.’ Nu had ze geen aangename uitdrukking meer op haar gezicht, integendeel. ‘Als Jeugdzorg die jongen hier weghaalt, kan hij nergens meer heen, behalve naar de tijdelijke opvang dan, dus naar een weeshuis of jeugdgevangenis. En ze zullen er maar één nemen, niet allebei. Als mijn vergunning wordt ingetrokken, worden deze twee uit elkaar gehaald en naar verschillende delen van de staat gestuurd! Dan zitten jullie met de gebakken peren! Ik leg er wel ijs op, het is maar een bloeduitstorting. Daar gaat hij echt niet dood van.’


  ‘Ik ga een klacht indienen,’ zei Justin.


  ‘Doe wat je niet laten kunt, ondankbaar onruststokertje! Ik was de enige die bereid was beide jongens op te nemen. Als ze het me moeilijk gaan maken, hoef ik ze niet meer, en reken maar niet dat ze dan bij jou terugkomen. Dat kun je dan wel schudden!’


  Met zijn ogen samengeknepen tot smalle streepjes en zijn handen gebald tot vuisten klemde Justin zijn kaken op elkaar om zijn opborrelende woede te beteugelen. Nog even en hij vliegt haar aan, dacht Al.


  ‘Laat mij u één ding zeggen,’ zei Al beheerst en kalm. ‘Blijf met uw handjes van die kinderen af, want anders zit ú met de gebakken peren. Dan krijgt u namelijk met míj te maken. Ik hoop dat u mij goed heeft gehoord, ma’am, want ik waarschuw maar één keer.’ Hij legde een hand op Justins schouder. ‘Kom, we gaan.’


  Ze liepen het huis uit, stapten in de auto en reden in ruim twee uur naar het verpleeghuis. Ik kan dit niet aan, dacht Al de hele rit, ik kan het niet aanzien dat die jonge gastjes, die al zoveel voor hun kiezen hebben gehad, zo worden behandeld en misbruikt. Dit groeit me boven het hoofd, dacht hij.


  


  Het hele voorjaar werd Scott Grant druk beziggehouden. Hij was stand-by voor Spencer Lawson, de football- en atletiekcoach van de highschool. Scott was de vrijwillige arts van het team. Het was een relaxte job, aangezien er weinig blessures voorkwamen binnen deze georganiseerde sporten. Het hield echter wel in dat hij beschikbaar moest zijn en niet de stad uit kon als er wedstrijden plaatsvonden of als er een toernooi was. Zodoende kon hij niet bijklussen in Bandon.


  Verder was er een aantal personen op wie hij toezicht hield, zoals Justin Russell, en natuurlijk had hij zijn praktijk, een nieuwe praktijk die een forse groei doormaakte. Overigens was dat precies wat hij wilde, op een plek zijn waar hij nodig was. Een plek waar hij de enige arts in het stadje was.


  Het was een erg prettig stadje. Het voorjaar maakte plaats voor de zomer, dus werden er in Thunder Point veel eindexamenfeesten georganiseerd, en Scott werd voor ieder feest uitgenodigd. Ook het strand werd weer een uitnodigende plek. Coopers huis was bijna klaar, en Scott hielp hem met het aanbrengen van de luiken, het ophangen van de zonneschermen en het verhuizen van het meubilair. Er hielpen ook veel andere vrienden mee; Eric, Al, Mac, Spencer, Rawley, Landon…


  De dagen waarop keihard werd gewerkt om het huis af te krijgen, werden steevast afgesloten met een biertje of twee op het terras van de bar ernaast. Er werden barbecues georganiseerd op het strand en in achtertuinen van vrienden. Scott bedacht dat hij op ieder feestje in de stad, of het nu spontaan georganiseerd werd of dat hij er formeel voor was uitgenodigd, zijn kinderen bij zich had, Jenny van vier en Will van vijf, daar waar alle anderen er met hun wederhelft of partner waren. Iedereen, behalve Eric, want Laine was er op het moment niet. Eric was altijd van de partij, maar hield zich wat afzijdig, met zijn smartphone aan zijn oor en een glimlach om zijn mond.


  Als Scott telefoneerde, was het om de toestand van een patiënt te checken of te horen dat alles in orde was met zijn kinderen…


  Het was alweer vier jaar geleden dat hij zijn vrouw had verloren, en sindsdien had hij geen enkele serieuze date gehad. Hij dacht dat hij de eenzaamheid op afstand kon houden door keihard te werken, maar dat hielp niet. Al een paar jaar was hij toe aan een nieuwe relatie. Die hoefde heus niet zo perfect en liefdevol te zijn zoals die met Serena, zijn overleden vrouw. Dat verwachtte hij ook niet. Voordat ze stierf waren ze immers jarenlang samen geweest, dus hij verwachtte geen wonderen.


  Toen ze op een dag de laatste puntjes op de i van Coopers nieuwe huis aan het zetten waren, vroeg Devon – de beste assistente die hij ooit had gehad – of ze wat verlof kon krijgen. ‘Ik geloof niet dat ik nog vrije dagen heb,’ zei ze. ‘Maar zou ik een paar dagen onbetaald verlof op mogen nemen, vijf of zo? Spencer en ik willen begin juli gaan trouwen. Een eenvoudige ceremonie zonder veel poespas, alleen goede vrienden, maar we willen ook graag een paar dagen weg. Cooper zorgt dan voor Mercy en Austin.’


  Heel even was Scott verbijsterd. Natuurlijk wist hij van hun trouwplannen af, maar zijn leven leek vol mensen die nooit verwachtten een partner te zullen vinden, en die nu niet alleen een relatie hadden, maar ook nog eens waanzinnig gelukkig waren. Het enige wat hij kon bedenken om te zeggen, was: ‘Maar stel dat Sarah de baby dan net krijgt?’


  ‘Mocht dat gebeuren, dan gaan we natuurlijk spoorslags naar huis,’ zei Devon. ‘Maar er zijn zoveel mensen om op terug te vallen; Rawley, Gina en Mac, alle tieners en jouw kinderoppas Gabriella. Voor Sarah hoop ik het eigenlijk, ze heeft nog weken te gaan, maar ze is nu al zo rond als een tonnetje.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Zeker. Ja hoor. Neem zoveel tijd op als je nodig denkt te hebben. En jij kunt op jouw beurt op mij terugvallen. Mercy voelt zich helemaal thuis bij mij, en Austin is zo’n makkelijk kind, die kun je overal kwijt. Hij vindt het bij mij fijn, bij Landon, bij zoveel mensen. En Devon, die vijf dagen krijg je gewoon doorbetaald. Na alles wat je voor mij hebt gedaan, is dit wel het minste wat ik terug kan doen.’


  ‘Bedankt, doc. In dat geval kunnen we iets gaan plannen. We zouden wachten tot het huis af was, maar we kunnen verdorie niet wachten!’


  Ook hij had niet kunnen wachten. De herinnering aan dat gevoel vervulde hem met het naargeestige verlangen dat zijn constante metgezel was geworden. Wie weet, zou hij binnen een paar jaar ook iemand ontmoeten die hem weer zo’n gevoel kon geven.


  


  Al wist dat Justin pas in september achttien zou worden en dan nog was dat geen garantie dat hij de voogdij over zijn broers zou krijgen. De hem toegewezen sociaal hulpverlener had hem geadviseerd te wachten tot hij negentien was en hij had hem geadviseerd deelcertificaten te halen. Dan zou hij meer kunnen gaan verdienen en het stond goed op zijn cv. Alsof Justin daarvoor tijd kon vrijmaken…


  Al was trots op de jongen, maar hij had ook heel erg met hem te doen. Na een korte familievergadering in de auto, besloten de jongens eieren voor hun geld te kiezen en geen klacht in te dienen. Ze vonden het beter om geen slapende honden wakker te maken, want dan zouden ze misschien uit elkaar gehaald worden of in een of ander gruwelijk opvangtehuis terechtkomen. In dat geval waren ze nog verder van huis. ‘Hoe hoog?’ beloofde Kevin te antwoorden als iemand hem vroeg om te springen. Hij zou geen risico meer nemen. Al zag dat besluit niet echt zitten, maar hij begreep het wel. Ze waren bang. Hij vroeg zich af of er ooit een moment zou komen dat ze niet meer bang hoefden te zijn.


  Zijn grootste troost vond hij in Ray Annes armen. Hij hield ervan bij haar te zijn, op haar dakterras, waar hij de liefde met haar bedreef. Dat was de plek waar ze niet alleen het grootste lichamelijke genot beleefden, maar ook hun meest serieuze en persoonlijkste gesprekken voerden. Ze vertelde veel over zichzelf; over de mannen met wie ze kort getrouwd was geweest, over haar dromen en verwachtingen die ze jaren geleden had ingewisseld voor de onafhankelijke vrouw die ze nu was. Nooit meer zou ze haar lot in de handen van een man leggen. Op zijn beurt vertelde Al haar steeds meer over zijn kortstondige huwelijk en over zijn jaren als trucker. Ook vertelde hij over zijn jaarlijkse bezoekjes aan Boone in Iowa, op de geboortedag van zijn zoon die, als hij was blijven leven, nu achtendertig zou zijn.


  In plaats van te zeggen: ‘Ach, arme schat toch,’ zei Ray Anne dan glimlachend tegen zijn lippen: ‘Net zo oud als ik dus.’ En dan kwamen ze niet meer bij van het lachen.


  Het deed hun zo goed om zelfs van het zwaarste onderwerp iets lichts en humoristisch te kunnen maken.


  Ergens begin juni, toen hij haar op het dak in zijn armen hield, zei hij: ‘Ik wil dat je weet dat ik al heel lang niet meer echt van een vrouw heb gehouden, dat ik was vergeten hoe dat voelde. Maar ik denk dat dit het is. Ray, wat er ook gebeurt, ik wil dat je weet dat je een prachtvrouw bent en dat je me heel gelukkig hebt gemaakt.’


  ‘Wat er ook gebeurt?’ vroeg ze. ‘Ben je terminaal of zo?’


  Lachend trok hij haar dichter tegen zich aan. ‘Gelukkig niet, nee. Ik ben eng gezond. Maar door de jaren heen heb ik geleerd dat je niet moet vergeten dingen te zeggen die belangrijk zijn. Ik was ver van huis toen mijn vader stierf, en ik heb hem nooit kunnen zeggen hoeveel hij voor me betekende. Dat was een les voor me.’


  ‘Oké dan,’ zei ze. ‘Dan moet jij weten dat ik denk dat je mijn grote liefde bent.’


  ‘Dat kan niet waar zijn. Je bent te sexy, te lief, te mooi –’


  ‘Dat ben jij juist. Ik heb zat mannen gehad, maar ik denk dat ik met hen alleen maar heb geoefend. Bij jou voel ik me zo fijn. Ieder deel van me voelt goed; de lichaamsdelen, het hart, de geest, de humor en het deel dat op vriendschap gedijt. Als ik alle mannen die ik heb gekend de revue laat passeren, denk ik dat jij als beste uit de bus komt.’


  ‘Wedden dat je daar op terugkomt?’ zei hij.


  Na die vraag ging ze rechtop zitten en, in het kaarslicht op het dak, keek ze hem recht in de ogen. ‘Nee, Al. Dat gaat niet gebeuren.’


  De volgende dag pakte hij om twaalf uur ’s middags zijn twee weekendtassen in, inclusief een paar gereedschappen die van hem waren en die hij had gebruikt. Daarna reed hij in zijn pick-up naar Lucky. Natuurlijk was Eric er. Die man deed niets anders dan werken sinds Laine vertrokken was. Justin was nog niet op het werk aanwezig, en daar was Al niet rouwig om. Hij gaf Eric de sleutel van de motelkamer terug en zei: ‘Sorry, baas, maar ik heb een telefoontje gekregen van een vriend. Hij zit in de problemen en heeft mijn hulp nodig. Een spoedgeval. Ik weet dat ik netjes ontslag had moeten nemen, en dat het heel slecht uitkomt, het spijt me dan ook vreselijk. De kamer is betaald, en ik ben er al vertrokken, maar heb niet uitgecheckt voor het geval je iemand kent aan wie je de kamer wilt geven, met die koelkast en het broodrooster en zo.’


  Eric nam de sleutel aan en schudde hem de hand. ‘Ik hoop dat je terugkomt, Al. Je bent voor mijn bedrijf van grote waarde.’


  ‘Bedankt voor het compliment. Normaal gesproken laat ik het je eerder weten, maar dit kwam nogal onverwacht.’ Natuurlijk legde hij niet uit wat er precies aan de hand was.


  ‘Die dingen gebeuren nu eenmaal. Als je kunt en je hebt er zin in, kun je altijd bij me terugkomen. We kunnen je altijd gebruiken. Heb je Justin al verteld dat je vertrekt?’


  ‘Dat is me niet gelukt.’ Hij haalde een envelop uit het zakje van zijn overhemd. ‘Ik heb niet veel om uit te leggen, het is gewoon een vriend die ik door de jaren heen heb geholpen, en hij rekent op me, vooral als de dingen bij hem uit de hand lopen. Wil jij dit aan Justin geven?’


  ‘Zeker. Natuurlijk. En je hebt mijn nummer als je mij nodig hebt.’


  ‘Hopelijk blijf ik niet te lang weg. Toevallig bevalt deze plek me wel. Dit was een heel slimme zet van je. En ik hoop dat alles op zijn pootjes terechtkomt komt met Laine.’


  ‘Alles komt altijd op zijn pootjes terecht,’ zei Eric. ‘Als ik iets heb geleerd, is dat het wel. Probleem is alleen dat het een sleur wordt om eindeloos te moeten wachten tot iets op zijn pootjes terechtkomt. Maar zo is het leven, nietwaar?’


  ‘Klopt, zo is het leven. Succes, baas,’ zei Al. Daarop stapte hij in zijn pick-up en reed de stad uit.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Om drie uur verscheen Justin in een keurig gewassen en gestreken uniform op het werk. Zijn moeder waste en streek natuurlijk niet, realiseerde Eric zich. Ongetwijfeld had de jongen gehoord dat Eric de oudere mannen op de verzorging van hun uniforms had aangesproken, en aangezien de jongen zijn baan hard nodig had, deed hij dus precies wat er van hem werd verwacht. Hij had nog steeds niet geleerd zijn eigen haar fatsoenlijk te knippen, dus liet hij het groeien en knipte er alleen van onderen een stukje af. Nog een paar maanden en hij zou zijn haren bij elkaar kunnen binden in een paardenstaart.


  Laat ik maar met de deur in huis vallen, dacht Eric. ‘Al had een of ander spoedgeval, Justin. Hij moest weg, maar hij heeft dit voor je achtergelaten.’ Hij reikte hem de envelop aan. ‘Misschien wordt het hierin beter uitgelegd.’


  Justin scheurde de envelop onmiddellijk open. Er zat een stukje papier in en een cheque. ‘Nee, helemaal niet.’ Hij liet Eric het briefje zien. Er stond alleen ‘Een beetje hulp. Succes.’ Het was zeker Als handschrift, niet om aan te zien. De cheque had hij niet zelf geschreven. Het was een cheque waarvoor het geld was opgenomen bij de plaatselijke bank in Thunder Point. Hij had een waarde van tweeduizend dollar.


  Eric floot.


  ‘Heeft hij je verteld wat voor spoedgeval het was?’ vroeg Justin.


  ‘Nee, sorry, hij zei alleen maar dat een vriend van hem in de problemen zat en hem nodig had.’


  ‘Oké, dat klinkt niet verkeerd. Eigenlijk zou iedereen op een vriend terug moeten kunnen vallen als hij in de problemen zit.’ Hij zei het als iemand die zelf geen vrienden had. Justin schoof het briefje en de cheque terug in de envelop en stopte hem in zijn broekzak.


  ‘Wil je niet even snel naar de bank voordat hij dichtgaat?’ vroeg Eric.


  ‘Nee hoor, hoeft niet.’ Met die woorden pakte Justin een bezem om de vloer aan te vegen.


  Eric liep achter hem aan en legde een hand op zijn schouder. ‘Justin, het is een cheque. Als je hem kwijtraakt of hij raakt beschadigd, heb je niks meer. Breng hem naar de bank.’


  ‘Maar ik heb daar geen rekening,’ zei hij.


  ‘Open er dan een,’ zei Eric. ‘Je kunt het je niet veroorloven om met zoiets op zak te lopen. Op de bank is je geld in ieder geval veilig. Ook als de bank beroofd wordt of in brand vliegt, zal jij je recht op het geld behouden.’


  ‘En als ik het geld snel nodig heb?’ vroeg Justin.


  ‘Dan kun je het gewoon opnemen bij de bank,’ antwoordde Eric.


  ‘Wat als de bank gesloten is? Als het midden in de nacht is?’


  ‘Dan geef ik het je, maakt niet uit hoeveel,’ zei Eric, zich afvragend waarvoor Justin snel geld nodig zou kunnen hebben, en ook nog eens midden in de nacht. ‘Als er een spoedgeval is, kun je mij wakker bellen. Hoeveel je ook nodig mocht hebben, ik kan eraan komen.’


  Justin lachte smalend. ‘Ik wist wel dat je een rijke stinkerd was.’ Vervolgens begon hij de vloer te vegen.


  Eric greep de bezem beet. ‘Hoe gaat het met je broers, Justin?’


  De jongen haalde zijn schouders op. ‘Gaat wel,’ antwoordde hij. ‘Het is geen leuke plek waar ze zitten, maar ze kunnen het nog wel een paar maanden uithouden. Blijkbaar denken die lui dat ze mensen als slaven kunnen gebruiken, zodat niemand daar verder iets aan het huishouden hoeft te doen, behalve de vrouw en de pleegkinderen.’


  ‘Dat klinkt ernstig,’ zei Eric.


  ‘Als ze niet snel genoeg in beweging komen, krijgen ze slaag,’ zei Justin. Vervolgens maakte hij een beweging alsof hij een klap op zijn hoofd kreeg.


  ‘Maar dat kan toch niet!’ riep Eric krachtiger uit. ‘Dat moet je melden!’


  ‘Daar hebben we het over gehad. Maar de DHS zou ze dan uit elkaar kunnen halen en ze nog verder weg plaatsen, zodat ik alleen bij ze kan zijn als ik verhuis, en ik wil absoluut het huis aanhouden. Ik weet wat me te doen staat.’


  ‘Wat dan?’ vroeg hij.


  ‘We zien het nog een paar maanden aan, drie maanden om precies te zijn. In september word ik achttien, en als ze me de jongens niet geven, haal ik ze daar gewoon weg. Dat ga ik doen. Zo ga je niet met mensen om.’ Vervolgens probeerde hij de bezem uit Erics hand los te rukken.


  Eric liet hem echter niet los. ‘Ga naar de bank. Het gaat niet van je werktijd af. Zo’n grote cheque is geen grapje. Je zou het geld nodig kunnen hebben. En als je een spoedgeval hebt, maar je kunt niet naar de bank, help ik je uit de brand. Vraag cheques, een betaalkaart en een creditcard aan. Het is niet goed om alles cash te betalen.’


  ‘Maar ik weet niet precies hoe dat allemaal werkt. Ik heb altijd alleen maar cheques verzilverd.’


  ‘Een kind kan de was doen. Ze zullen het je bij de bank allemaal uitleggen, en als je niet alles meteen snapt, leg ik het je wel verder uit. Nou, ga!’


  Lusteloos haalde de jongen zijn schouders op en draaide zich om om te gaan.


  ‘Justin.’ Eric hield hem tegen. ‘Luister, misschien heb je het gevoel dat Al je in de steek heeft gelaten, maar dat is niet zo. Dit is zijn manier van doen, hij is een zwerver. Ik ken hem al heel lang. Hij is altijd onderweg, een paar maanden hier, een paar maanden daar. Hij komt wel weer terug. Ondertussen kun je op mij rekenen. Dit is mijn zaak, ik blijf zitten waar ik zit.’


  ‘Totdat Laine je vertelt dat ze hier niet kan terugkomen vanwege haar vader en wil dat jij daarheen verhuist,’ zei Justin.


  ‘Wow, je denkt over veel meer dingen na dan je laat merken.’ Eric schudde zijn hoofd. ‘Maar dat loopt zo’n vaart niet. Ashley woont hier, en ik heb nog heel veel met haar goed te maken. Als ik al uit Thunder Point zou vertrekken, dan zeker niet op korte termijn, daar kun je op rekenen. Ten eerste zal dat meisje helemaal volwassen moeten zijn en zichzelf moeten kunnen bedruipen, en ten tweede zou ik mijn zaak moeten verkopen. Ik laat geen briefjes achter. Ik vertel de mensen in mijn leven wat ik van plan ben te gaan doen, dus je kunt op me rekenen, oké?’


  ‘Oké.’ Justin was duidelijk niet overtuigd.


  Eric slaakte een zucht. ‘Ga dan nu maar naar de bank.’ Hij wist wel wat Justin nodig had. Iedereen wist het. Goede pleegouders. Ergens vond Eric het een aanlokkelijk idee. Hij wist dat hij die taak op zich zou kunnen nemen – die jongens waren immers zo zelfstandig als wat. Als hij dat echter zou doen, zou hij met hen moeten leven, en hij had zijn hele leven op iets anders gewacht. Iets waarvan hij hoopte het misschien met Laine te krijgen. Ze hadden toch al zo’n pech. Een heel continent hield hen van elkaar gescheiden, en hij had geen idee hoelang dat nog zou duren. Hij hoopte van harte dat het niet al te lang meer zou duren, maar in zijn hart wist hij dat ze daar nog een hele poos zou moeten zijn. Als ze het niet met haar vader had goedgemaakt, zou het iemand anders’ probleem geweest zijn, zei een vals egoïstisch stemmetje in zijn hoofd. Daarna bedacht hij echter meteen dat ze haar hele leven al had gehunkerd naar een vader die trots op haar was, die haar zou vertrouwen… Hij was eenzaam, maar hij was blij voor haar, hoe moeilijk hij het ook had. Niemand zou zijn ouders moeten verliezen voordat dingen goed uitgesproken waren.


  Hij zou zich doodschamen als hij moest bekennen hoe vaak hij haar had willen smeken om terug te komen. Vraag je broer gewoon iemand in te huren om voor senior te zorgen en kom terug… Aan die verleiding had hij gelukkig niet toegegeven.


  In het kantoor pakte hij de telefoon en belde de diner. Misschien kon hij iets vinden wat Justin een beetje gerust zou stellen. Gina nam op. ‘Hoi, Gina, Eric hier. Heb jij toevallig het nummer van Ray Anne?’


  ‘Jazeker. Op zoek naar onroerend goed?’


  ‘Nee, ik heb meer onroerend goed dan me lief is,’ antwoordde hij lachend. ‘Al is vandaag vertrokken. Hij zei dat hij een vriend moest helpen. Ik vroeg me af of Ray Anne er misschien wat meer van wist. Justin loopt erbij alsof hij zijn beste vriend kwijt is, wat misschien ook wel het geval is.’


  Helaas bleek dit plan niet een van zijn beste te zijn. Toen hij Ray Anne de vraag stelde, zei ze: ‘Weg? Vertrokken? Wanneer?’


  ‘Rond twaalf uur vanmiddag. Hij vertelde dat een vriend zijn hulp nodig had. Hij had dus geen betere verklaring voor jou?’


  Een hele poos zei ze niets. ‘Nee,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Hij heeft niets gezegd.’


  ‘Wat spijt me dat, Ray Anne,’ zei Eric. ‘Ik nam aan dat hij jou wel had verteld dat hij van plan was te vertrekken. Dat hij afscheid zou hebben genomen of zoiets.’


  ‘Ja, dat zou ik ook verwacht hebben,’ zei ze zacht.


  ‘Dan zal hij je wel bellen,’ zei Eric.


  ‘Ik heb een mobieltje, en hij heeft er een. Maar ik heb geen voicemailbericht of sms’jes gekregen. Hij sms’t niet graag, dat vindt hij te onpersoonlijk. Heeft hij gezegd waar hij naartoe ging, of wanneer hij terugkomt?’


  ‘Ben bang van niet.’


  ‘Hm. Bedankt dat je het me hebt laten weten, Eric. Ik ben blij dat ik er niet op een andere manier achter ben gekomen…’


  ‘Het spijt me vreselijk.’


  ‘Als ik iets van hem hoor, laat ik het je weten,’ zei ze. Vervolgens verbrak ze de verbinding.


  Dat heb je lekker voor elkaar, Al, dacht Eric. In al die jaren dat hij Al had gekend, kon hij zich geen moment herinneren dat iets op zo’n nare manier was verlopen, dat hij mensen met gevoelens van wrok en een gebroken hart had achtergelaten. Wat was er in hemelsnaam gebeurd, vroeg hij zich af. Te veel druk? Vond hij zijn relatie met Ray Anne en Justin – mensen die hem nodig hadden– misschien wat verstikkend worden?


  Nee, het moest echt een spoedgeval geweest zijn, dacht Eric. Al was oprecht op Ray Anne gesteld. En, tenzij hij alle signalen had gemist, had hij Justin echt willen helpen. De telefoon ging echter niet, dat wil zeggen, er kwam geen telefoontje van Al.


  Laine belde twee keer, en ze brachten elkaar op de hoogte van de dagelijkse wederwaardigheden. Om een voor hem onverklaarbare reden vertelde hij haar niet dat Al vertrokken was. Hij informeerde naar haar familie, en zij vertelde hem dat ze weer een thuishulp de laan uit had moeten sturen. Ze vermoedde dat hij met zijn tengels niet van de drank in het kastje in de studeerkamer kon afblijven, of dat hij een heupflesje bij zich droeg. In ieder geval had ze een kegel bij hem geroken. Met senior ging het redelijk goed. Er waren weinig slechte dagen. ‘Even afkloppen,’ zei ze. Hij had een gezelschapsdame nodig, zoveel was duidelijk; hij kon niet alleen leven. De meeste dagelijkse handelingen kon hij alleen af. Hij kon zich douchen, scheren met een elektrisch scheerapparaat; scheermessen waren nu taboe, zelfs wegwerpmesjes. Koken ging natuurlijk niet, evenmin als autorijden. Daar konden alleen maar ongelukken van komen.


  Als er ooit iemand in mijn familie Alzheimer krijgt, ben ik nu een expert, dacht Eric.


  Aangezien Eric het zelf naar buiten had gebracht, wilden de mensen al gauw weten wat er precies met Al aan de hand was. Maar verder was het een rustige middag en dito avond op het tankstation. Hij stuurde Justin wat eerder weg, zei hem wat uit te rusten. Daarna sloot hij de zaak en ging zelf naar huis.


  Iedere keer als hij dat huis binnen liep, bereidde hij zich voor op een wonder. Als ze thuis was, liet ze altijd op zijn minst het licht in de keuken aan, en stond er iets voor hem klaar in de koelkast, maar veel vaker zat ze op hem te wachten. Het was echter donker en koud in huis. Eric deed geen lampen aan. Hij liep naar de openslaande deuren van het terras en zag dat het weerlichtte boven de monding van de baai. In de verte hoorde hij het gerommel van bulderend onweer. De storm zou niet volledig tot ontwikkeling komen, maar Laine zou het weerlichten mooi hebben gevonden.


  Ineens dacht hij dat hij wat hoorde. Muziek en gelach. Klotsend water. En zonder ook maar een tel na te denken, racete hij met twee tot drie treden tegelijk de trap op. De slaapkamer zag er nog precies hetzelfde uit; het bed was opgemaakt, de dekens waren niet teruggeslagen. Ze hadden een regel gehad: de laatste die opstond, moest het bed opmaken… De badkamer was leeg en in duisternis gehuld, maar als hij zijn ogen sloot, kon hij haar daar voelen, zag hij flakkerende kaarsvlammetjes, hoorde hij haar MP3-speler aangesloten op de speakers, rook hij de geur van haar badschuim… Hij kon haar bijna horen lachen, en zelfs het zacht klotsende water voelen terwijl ze wachtte tot hij ook in bad zou komen. Als hij dan de ochtend daarop om vijf uur onder de douche stond, vroeg ze hem waarom hij dat deed. Was hij dan niet schoon genoeg na de stoeipartij in de badkuip? Dan legde hij tactisch uit dat hij naar een meisje rook, en dat zijn klanten weinig op hadden met verwijfde monteurs.


  Hij kon de nachten niet tellen dat hij zijn hand naar haar uitstak… Wat miste hij haar onbeschrijflijk hevig. Hij stak zijn handen in zijn zakken en voelde zijn sleutelbos, plus de sleutel van de kamer in de Coast Line Inn. Hij liep naar de klerenkast en haalde zijn weekendtas van een hoge plank. Nadat hij hem op het bed had neergezet, pakte hij zijn overhemden, broeken en laarzen in. Vervolgens pakte hij zijn scheerspullen en stopte ze erbij.


  Oké, Laine wilde dat hij hier was, in haar huis, maar ze had geen idee wat dat met hem deed. Het maakte niet uit hoe vaak hij de lakens verschoonde, hij rook haar. Hij had erotische dromen over haar, en hij werd in het holst van de nacht wakker met haar smaak in zijn mond. Iedere keer als hij thuiskwam, verlangde hij nog heviger naar haar. En zijn angst dat die dagen en nachten nooit meer zouden terugkeren, werd almaar groter.


  Hij ritste zijn tas dicht en deed de deur achter zich op slot. Hij had zijn smartphone en laptop, dus ze kon hem altijd gemakkelijk bereiken. Maar hij had haar hier nodig, anders werd hij gek. Natuurlijk zou hij om de paar dagen even komen kijken of alles veilig en in orde was, klaar voor haar terugkeer.


  Met zijn tas in zijn ene hand en zijn gestoomde werkkleding hangend over zijn schouder wandelde hij naar het motel. Daar zou hij zich meer op zijn gemak voelen.


  


  ‘Waar is ze?’ vroeg Lou McCain aan Carrie James door de telefoon. ‘Ze is niet bij Cliff, ze beantwoordt geen telefoontjes, en er brandt geen licht in haar huis. Denk je dat ze de baai in is gereden? Zichzelf heeft verdronken?’


  ‘Om een man? Weet je zeker dat we het over dezelfde Ray Anne hebben?’ vroeg Carrie. ‘Kom op zeg! Ze ligt waarschijnlijk te weken in bad, zodat ze schoon en helder de speldjes in de voodoopop kan prikken.’


  ‘Ik ben erheen gereden. Het is helemaal donker in haar huis, en ze doet niet open,’ zei Lou.


  ‘Snap het al, jij weet niet waar je moet zoeken,’ zei Carrie. ‘Waar ben je nu?’


  ‘Ik zit voor het politiebureau na te denken over de volgende stap.’


  ‘Wat doe je in Thunder Point?’ vroeg Carrie. Sinds Lou de afgelopen herfst getrouwd was, woonde ze niet meer bij haar neef Mac. Het huis dat ze nu samen met Joe had, lag tussen Thunder Point en Coquille in. Ze was onderwijzeres in Thunder Point, maar het was nu zomervakantie.


  ‘Ben bij Gina geweest, heb haar gevraagd of ze hulp kon gebruiken in verband met de kinderen deze week, en ze vroeg mij of ik het al wist van Ray Anne. Blijkbaar is Al met de noorderzon vertrokken. Misschien is ze wel met hem mee!’ suggereerde Lou.


  ‘Onze eigen kleine makelaardijmagnaat? Vergeet het maar. Ik zie je zo bij Ray Annes huis.’


  ‘Maar ik heb je toch gezegd dat ze er niet is! Dat kan me normaal niet zoveel schelen, maar nu maak ik me toch wel zorgen om haar.’


  ‘Ze zit gewoon te mokken,’ zei Carrie. ‘Rij nu maar naar haar huis, ik zal je laten zien waar ze is. Dan kun je vervolgens zonder zorgen rustig terug naar huis, en dan kan ik naar bed. Sommigen van ons moeten werken in de zomer, weet je wel.’


  ‘Sommigen van ons zijn het hele jaar rond humeurig,’ kaatste Lou terug, waarna ze de verbinding verbrak.


  Er was ooit een tijd geweest dat Lou McCain en Ray Anne Dysart nauwelijks samen door een deur konden. Maar daarna hadden leeftijd, ervaring, geduld en wijsheid hun intrede gedaan. Ze gingen de dingen wat meer relativeren, en ondertussen hadden ze het zo nu en dan zelfs gezellig met elkaar. Bovendien trouwde Lou, en hield Ray Anne eindelijk op Lous vriendjes in te pikken. Dat huwelijk zou er best iets mee te maken gehad kunnen hebben.


  Lou en Ray Anne kenden elkaar al uit hun highschool-tijd in Coquille. Het was altijd water en vuur tussen hen geweest. Ze waren tegenpolen, om het zwak uit te drukken. Lou was een ernstige ijverige leerlinge geweest, terwijl Ray Anne een feestbeest was geweest. Ook toen al droeg ze veel te strakke kleren, en had ze altijd een sliert jongens achter zich aan. Destijds was een sliert niet genoeg geweest – ze had ze allemaal gewild, ook de jongens van de andere meisjes.


  Na de highschool zagen Lou en Ray Anne elkaar zelden, totdat ze elkaar in Thunder Point weer tegen het lijf waren gelopen. In het begin was er sprake geweest van dezelfde oude rivaliteit: Lou op haar stevige stappers, en Ray Anne met haar strakke rokjes en hoge hakken. Maar op een gegeven moment was er een wat ongemakkelijke wapenstilstand ontstaan, die uiteindelijk had plaatsgemaakt voor oprechte vriendschap. Nog steeds zo verschillend als wat gingen ze elkaar toch op een of andere manier waarderen. Lou mocht haar nu, en ze vond het afschuwelijk voor Ray Anne dat een man om wie ze gaf, een man die ze had vertrouwd, zomaar was vertrokken.


  De bestelwagen van Carries delicatessenzaak stond voor Ray Annes huis toen Lou er parkeerde. Ze stapten uit hun auto’s en begroetten elkaar op straat. Carrie had haar jasschort met diepe zakken nog aan, alsof ze rechtstreeks uit de keuken was gekomen. Ze had een hele grote fles wijn in haar hand. ‘Volg mij maar,’ zei ze. Ze liep om de garage heen en boog zich over het tuinhekje van de achtertuin om het vanaf de binnenkant open te maken. Er stond een ladder tegen de achterkant van de garage om naar het dak te kunnen klimmen. Boven aangekomen, zagen ze een kaarsje branden. ‘Je bent toch wel alleen, hè?’ zei Carrie in de duisternis.


  ‘Wat komen jullie hier doen?’ vroeg Ray Anne. Ze zat in kleermakerszit op het platte dak. Tot Lous niet geringe verbazing had ze een joggingbroek aan en leren pantoffels. Verder droeg ze een lang T-shirt, overduidelijk zonder beha eronder. Haar borsten bevonden zich ter hoogte van haar borstkas, geen centimeter eronder. Oké, het was nu niet het moment om nieuwsgierig naar eventuele implantaten te informeren. Die broek en die pantoffels! Dit was een kant van Ray Anne die Lou nog nooit had gezien.


  ‘We zijn gekomen om met je mee te rouwen,’ zei Lou. ‘Het gerucht gaat dat er iemand dood is.’


  ‘Ik betwijfel of hij dood is,’ zei Ray Anne. Ze nam een slokje van haar wijn. ‘Hij is gewoon weg.’


  ‘Wow,’ zei Lou om zich heen kijkend. ‘Het is echt te gek hier.’


  Carrie zette de fles wijn op het terras neer en ging met enige pijn en moeite op een zitzak zitten. ‘Mocht ik een beetje winst maken dit jaar, dan krijg je een paar stoelen van me voor je verjaardag. Mijn knieën kunnen niet goed tegen het zitten op de grond. Ik heb jullie beiden nodig om me zo meteen omhoog te trekken.’ Vervolgens haalde ze een kurkentrekker uit haar schortzak.


  ‘Er zijn hier boven geen glazen,’ zei Ray Anne.


  Daarop haalde Carrie een paar plastic wijnglazen uit haar andere zak en draaide er de voetjes op. ‘Ik heb niet voor niets een cateringbedrijf,’ zei ze met een stalen gezicht.


  ‘Wow,’ zei Lou weer. ‘Dit is echt te gek. Waarom heb ik dit nooit eerder gezien?’


  ‘Omdat het privé is,’ antwoordde Ray Anne.


  ‘Maar Carrie weet het anders wel.’


  ‘Dat komt doordat ik me aan Ray Anne heb opgedrongen in de tijd dat Ashley het zo moeilijk had na haar breuk met die stomme Downy, afgelopen jaar. Toen we allemaal ons hart vasthielden of ze suïcidaal was of alleen maar een gebroken hart had. Ray Anne heeft me toen mee hiernaartoe genomen, we maakten een fles wijn soldaat en praatten over al onze gebroken harten. Dat hielp, behalve dan dat het gebroken hart van je dochter of kleindochter veel erger is dan dat van jezelf.’


  Ook Lou ging op een zitzak zitten en pakte een glas wijn op.


  ‘En ik dan?’ vroeg Ray Anne. ‘Hoe vind je het voor mij? Hoe vind je het om mij door zo’n hel te zien gaan?’


  ‘Voor jou is het niet de eerste keer,’ zei Carrie. ‘Ik vind het heel rot voor je, Ray Anne, maar je bent intelligent en onafhankelijk, dus je komt er wel overheen.’


  ‘Dat zal anders wel even gaan duren,’ zei ze.


  ‘Vertel wat over hem,’ zei Lou. ‘Hield je van hem?’


  ‘Ik hield van hen allemaal,’ antwoordde Ray Anne, de fles boven haar glas houdend. ‘Echt waar. Maar ik denk dat ik van Al het meest heb gehouden.’


  ‘Voel je dat niet altijd zo?’


  ‘Nee, niet altijd. Soms vind ik ze gewoon leuk of misschien sexy. Of ze verdienen een leuk inkomen, komen beschaafd over en hebben behoefte aan een fijne partner. Of… weet ik veel, soms kunnen ze goed dansen…’


  Lou proestte een slok wijn uit. ‘Goed dansen?’


  ‘Al heel lang geleden heb ik mijn hoop op ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig opgegeven,’ zei Ray Anne. ‘Ik verwacht geen ridder meer die me voorop op zijn ros meeneemt. Ik wil gewoon niet voortdurend alleen zijn. Bovendien hou ik van, eh… jullie weten wel, seks.’


  ‘Dat weten we,’ zeiden Carrie en Lou in koor.


  ‘Zo ben ik nu eenmaal,’ zei ze. ‘Al vond alles prachtig aan me. Ik wist dat hij nooit lang op één plek bleef hangen, maar ik had geen idee dat hij op het punt stond om weg te gaan. Tenslotte had hij heel veel dat hem hier vast kon houden.’


  ‘Zoals?’


  ‘Zijn baan bijvoorbeeld. Hij vond het fijn om met Eric samen te werken. Hij mag Erics manier van zakendoen omdat hij hem rechtdoorzee en eerlijk vond. Ook raakte hij heel erg betrokken bij die Russell-jongens en hun zieke moeder. De oudste, Justin, begon erg op Al te bouwen. Dat hij bij mij is weggelopen, à la, maar dat hij die jongen in de steek heeft gelaten, vind ik gewoon niet te verteren.’


  ‘Waarom kun je wel accepteren dat hij jou in de steek heeft gelaten?’ vroeg Lou.


  Met neergeslagen ogen haalde Ray Anne haar schouder op. ‘Nou ja, ze laten me na verloop van tijd toch allemaal in de steek?’


  Lou verslikte zich. ‘Nee!’ blafte ze. ‘Nee, nee en nog eens nee! Op een gegeven moment raakt er een steekje bij hén los, en weten ze niet meer wat ze moeten doen! Ray Anne, je bent een geweldig mens. Je verdient dit niet. En ik wil dan ook dat je nú ophoudt te denken dat je het wél verdient. Nú, zeg ik je!’


  ‘Toch gaan ze bij me weg,’ zei ze.


  ‘En jij gaat ook wel eens bij hen weg.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Luister, we zijn vrouwen met, eh… enige ervaring. We weten wat er in de wereld te koop is. We hebben met een aantal mannen gebroken, een paar van die imbecielen hebben het met ons uitgemaakt, maar dat heeft niets te maken met wie en wat we zijn.’


  ‘We zijn vrouwen, ons krijg je niet klein,’ zei Carrie geeuwend.


  ‘Behalve Carrie dan,’ zei Lou snel.


  ‘Ik ben een heel snelle leerlinge. Toen mijn kerel me in de steek liet, me berooid achterliet met een kleintje, was ik in één klap genezen van romantiek, niet verwonderlijk toch?’ zei Carrie. ‘Het enige waarin ik nog geïnteresseerd was, was het betalen van de huur en de boodschappen. En ik was er volmaakt gelukkig mee,’ zei Carrie.


  ‘Misschien zou je nog gelukkiger geweest zijn, als je zo nu en dan eens een keertje lekker had gevrijd,’ zei Lou. Maar toen ze Carries plotse scherpe blik zag, hief ze een hand op. ‘Sorry, ik bedoel er niets mee…’


  Even later haalde ze haar mobieltje uit haar zak om iemand te bellen. ‘Hé Joe, schat, luister. Ik ben bij Ray Anne met Carrie, en we zijn een enorme fles wijn soldaat aan het maken. Ik zal moeten blijven logeren, tenzij je me wilt ophalen. Waarom? Omdat Ray Anne een blauwtje heeft gelopen, en ze in een dipje zit.’


  ‘Leuk hoor.’ Ray Anne nam een slokje wijn. ‘Trut…’


  ‘Wil je dat doen?’ vroeg Lou door de telefoon. ‘Lief van je. Haast je maar niet. Ik zal eerst flink moeten doordrinken om die fles leeg te krijgen. Oké. Ik hou ook van jou.’ Daarop verbrak ze de verbinding en wierp haar vriendinnen een dromerige glimlach toe. Carrie hing achterover in de zitzak, haar glas hield ze op haar buik. ‘Hij vindt het fijn om met me te slapen,’ zei ze.


  ‘Dat komt dan goed uit,’ zei Ray Anne. ‘Ik namelijk niet.’


  ‘Vertel, wat vind je het moeilijkste om op te geven?’ vroeg Lou.


  ‘Kende je hem?’


  ‘Oppervlakkig,’ antwoordde Lou. ‘Niet goed, maar hij kwam sympathiek over.’


  ‘Ik vind zijn gelijkmatige humeur zo prettig. Niets kon hem echt van zijn stuk brengen, weet je. Toen hij me over de jongens vertelde, werd hij verdrietig om hen. Hij gaf om ze. Hij heeft ze diverse keren naar hun moeder gebracht, en dan hebben we het dus over urenlange ritten. Echt urenlang. Verder praatte hij vrij makkelijk over persoonlijke kwesties. Dat kom je toch zelden tegen bij een man? Hij was zo gevoelig en lief, en toch was hij ook heel fysiek. Ik geloof dat hij zei dat hij zesenvijftig was en hij was hartstikke gespierd. En dan die glimlach. Hij heeft de mooiste glimlach die je je kunt voorstellen. Geestig is hij ook. Interessant. Hij heeft heel veel verschillende dingen gedaan. Hij kan over alles meepraten. Hij is superintelligent, maar ik vermoed dat hij niet kan lezen.’


  ‘Wat zeg je nou?’ zei Lou. ‘Kan hij niet lezen?’


  Ray Anne haalde haar schouders op. ‘Ik heb het nooit durven vragen. Volgens mij denkt hij dat niemand het weet. Ik vermoedde het al na onze tweede date. Hij werpt slechts een vluchtige blik op de menukaart en vraagt mij dan te bestellen. Of hij heeft een smoesje paraat over zijn leesbril: hij heeft hem vergeten of hij is vies of zoiets. Hij heeft een paar sms’jes die ik hem had gestuurd beantwoord, en ik weet dat hij grote duimen heeft, maar serieus, er was geen touw aan vast te knopen. Ik wed dat hij niet kan lezen. Als hij op reis is of in bed ligt, zet hij een luisterboek op, en reken maar dat het zware kost is. Toen ik hem echter vroeg om azijn aan het boodschappenlijstje toe te voegen, deed hij het gewoon niet. Misschien is het dyslexie of zoiets. Of hij heeft nooit leren lezen omdat hij op een boerderij is opgegroeid.’


  ‘Maar je hebt het hem niet gevraagd?’ vroeg Lou.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat hij het me op een gegeven moment zelf wel zou vertellen. Maar dat is niet de reden dat hij vertrokken is, denk ik. Hij is weggegaan omdat –’


  ‘Er een vriend in nood was,’ vulde Lou haar aan. ‘Dat heb ik tenminste gehoord.’


  ‘Misschien,’ zei ze. ‘Misschien is dat de reden dat hij vertrokken is. Maar waarom heeft hij dan geen afscheid genomen? Waarom heeft hij me niet gewoon verteld dat hij wegging? We hadden contact met elkaar kunnen blijven houden. Ik verwachtte geen aanzoek, dus waarom?’


  ‘Geen idee, lieverd. Mannen zijn soms niet goed bij hun hoofd.’


  Ray Anne slaakte een diepe zucht. ‘Hij was zo attent. Zo teder. Dit verwachtte je gewoon niet van een man als hij. Als we vrijden, was hij de perfecte heer. We hadden hierboven seks als het bliksemde boven de baai.’


  ‘Gatsie,’ zei Lou. ‘Toch niet op deze zitzak, hè?’


  Met een grimas hield Ray Anne de fles boven Lous glas. ‘Drink nou maar door, jij.’


  Uit de richting van Carries zitzak klonk een zacht geronk op. Lou pakte het plastic wijnglas uit haar hand en zette het op de vloer neer.


  ‘Ze staat altijd heel vroeg op,’ zei Lou. ‘We maken haar wel wakker als Joe me straks komt ophalen. Dan gaan we ons nu gewoon een beetje bezatten en over Al praten. Als je het zat bent om nog verder de loftrompet over hem te steken, kunnen we hem eindelijk gaan afkraken, dat helpt. En laat het alsjeblieft niet op deze zitzak gebeurd zijn, ik meen het.’
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  Genevieve kwam ongeveer drie keer per week langs bij seniors huis, en als ze wat later op de dag kwam, nam ze de meisjes vaak mee. Vanwege zijn extreem drukke rooster zag Laine Pax minder, maar hij belde haar praktisch dagelijks. Meestal ging het goed met senior, zolang hij zich maar op vertrouwd terrein bevond. Ze probeerde dagelijks met hem eropuit te gaan. Ze deden samen boodschappen, en ze nam hem mee naar de golfbaan, waar hij soms zelfs achttien holes speelde met een paar van zijn vrienden. Toch was ze daar bloednerveus, bang dat hij in een vlaag van ernstige verwarring van de golfbaan zou afdwalen. Ook fitnesten ze samen in zijn eigen kleine fitnessruimte thuis. Fysieke inspanning had bijna altijd een gunstig effect.


  Hij was overwegend helder, maar er ging geen dag voorbij dat hij zich niet eventjes op een andere planeet bevond. Soms duurde dat maar even, soms wel een paar uur lang. Er was geen twijfel mogelijk, beter worden zou hij niet. Het draaide allemaal om de kwaliteit van zijn leven en de realistische verwachtingen. ’s Ochtends was senior gewoonlijk op zijn best, hoewel Laine hem op een ochtend onderweg naar de garage tegen moest houden: met zijn dokterstas in de hand zei hij dat hij naar het ziekenhuis ging om zijn ronde te doen. Ze moest een forse strijd leveren om hem ervan te overtuigen dat dat niet de bedoeling was. Mrs. Mulligrew was toen zo slim om hem af te leiden. ‘Niet voordat u uw ontbijt hebt gehad, dokter Carrington. Kom maar met mij mee, ik ben het net voor u aan het klaarmaken.’


  Verder had ze hen opgegeven voor een praatgroep. De eerste keer ging Laine alleen, daarna nam ze senior mee. Hij raakte echter helemaal in de put van al die Alzheimerpatiënten die er erger aan toe waren. Dus ging ze in het vervolg weer alleen. De mensen waren in het algemeen opgewekt en bemoedigend, maar hun leven was door deze hersendief voor altijd veranderd. De patiënten varieerden in leeftijd van zestig tot negentig jaar; sommige gezinnen leefden al meer dan twintig jaar met Alzheimer!


  Senior barstte ook regelmatig in huilen uit. Laine wist dat hij het op zo’n moment heel moeilijk had. Als ze hem zei dat ze even weg moest, jammerde hij zacht, en er rolden dikke tranen over zijn wangen. Niet altijd, maar vaak genoeg maakte ze zich daar zo’n zorgen om, dat ze de huisarts belde. De dokter zei haar dan dat het niet ongewoon was, en dat ze hem geruststellend moest zeggen dat ze weer zou terugkomen.


  Op een of andere manier was ze hier veel meer ondersteboven van dan van zijn geblaf, al zijn kritiek en zijn twijfels die hij jarenlang over haar had uitgestort. Ze vond het hartverscheurend om deze grote en sterke man zo vaak in tranen te zien. Toch liet ze dat onder geen beding merken. ‘Kom op, papa, maak je niet druk, ik moet even weg, maar ik kom zo weer terug. Jed blijft bij je. Waarom gaan jullie niet gezellig kaarten of zo?’


  Laine, die zo goed haar rug recht kon houden, sterk en competent als ze was, liet haar vader achter in de handen van de ziekenverzorger. Deze sympathieke jonge man werkte nu twee weken bij hen, en er begon een zekere routine te ontstaan…


  Toen ze echter terugkeerde na haar joggingrondje van vijf mijl, merkte ze dat er iets niet pluis was. Terwijl ze aan haar cooling-down bezig was en langzaam rondjes om het huis liep, rook ze iets raars. Talkpoeder leek het wel, vermengd met iets anders. Dus liep ze om de garage heen. Ze moest door een paar struiken sluipen om een vrij afgezonderd stuk van de achtertuin te bereiken, en daar zat die ‘sympathieke’ Jed een joint te roken.


  ‘Hallo daar,’ zei ze.


  ‘O, shit,’ zei hij meteen. ‘Kijk, het levert soms wat stress op, oké? Er is niets met mij aan de hand, ik functioneer optimaal, hoor. Echt.’


  ‘Pak maar in, knul. Je zit zonder werk, en ik bel je baas.’


  ‘Dan ontken ik alles.’


  ‘Prima. Moet je doen. O, tussen twee haakjes, heeft mijn vader je toevallig verteld dat ik een FBI-agent ben?’


  ‘Fuck.’


  ‘Het zou nog erger geweest kunnen zijn,’ zei ze. ‘Ik had bij de narcoticabrigade kunnen zitten. Gelukkig voor jou interesseert jouw drugsgebruik mij geen sikkepit, maar laat ik niet merken dat je ooit nog in de thuiszorg werkt. En hoepel nou maar op voordat ik de verleiding niet kan weerstaan om je een opdoffer te geven. Stuk onbenul.’


  Jed maakte dat hij wegkwam, maar Laines stoere houding verdween daarna als sneeuw voor de zon, en ze zonk moedeloos neer op een van de bankjes bij de openslaande deuren naar de studeerkamer. Alweer een hulp weg. Tijdens de zes weken dat ze hier nu was, had ze zes hulpen zien komen en gaan. Er was er maar een die voldeed: Carl. Hij was vijfenzestig en deed dit werk al jaren, had heel goede referenties en voor zover ze het kon beoordelen, kweet hij zich uitstekend van zijn taak. Ze vroeg hem of hij haar mensen kon aanbevelen, maar degene die hij hoog had zitten, waren al elders aan het werk. Hij was duurder dan de meeste anderen, maar ze had al gauw door dat hij iedere cent dubbel en dwars waard was. Ze hadden echter twee thuishulpen nodig. Minstens. Ze kon pas bij haar vader weg als er vierentwintig uur per dag toezicht was.


  Ofschoon ze een gezonde dosis zelfmedelijden had, besefte ze ook dat ze dankbaar moest zijn. Haar vader bofte. Hij had genoeg geld om voor zijn ouderdomsongemakken te kunnen betalen. Wat zou ze doen als er geen geld was om al deze zorg te betalen? Behalve dan dat zij op dit moment de enige verzorgster was.


  Laine ging naar binnen. Mrs. Mulligrew was de keuken een goede beurt aan het geven, maar Laine kon senior nergens vinden. Ze was haar vader kwijt, nota bene in huis! Ineens hoorde ze hem zacht roepen om zijn vrouw, om Janice, maar ze zag hem nergens. Ze keek in alle kamers terwijl ze hem riep. Maar telkens als ze dichterbij kwam, hield hij zich koest. Dus moest ze Mrs. Mulligrews hulp inroepen en getweeën raceten ze door het grote huis. Laine vroeg zich af wie ze moest bellen als zoiets als dit gebeurde. Belde je dan het alarmnummer? Maar hij moest hier toch ergens zijn…


  Opnieuw hoorde ze hem zacht roepen: ‘Janice? Janice?’


  Ze begon luider en luider te roepen, bang als ze was dat hij zichzelf iets aan zou doen voordat ze hem had gevonden. Met bonzend hart keek ze in kasten, onder bedden, achter meubels, in de wijnkelder en op zolder. Ineens zei Mrs. Mulligrew: ‘Sst. Mondje dicht. Luister. Hij is bang.’ Dus zochten ze overal, met de oren gespitst. Het duurde toch nog een uur voordat ze hem vonden, zittend in de douchebak van een badkamer van een van de logeerkamers. ‘Pap!’


  ‘Waar is je moeder toch?’ vroeg hij. ‘Ik hoorde haar wel maar ik kon haar niet vinden. Volgens mij is ze ziek. Is ze ziek?’


  ‘Pap toch, je kost me tien jaar van mijn leven!’


  Even later zaten ze met zijn drietjes aan de keukentafel een kopje thee te drinken. Laines hand beefde zo hevig dat ze ternauwernood haar kopje kon optillen. Ze had in levensbedreigende situaties verkeerd zonder te bibberen van angst. Die dag belde ze Eric drie keer, en Pax en Genevieve twee keer. Het waren echter allemaal heel korte gesprekjes omdat ze haar vader geen moment uit het oog wilde verliezen.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij ging liggen om een dutje te doen. Meteen trok ze zich terug in haar vaders hobbykamer en zette zijn computer aan. Vervolgens logde ze in om haar e-mail te checken. Er was een berichtje van Devon. Devon informeerde naar haar familie, haar vader en haarzelf. Ze bracht haar op de hoogte van wat plaatselijk nieuws, en wat klonk dat verrukkelijk saai! Laine voelde de tranen in haar ogen opwellen. Ze verlangde zo terug naar haar leventje daar. Ze miste Eric verschrikkelijk en haar vrienden ook. Ze verlangde naar een nacht zonder onderbroken slaap, zonder drie tot vier keer te hoeven opstaan om te controleren of senior sliep. Verder had Devon nog een heugelijke mededeling, over hun eigen ophanden zijnde bruiloft. Spencer en zij wilden trouwen in juli, en ze vroeg Laine of ze in juli terug zou kunnen zijn, zodat ze dan haar bruidsmeisje kon zijn.


  Moedeloos legde Laine haar hoofd op het bureau en begon te snikken. Ze had sinds highschool niet meer zo hard gehuild. Zelfs niet toen haar moeder stierf, was ze zo intens, zo onuitsprekelijk verdrietig geweest.


  ‘Hé, hé, hé, meisje toch,’ zei Genevieve ineens in de deuropening. ‘Laine, Lainie…’


  Ze hief haar hoofd op en droogde haar ogen met de rug van haar handen. ‘Sorry,’ mompelde ze. ‘Het is gewoon dat…’ En weer welden de tranen in haar ogen op.


  Genevieve liep de kamer in en ging op de rand van het bureau zitten. ‘Hij heeft je heel erg in angst laten zitten dus,’ zei ze. ‘Maar het gaat weer goed met hem.’


  ‘Ja, dat weet ik. Maar Gen, hij zal zo jarenlang zijn. Ik dacht dat ik iets kon regelen voor hem, zodat hij veilig zou zijn en goed verzorgd zou worden, maar ik kon geen…’ Nog meer tranen. ‘Zo kan ik nooit meer naar huis.’


  ‘Maar natuurlijk wel, lieverd. Desnoods zoeken we een veilig en comfortabel tehuis voor hem met specialisten die erop toezien dat hij alle zorg krijgt die hij nodig heeft.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Minstens tachtig procent van de tijd is hij helemaal helder. En als dat het geval is, smeekt hij me hem niet in een tehuis te stoppen! Dat kan ik toch niet maken, alleen maar omdat ik dan weer in mijn huisje kan zitten, mijn uitzicht weer kan zien, bij mijn vrienden kan zijn, Eric weer heb…’ Ze pakte een tissue om haar neus te snuiten. ‘Ik kan hem nu niet in de steek laten. Dat zou hem de das omdoen. En hij doet zo vreselijk zijn best.’


  ‘Laine, we kunnen natuurlijk niet toestaan dat jij je leven ervoor opoffert. We vinden heus wel een oplossing.’


  ‘Veel succes. Ik zou hem nooit alleen kunnen laten en daarna nachtmerries krijgen over slechte verzorgers die hem uit het oog verliezen, hem bestelen of even naar buiten gaan om een joint te roken!’ Ze beet op haar trillende lip. ‘Soms is hij zo bang.’


  ‘Luister naar me.’ Genevieve streelde haar schouder. ‘Heel veel families moeten het doen met veel minder middelen dan waarover wij beschikken. Als jij hier niet zou zijn, wat zouden Pax en ik dan doen? Ik neem aan dat ik hier dan twee keer per dag naartoe zou rennen. Laine, het is geweldig wat je doet, maar we moeten realistisch zijn. Jouw ouders zorgden voor je grootmoeder tot het niet langer mogelijk was voor hen om én te werken én kinderen groot te brengen met een patiënt die zoveel zorg en toezicht nodig had in huis. Er breekt een tijd aan dat –’


  Ze knikte dapper. ‘Dat weet ik. Maar zover is het nog niet. Hij heeft me nodig. Er moet hier iemand zijn, is het niet om op hem te letten, dan is het wel om die verzorgers in de gaten te houden!’


  ‘Wat moet je vreselijk moe zijn,’ zei Genevieve. ‘Ik ga een glas wijn voor je halen, en ik blijf bij je tot je een dutje hebt gedaan. We gaan hier verder op in als we geen van allen nog bang zijn om de verkeerde beslissing te nemen.’


  ‘Maar de meisjes dan? Moet je ze niet van school halen?’


  ‘Nee, ik bel mijn zus wel. We helpen elkaar met de kinderen daar waar we kunnen. Oké, kom, je hebt rust nodig. Je bent gewoon over je toeren.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Maar ik begin ook in te zien hoe hopeloos dit is. Ik zie er geen gat meer in…’


  


  Al streek neer in Seattle, waar hij parttime stukwerk deed op het laadterrein van een megastore. Natuurlijk was er helemaal geen vriend in nood. Ook zou hij niet lang in Seattle blijven. Het was bijna tijd om naar Iowa af te reizen, waar hij een date had met een grafsteen en een boeket bloemen. Hij zou Carol weer zien, iets waarnaar hij altijd uitkeek. Die glimp die hij een keer per jaar van haar opving, was als balsem voor zijn hart. Ze was een mooie vrouw die op een heel charmante manier ouder werd. Hij was blij dat ze een goed leven had.


  Daarna zou hij eventueel doorreizen naar Michigan. Er was daar een in zijn ogen prettig transportbedrijf. Ze hadden er altijd chauffeurs nodig, want het werk was zwaar, en erg goed betaald werd het niet. Maar voordat hij zijn zomerrooster verder plande, belde hij Eric. ‘Hallo, baas,’ zei hij.


  ‘Krijg nou wat! Ben je toevallig terug in de stad?’


  ‘Nee, sorry, mijn vriend heeft me nog steeds nodig. Zijn, eh… zaak bevindt zich in een crisis, en ik help hem een handje. Maar hoe gaat het met jullie?’


  ‘Naar omstandigheden redelijk,’ zei Eric.


  ‘Welke omstandigheden?’ vroeg Al.


  ‘Nou ja, Laine kan niet uit Boston weg vanwege haar vader. Haar plan was om hem thuis te brengen, voor goede hulp te zorgen en vervolgens weer deze kant op te komen, maar het loopt heel anders. De familie heeft haar daar nodig.’


  ‘Heb je er al over nagedacht om ook naar Boston te gaan?’


  Eric moest een beetje lachen. ‘Ik denk er dag en nacht aan,’ antwoordde hij. ‘Maar ik ben niet als jij, Al. Ik ben honkvast. Ik vind het prettig om ergens te aarden. Ik heb een zaak en een dochter. Misschien ooit, maar voorlopig nog niet. Er zijn veel mensen van mij afhankelijk, en dat vind ik prima. Weet niet zeker of ik er wel de aangewezen persoon voor ben, maar het voelt goed om mijn stinkende best ervoor te doen. Meer kan ik niet doen.’


  ‘Ik durf te wedden dat Laine ook op je rekent,’ zei Al.


  ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘En ik denk dat haar vaders ziekte haar vreselijk verdrietig maakt. Ik hoor dat aan haar stem als we met elkaar praten. Ik kan niet naar Boston verhuizen, maar ik denk er wel over haar daar op te zoeken.’


  ‘Goed idee,’ zei Al. ‘Heel goed. En hoe gaat het met die jongen? Met Justin. Kan hij zich een beetje redden?’


  ‘Hij werkt zich een slag in de rondte, maar ik geloof wel dat hij het volhoudt.’


  ‘Heeft hij nog iets over zijn broers gezegd? En hoe het met hen gaat in het pleeggezin?’


  ‘Eh… ja. Hij vertelde dat het geen ideale plek is, maar hij heeft voor zichzelf uitgemaakt dat, als hij achttien is, alles weer bij het oude zal zijn, en dat hij zijn broers terug zal hebben. Ik heb geprobeerd hem aan het verstand te brengen dat het waarschijnlijk iets ingewikkelder zal liggen, dat het niet zo eenvoudig zal gaan, maar daar is hij blind en doof voor.’


  ‘Misschien gaat het wél eenvoudig en makkelijk –’


  ‘Dat zit er niet in. Justin werkt tachtig uur per week om de wolven op afstand te houden. Dan heeft hij niet veel tijd over om voor de jongens te zorgen, buiten het feit dat hij alleen maar een oudere broer is. Het enige waar ik me echt zorgen om maak… Nou ja, alles zal wel op zijn pootjes terecht komen.’


  ‘Waar maak je je zorgen over?’


  ‘O niets. Laat maar. O ja, Al, tof van je dat je hem die cheque hebt gegeven. Op mijn aanraden heeft hij een bankrekening geopend in plaats van alles contant te betalen of hem steeds bij zich te dragen.’


  ‘Waar maak je je zorgen over?’ vroeg Al opnieuw.


  ‘Het zal wel niets zijn, maar hij zei net dat hij, als hij niet meteen de voogdij krijgt als hij achttien is, die jongens uit dat pleeggezin weghaalt. Ik heb hem op het hart gedrukt geen onbezonnen dingen te doen en het er eerst met mij over te hebben. Misschien kan ik helpen.’


  ‘O nee!’


  ‘Luister, ik ben heel erg streng tegen hem geweest. Voordat je die jongens in het holst van de nacht gaat ontvoeren, zei ik tegen hem, praat je eerst met mij. Waarschijnlijk zegt hij maar wat.’


  ‘Hou hem in de smiezen,’ zei Al. ‘Hij zegt niet veel, die jongen. Maar als hij iets zegt, zegt hij meestal juist níét zomaar wat.’


  ‘Doe ik, Al. Alles goed met jou?’


  ‘O ja, prima. Heel goed. Misschien ben ik eerder klaar dan later. Met die toestand van mijn vriend, dus –’


  ‘Je weet dat er hier altijd een plek voor je zal zijn,’ zei Eric.


  ‘Dank je,’ zei Al. ‘Tot ziens.’ Vervolgens staarde hij naar zijn telefoontje, denkend aan Erics woorden… Weet niet zeker of ik daar wel de aangewezen persoon voor ben, maar het voelt goed om mijn stinkende best ervoor te doen…


  Alles wat Al had gewild sinds zijn negentiende was een tweede kans, en als hij eerlijk tegen zichzelf was, waren er heel veel mogelijkheden geweest die hij nooit had gegrepen. Hij was altijd te bang geweest om weer te falen, om niet goed genoeg te zijn, niet aan de verwachtingen te voldoen. Terwijl deze jonge man, Eric, het voldoende vond om iemand te zijn die zijn stinkende best deed. En Justin, pas zeventien jaar, zou nooit opgeven. Nooit. Als Al nu zou toegeven aan zijn eigen angst en onzekerheid, zou Justin het onderspit kunnen delven. Hoeveel trots was die jongen waard?


  Hij pakte zijn spullen in. Zonder de moeite te nemen zijn laatste loon bij zijn werkgever te innen, checkte hij bij het motel uit en keerde zijn pick-up zuidwaarts. Hij wist niet zeker of dit zou uitpakken zoals hij zou willen, maar voor de eerste keer in bijna een mensenleven durfde hij zichzelf zoiets op te leggen.


  Nadat hij een mijl of honderd had afgelegd, pauzeerde hij een poosje om een broodje te eten met een colaatje erbij. Daarna belde hij Carol. ‘Hallo, Carol,’ zei hij. ‘Luister, er is iets tussengekomen. Ik ben bang dat ik deze zomer niet thuiskom.’


  ‘Is alles wel goed met je, Mick?’ vroeg ze.


  ‘Ja hoor, het gaat prima. Maar ik moet je wel om een gunst vragen. Op die dag… Je weet welke dag ik bedoel, toch? Wil je op die dag voor bloemen zorgen? Voor het kleine graf?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Wat moet je doen?’


  ‘O, iets zakelijks. Ik werkte met een jongen. Een jonge kerel die in zijn eentje probeert zijn familie overeind te houden, en hij is… hij is pas zeventien, Carol. Ik denk dat hij wel wat hulp kan gebruiken. Dat betekent dus dat ik een tijdje aan één plek vast zal zitten.’


  ‘En jij gaat proberen hem te helpen,’ zei ze. Haar stem klonk lief.


  ‘Ja, ik ga het proberen. Misschien blijk ik er helemaal niet toe in staat, maar hij verdient het dat ik een poging waag. Ik maak me alleen wel zorgen om jou. Vind je het niet erg dat ik deze zomer niet kan komen?’


  Ze lachte zacht. ‘Al, het is al achtendertig jaar geleden, onze Ethan is verder gegaan. Het wordt tijd dat wij dat ook doen.’


  ‘Weet je, als ik alles over zou kunnen doen –’


  ‘Ik zou niets veranderen, Mick,’ zei ze.


  ‘O nee?’


  ‘Volgens mij heb ik dat al eens tegen je gezegd, maar ik zal het nog een keer doen: je was mijn eerste liefde, ik zal altijd van je blijven houden. Er zal voor jou altijd een speciaal plekje in mijn hart zijn, je bent de vader van mijn overleden kind, de man die ik praktisch mijn hele jeugd heb liefgehad en bewonderd. Ik koester de jaren die wij samen hebben gehad, jij en ik. Oké, we hebben pijn gekend. Maar noem me één persoon die dat niet heeft gekend. Op een of andere manier wisten we ons te herpakken, hoe moeilijk dat ook was. We hebben een nieuw leven opgebouwd, maar we zullen altijd die fijne band met elkaar hebben. Dank je, Mick. Je bent heel goed voor mij geweest, en ik hou zielsveel van je. Jarenlang heb ik gewenst dat je oprecht gelukkig zou worden. Niemand verdient dat meer dan jij.’


  ‘Carol,’ zei hij met overslaande stem.


  ‘Je hebt lang genoeg gewacht,’ zei ze. ‘Je kunt ervan op aan dat dat kleine graf goed verzorgd zal worden. Het is tijd voor jou om een nieuw pad in te slaan. En heb je iemand nodig om mee te praten, dan weet je me te vinden.’


  ‘Volgens mij zou jij wel eens de beste vrouw ter wereld kunnen zijn,’ zei hij.


  ‘Ik denk dat het nu tijd wordt dat je gaat,’ zei ze. ‘Volgens mij sta je te popelen om je verloren tijd in te halen.’


  Het was best mogelijk dat hij het leeuwendeel van de weg de maximumsnelheid overtrad, maar hij was niet dom. Hij keek goed uit. Hij had echter zo’n angstig onheilspellend gevoel dat hij misschien te laat was, dat de mensen om wie hij gaf hem in de twee weken dat hij weg was geweest, waren gaan haten, omdat hij zo plotseling was vertrokken. Zo zonder uitleg, zonder zelfs afscheid te nemen, zonder contact met ze op te nemen.


  Hij wilde Justin niet op een openbare plek onder ogen komen, dus besloot hij voor zijn huis te wachten tot de jongen van zijn werk thuis kwam. Tegen de tijd dat hij in Thunder Point aan kwam, was het al tien uur, maar er brandde licht in het huisje. De jongen was dus al thuis. Al haalde de weekendtas uit de pick-up en liep naar de voordeur. Hij had nog niet op de deur geklopt, of er werd opengedaan.


  Justin stond er in zijn surfshort, verder had hij niets aan. Zijn mond viel open van verbazing.


  ‘Ik had niet weg mogen gaan,’ zei Al. ‘Ben teruggekomen. Ik wil je helpen.’


  ‘Krijg nou wat,’ zei Justin.


  ‘Heb een logeerplek nodig. Ik slaap wel op de bank.’


  ‘Hé, wacht eens even. Ik dacht dat je –’


  ‘Oké, ik wist gewoon niet wat ik moest doen,’ zei Al. ‘Iedere keer als ik het gevoel heb dat ik iemand van de wal in de sloot dreig te helpen, peer ik hem. Tot nu toe pakte dat altijd prima voor me uit. Maar deze keer liet het me niet los. Ik bleef maar denken aan jouw tachtigurige werkweek, aan Kevins blauwe oog, aan die van godverlaten feeks die zichzelf pleegmoeder durft te noemen en haar luie rotkinderen die rondhangen tot een ander hun klusjes opknapt. Ik wilde het vergeten, maar dat lukte me niet. Goed. Hoezeer ik ook mijn best zal doen, Jeugdzorg wil mij waarschijnlijk niet als pleegvader. Ik heb wat dat aangaat niet veel mee. Om te beginnen weet ik vrijwel zeker dat ik zelfs de formulieren niet kan invullen.’


  ‘Ik heb jouw schrijfwerk gezien,’ zei Justin grijnzend. ‘Triest.’


  ‘Ja, oké. Dat is nooit mijn sterkste kant geweest, maar zoals ik het zie, moeten we toch maar een poging wagen. We kunnen er samen heen, en ik zie niet in waarom ze er bezwaar tegen zouden hebben als jij me bij het invullen ervan helpt. Ik heb geen strafblad of zoiets. Ik verdien genoeg en heb wat gespaard. Ik zal niet met huiswerk kunnen helpen, maar jij wel. Samen kunnen we de jongens schoon houden, ze een dak boven hun hoofd geven en voeden.’


  ‘Meen je dat? Dat hoef je niet te doen. Ik ben van plan om –’


  ‘Ik weet dat je het allemaal zelf wilt doen, maar luister, jongen, ik voel me niet schuldig of zo, dat is het niet. Dit is iets wat ik kan doen. Ik denk dat het mij gelukkig zal maken.’


  Justin veranderde van houding. ‘O? Maar stel dat je eraan begint en je merkt dat het je toch niet zo gelukkig maakt? Wat doe je dan?’


  ‘Oké, ik besef dat ik niet zo overkom, maar ik ben best in staat om mijn woord te houden. Als jullie geen jeugddelinquenten worden, kan ik jullie helpen volwassen te worden.’ Hij pauzeerde even. ‘Ik wil het, Justin. Ik ben niet de beste keuze, maar ik voldoe.’


  ‘Wanneer?’ vroeg hij.


  ‘Laten we morgen naar de DHS gaan. Hoe eerder we dit in gang zetten, hoe sneller we de jongens op kunnen halen om ze naar huis te brengen.’


  Een poosje dacht Justin hierover na. Daarna zei hij: ‘Goed dan, je mag op de bank slapen. Maarre… als je mij teleurstelt, dan kan ik dat wel aan. Maar als je de jongens blij maakt met een dooie mus, krijg je met mij te maken. En dat zweer ik bij alles wat me heilig is.’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Niet meer dan redelijk. Toch moet ik je nu om een gunst vragen.’


  ‘Wil je je twee mille terug?’


  ‘Nee joh! Ik wil dat je een kussen en een deken voor me haalt. Ik moet even ergens heen, en ik weet niet hoelang dat gaat duren. Ik moet bij Ray Anne langs, want ik heb heel veel goed te maken. Ik durf te wedden dat ze echt heel nijdig is.’


  ‘Je hebt haar zeker niet verteld dat je wegging, hè?’


  ‘Wat ben je toch een schrandere gast. Ik ben heel erg op die vrouw gesteld, maar ze zal niet blij zijn, en ik kan het haar niet kwalijk nemen. Heb je een advies voor me?’


  ‘Zeker,’ zei hij grinnikend. ‘Wegduiken.’


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Hoewel er binnen licht brandde, duurde het een poosje voordat Ray Anne open deed. Al kreeg maar héél even de tijd om de situatie te beoordelen. Ze had een roze hoofddoek om haar hoofd gewikkeld die bovenop was vastgestrikt. Ze had geen wenkbrauwen en, voor zover hij kon zien, ook geen wimpers. Ze had een gele zijden pyjama aan en slippertjes met veertjes aan haar voeten. Haar gezicht glansde van de crème, en ze droeg witte handschoenen. Haar mond vormde een O toen ze hem zag. Meteen daarna sloeg ze de deur in zijn gezicht dicht.


  Dit werd dus geen makkie.


  Een minuutje lang bleef hij staan nadenken. Daarna probeerde hij de deur open te doen, maar die zat natuurlijk op slot. Hij liep om de zijgevel van het huis heen en liet zichzelf binnen via de garage en de zijdeur, die niet op slot was. Ook de deur naar de keuken ging gewoon open, en hij liep naar binnen. Ze stond in het midden van de woonkamer, en aangezien het maar een klein huisje was, zag ze hem binnenkomen. Ze gaf een gil. Haar handen waren gebald tot vuisten, en haar ogen waren zo groot als schoteltjes.


  Wat was ze toch een dotje, dacht hij.


  In twee lange passen was hij bij haar, sloeg zijn armen om haar middel en tilde haar op. Haar roze slippertjes gleden van haar voeten. Vervolgens gaf hij haar een flinke pakkerd op haar mond. Hij liet zijn lippen daar tot ze haar armen met enige tegenzin om zijn nek sloeg. Na haar een volle minuut hartstochtelijk gekust te hebben, liet hij haar mond los.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Het was schandelijk van me om te vertrekken zonder iets te zeggen. Je hoeft het me niet te vergeven, maar ik zal het nooit meer doen.’


  ‘Je bent een ongelikte beer,’ zei ze. ‘Je wilt natuurlijk gewoon seks!’


  ‘Eh… Ja,’ zei hij glimlachend. ‘Dat klopt. Maar dat is niet de reden waarom ik terug ben gekomen.’


  ‘Waarom dan wel?’


  ‘Om drie redenen. Ik vind het hier fijn. Ik ben stapel op jou. Ik wil bekijken of ik iets kan betekenen voor de Russell-jongens. Die kunnen wel wat teamversterking gebruiken.’


  ‘Hen helpen? Hoe dan?’ vroeg ze, met haar hand haar hoofdtooi met de strik schikkend.


  ‘Ik ga me aanmelden als pleegouder. Die jongens zitten in een slecht pleeggezin nu, en Justin kan er zonder hulp niets aan veranderen.’


  ‘O,’ zei ze ietwat teleurgesteld.


  ‘Als ik hier woon en werk, kunnen we elkaar blijven zien.’


  ‘Als jij vader wordt, zal je niet zoveel van me zien,’ zei ze.


  ‘Kom op zeg, natuurlijk wel. Het zijn tieners. Ze hebben weliswaar toezicht nodig, maar ze hoeven niet gewiegd te worden of op hun ruggetje geklopt voor een boertje. Ik weet zeker dat ik de bloemetjes buiten mag zetten als ik daar behoefte aan heb. Ik heb je gemist, Ray. We hebben het goed samen. We hebben fijne gesprekken, we lachen veel. Je bent een fantastische vrouw, en we kunnen het ontzettend goed met elkaar vinden. Ik zou wel gek zijn om jou te laten schieten.’


  ‘Het is geweldig dat je die jongens wilt helpen, maar stel dat die kinderen je niet nodig hadden gehad, was je dan –’


  ‘Bij jou teruggekomen? Ik denk van wel, ja. Een heel lange tijd was ik niet in staat een patroon te doorbreken. Maar ik wil mijn leven beter inrichten dan voorheen. Ik ben gewoon niet zo slim, dat je het maar weet.’


  ‘Je bent heel intelligent,’ zei ze. ‘Een van de intelligentste mannen die ik ken.’


  ‘Slijmerd,’ zei hij met een opgetrokken wenkbrauw en verlegen glimlachend.


  ‘O vast,’ zei ze lachend. ‘Wat zou ik daarmee opschieten? Je past niet eens in mijn auto, en je hebt me nu officieel op mijn vreselijkst gezien.’


  Naar haar vooroverbuigend gaf hij haar een kusje op haar mond. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat ik je mooi vind. Is het dan nu weer goed tussen ons? Want ik heb niet veel trucs in mijn oude trukendoos en ik wil me niet gedwongen voelen een knul van zeventien om advies te vragen.’


  ‘Oké, maar ik eis één ding van je,’ zei ze. ‘Ik wil dat je leert voortaan eerst je telefoon te pakken, want op ons volgende afspraakje wil ik wenkbrauwen hebben.’


  ‘Dus je wilt niet eens dat ik zweer dat ik nooit meer zal vertrekken zonder eerst afscheid te nemen?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als je dat nog een keer flikt, cowboy, is dit de laatste keer dat je bij me bent teruggekomen.’


  ‘Je bent een stoer wijf, Ray. Dat mag ik wel.’


  


  Laine en senior zaten ’s ochtends vroeg tegenover elkaar aan zijn bureau een potje te scrabbelen. Hij was zijn scherpte kwijt; op sommige woorden kwam hij niet meer zo snel als vroeger en toch kon hij zich nog aardig weren. Hij maakte een paar fouten en sommige woorden die hij neerlegde, bestonden niet, maar op zich ging het prima. Op een paar angstige momenten na had hij een paar goede dagen achter de rug. Hij vroeg vaak naar zijn vrouw, en Laine had geleerd hem te zeggen dat ze niet thuis was. Als ze namelijk zei dat ze overleden was, leek het verdriet iedere keer vers en nieuw. ‘Mooi zo,’ zei ze na afloop van het potje. ‘Ik had niet gedacht jou ooit met scrabble te zullen verslaan.’


  ‘Ik heb je een voorsprong gegeven,’ zei hij. ‘Ik heb een bonus verdiend.’


  ‘Alweer een?’ zei ze lachend.


  ‘Zeker,’ zei hij, terwijl hij haar de letters weer door elkaar liet schudden. ‘Laine, het spijt me. Volgens mij heb ik het al gezegd, maar het spijt me. Ik heb spijt van alles.’


  ‘Pap –’


  ‘Volgens mij ben ik een vreselijke vader geweest. En nu ben ik nog steeds een vreselijke vader, want nu zit jij hier met mij opgescheept.’


  Ze pakte zijn hand beet. ‘Ik vind het vreselijk dat je dit moet doormaken, maar we hebben de afgelopen weken een aantal heel mooie momenten beleefd, een paar goede gesprekken gehad, ook. Ik vind niet dat ik met je opgescheept zit. Ik vraag me wel af of we, als je deze vervelende ziekte niet had gehad, elkaar ook zo goed zouden hebben leren kennen.’ Over het bureau heen leunend gaf ze hem een kusje op zijn wang. ‘Ik ben blij dat ik nu bij je kan zijn.’


  ‘Maar je zal spoedig moeten vertrekken,’ zei hij.


  ‘Hoezo?’


  ‘Je werk,’ antwoordde hij. ‘Ik weet dat je dol bent op je werk.’


  ‘O dat. Tja. Je hebt gelijk, ik hield van mijn werk. Maar ik denk niet dat ik dat soort werk weer ga doen. Niet dat ik al ontslag heb genomen, maar dat was ik wel van plan. Ik denk dat ik er klaar mee ben. Binnenkort meld ik dat officieel.’


  Een poosje deed hij er het zwijgen toe. ‘Ik ben sprakeloos. Komt het door mij?’ vroeg hij. ‘Doe je dat om mij?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘In Oregon voerde ik wat opdrachten voor de county uit, antecedentenonderzoeken, spoorde vogels op die in afwachting van hun strafproces onrechtmatig gevlogen waren, of ging op zoek naar lieden die schulden hadden. Het was niet alleen computeronderzoek, ik moest ook de boer op. Ik vond het wel leuk. Ja, het beviel me wel. Niet bepaald een top job, maar dat maakt me niet uit… Ik krijg nog wel die verdraaide onderscheiding,’ voegde ze eraantoe terwijl ze rechtop ging zitten, met haar kin opgeheven. ‘Die heb ik verdiend.’


  ‘En ik zal erbij zijn,’ zei hij. Meteen daarop zat hij er wat ontmoedigd bij. ‘Tenzij ik je voor schut zet.’


  ‘Als je het leuk vindt om erbij te zijn, neem ik je mee,’ zei ze glimlachend.


  ‘Er kan van alles gebeuren, weet je?’ zei hij. ‘Ik zou ineens kunnen vergeten waar ik ben. Ik zou kunnen plassen in de prullenbak van je baas, ik zou kunnen gaan huilen of onzin uitkramen of denken dat je mijn vrouw bent en niet mijn dochter.’


  ‘Als je mee wilt, neem ik je mee. Ik zou heel trots zijn.’


  ‘Ik zou ook heel trots zijn, misschien kan ik ook met je mee,’ zei Pax vanaf de deuropening. Hij had zijn doktersjasje nog aan, alsof hij net uit het ziekenhuis was weggeglipt. Glimlachend leunde hij tegen de deurpost. ‘Misschien kan de hele familie wel mee, maken we er een reünietje van,’ opperde hij.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, uit haar stoel opstaand.


  ‘We zijn hier om even te praten,’ zei Genevieve, die net achter hem was komen staan. Met haar liefste glimlach legde ze haar handen op Pax’ bovenarmen. Ook Mrs. Mulligrew verscheen in de deuropening. ‘En om dit af te leveren.’ Pax reikte zijn zus een envelop aan.


  Laine pakte de envelop aan en zag dat er een paar vliegtickets in zaten. De eerste was van Boston naar Seattle, de tweede voor een korte pendelvlucht naar North Bend, een uurtje rijden van Thunder Point. ‘Maar deze vlucht staat op vandaag. Ik kan niet weg,’ zei ze. ‘Senior heeft me nodig.’


  ‘Ga zitten, Laine. Dit was paps eigen idee. We hebben alles perfect kunnen regelen,’ zei Pax.


  ‘Wat is er allemaal geregeld?’ vroeg senior.


  ‘Zie je wel, wat er ook geregeld wordt, het heeft geen zin. Ik kan niet weg.’


  ‘Ga zitten, Laine,’ zei Genevieve. ‘We gaan het je allemaal uitleggen, en jij pakt wat spullen in je koffers en je vliegt naar huis. Waar je hart is, letterlijk.’


  Nadat ze al hun ideeën voor seniors zorg hadden uitgelegd, was Laine nog steeds terughoudend, hoewel het prima gepland leek. ‘Maar als het niet goed uitpakt, wat dan?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk pakt het goed uit, we zijn er allemaal bij. En als er aanpassingen nodig zijn, zorgen we daarvoor,’ zei Pax. ‘Pap?’ vroeg hij.


  ‘Pap, als jij niet wilt dat ik ga, dan blijf ik,’ zei Laine.


  ‘Lainie, ik wil niet dat je te lang wegblijft voordat je thuiskomt.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze.


  ‘En ik wil naar dat onderscheidingsgedoe. Waar is het? Is het ver?’


  Met tranen in haar ogen schudde ze haar hoofd. ‘Nee, het is niet ver, en ik wil dat je erbij bent, pap.’ Ze gaf hem een kusje op zijn wang. ‘We zien elkaar heel snel weer.’


  


  Eerst was er nauwelijks tijd om Eric te sms’en of te bellen. De eerste gelegenheid die zich voordeed, was toen ze wachtte tot ze kon boarden, maar op dat moment bedacht ze dat het leuker zou zijn om hem te verrassen. Tenslotte wist zij het ook pas een paar uur. Maar Eric zou Eric niet zijn als hij zich niet een beetje zorgen zou maken zodra hij haar niet kon bereiken. Bovendien had hij het telefoonnummer van seniors huis en Pax’ mobiele nummer. Dus sms’te ze hem dat ze het heel druk had, dat er bezoek was, dat er veel speelde en dat ze hem later zou bellen. Met een huurauto kon ze vóór negen uur ’s avonds in Thunder Point zijn.


  Ze ontspande zich.


  Terwijl Pax haar koffers uit de taxi haalde, vertelde hij haar dat senior hem had gebeld. ‘Hij zei iets in de trant van: “Ik weet niet wat ik nu zonder Laine moet beginnen, maar ik kan niet toestaan dat ze haar leven aan mijn ziekte opoffert. Doe iets. Verzin een list. Vind iemand bij wie zij het gevoel krijgt dat ze met een gerust hart kan vertrekken.”. Natuurlijk zou hij maar tien minuten onthouden dat hij dat had gezegd, maar op het moment zelf was hij helder én oprecht.’


  De oplossing had heel erg voor de hand gelegen. Toen Pax Mrs. Mulligrew vroeg of ze iemand kende die als inwonend verzorger in dienst zou kunnen komen, zei ze: ‘Mijn man en ik zouden het wel willen doen. We hebben zijn tante Borgia ook verzorgd toen ze hulpbehoevend werd. Dat hebben we zeven jaar lang gedaan. We weten hoe we met bejaarde mensen moeten omgaan. En de kinderen helpen ons. Dat doen ze al jaren. Ik had het al eerder willen aanbieden, maar ik dacht dat jullie op zoek waren naar gediplomeerde witjassen…’ Gediplomeerde witjassen? Een van de zoons van het echtpaar was nota bene arts, een andere was leraar en hun dochter was na haar echtscheiding maatschappelijk werk gaan studeren.


  Het was voor Laine eigenlijk een interessant gegeven dat zij haar hand niet omdraaide voor zaken als mensenhandel of binnenlands terrorisme, dat ze alle noodzakelijke fasen ervan doorliep, bewijs verzamelde, voor een huiszoekingsbevel zorgde, undercover ging of een telefoon aftapte, maar dat ze zich daar waar het ging om de zorg voor haar vader compleet hulpeloos voelde. Mrs. Mulligrew en haar man behoorden al jarenlang praktisch tot de familie! Toen Janice Carrington zo ziek was geweest, was Mrs. Mulligrew nauwelijks van haar zijde geweken. Als er zware klussen te doen waren die ze niet alleen aankon, zoals het verplaatsen van meubilair voor schilders of behangers, hadden haar kinderen altijd klaargestaan om te helpen, blij met wat extra inkomsten.


  Op dit moment woonde de gescheiden dochter van het echtpaar Mulligrew met haar drie kinderen in hun huis, en Mrs. Mulligrew zei dat zij en haar man heel graag bij dokter Carrington wilden intrekken om de boel in de gaten te houden. ‘En je kunt ervan op aan dat er geen marihuana wordt gerookt in de achtertuin, Lainie,’ had ze gezegd.


  Waarom Laine deze potentiële oplossing zelf niet had bedacht, wist ze niet precies. Misschien om het simpele feit dat ze op dit terrein geen ervaring had. Of was het misschien de hevige angst om een fout te maken waar het om de zorg voor haar vader ging? Dit zou vast goed uitpakken. Er zouden heus wel eens problemen zijn, dingen die de dagelijkse gang van zaken verstoorden, maar in algemene zin konden Pax en Genevieve, en Laine en Eric hun eigen leven leiden.


  Het was een lange dag vliegen, en het leek een eeuwigheid te duren voordat ze het stadje weer zag. Ze moest zich geweld aandoen om niet de hele weg naar huis plankgas te rijden. Zodra ze bij haar huis kwam, keek ze er niet van op dat het in duisternis was gehuld. Eric werkte altijd tot laat in de avond, vooral als zij er niet was. Geen punt, zij zou de lampen wel aandoen! Ze sleepte haar koffers naar binnen en begon zich af te vragen wat ze zou doen: op hem wachten op het terras met een kampvuurtje, of in de badkuip, of misschien naakt in bed…


  Hm. Er was echter iets niet pluis. Wat het was, wist ze niet precies, maar zijn geur was er niet. Ze rook zijn aftershave niet en ook niet zijn laatste maaltijd. Alles rook naar schoonmaakmiddelen. Nadat ze de lampen had aan gedaan, zag ze dat het hele huis brandschoon was, er was geen stofje te bekennen, maar het was zo kaal! Geen schoenen op de trap om mee naar boven genomen te worden. Geen handdoeken op de wasmachine, wachtend op de volgende wasbeurt. En geen afwas in de afwasmachine?


  Heel ongerust ging ze met tegenzin naar hun slaapkamer. Daar was het ook al zo keurig opgeruimd. Eric was ordelijk en netjes, maar die stroken van de stofzuiger op het tapijt? Ze liep naar de kast en… O nee. Er hing maar één winteroverhemd, samen met een wollen broek. Met bonzend hart vloog ze de badkamer in en deed het kastje onder de wastafel open. Zijn scheerspullen waren weg. Zijn tandenborstel stond eenzaam en alleen in de houder.


  Vertrokken? Zonder een woord te zeggen?


  Er schoten honderden mogelijkheden door haar hoofd, maar geen een positieve. Had hij een huis gevonden dat hij mooier vond? Een plek waar hij zich meer thuis voelde? Had hij een ander? Iemand bij wie hij net zoals bij haar een kledingstuk per keer had meegenomen? Maar waarom had hij nooit gezegd dat hij hier niet meer woonde? Waarom had hij niet gezegd…


  Haar eerste impuls was om hem te bellen en hem op de man af te vragen wat er aan de hand was, maar ze was te behoedzaam geworden als agent; waar hij nu ook mocht wonen, ze zou hem daar betrappen. Bovendien voelde ze de behoefte om in die prachtige groene ogen de waarheid te zien. In plaats van te bellen, liet ze de huurauto in de oprit staan en liep de paar straten door naar zijn garage. Er brandde nog licht. Ze herkende Al, die benzine aan het tanken was en een voorruit waste. Van Eric had ze gehoord dat Al vertrokken was, maar dat hij weer terug was, wist ze niet…


  ‘Laine!’ zei Al, en hij pakte haar beet om haar een flinke knuffel te geven. ‘Wanneer ben je teruggekomen?’


  ‘Nog maar net, maar ik kan Eric niet vinden,’ zei ze. ‘Al, antwoord me alsjeblieft eerlijk, waar is hij?’


  Met een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht wreef hij wat nerveus over de achterkant van zijn nek. ‘Hij praat er niet over, liefje, maar ik heb hem de richting van de Coastline Inn op zien gaan. Vanavond heb ik hem vroeg naar huis gestuurd, hem gezegd dat ik wel afsluit.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze. ‘O, Al, is er een vrouw in het spel?’


  ‘Dat kan ik me niet voorstellen, schat. Toen ik bij de Coastline vertrok, heeft hij de kamer waar hij vroeger woonde aangehouden, geloof ik. Heeft hij dan niets tegen jou gezegd?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb wel drie tot vier keer per dag met hem gesproken,’ zei ze.


  ‘Hij heeft niet verteld dat je vandaag zou terugkomen.’


  ‘Dat wist hij niet.’ Sniffend hief ze haar kin op. ‘Ik denk dat ik maar eens moet gaan uitzoeken wat Mr. Lucky bij de Coastline doet, als hij niet op zijn werk is.’


  ‘En Laine…’


  Ze draaide zich om en keek hem koeltjes aan. ‘Ja?’


  ‘Welkom thuis,’ zei Al.


  ‘Dank je.’ Met die woorden liep ze weg.


  Het was een korte wandeling naar het motel. Er stonden meer auto’s geparkeerd dan gewoonlijk, maar dat zou te maken kunnen hebben met het feit dat het zomerseizoen net was begonnen. Ze kende Erics kamernummer en wist ook dat hij daar nooit een auto had staan. Zijn drie wagens – twee klassiekers en zijn SUV– liet hij altijd bij de garage staan. Ze klopte op de deur, klaar om de onderste steen boven te krijgen. Ook al wist ze intuïtief dat er nooit ook maar één reden was geweest om Eric van iets verkeerds te verdenken, was ze toch enigszins voorbereid op het zien van een ordinair sletje met een push-upbeha en jarretels. Ze zou niet weten waar hij zo iemand opgetrommeld zou kunnen hebben, maar…


  ‘Momentje!’ riep hij.


  Was hij het sletje onder het bed aan het verstoppen?


  Nadat hij de deur open had gedaan, was de schok op zijn gezicht als in steen gehouwen. Met glanzende ogen en open mond stond hij daar als verstijfd, bewegingloos alsof hij probeerde vast te stellen of ze wel echt was. En toen opeens pakte hij haar beet, trok haar onstuimig tegen zich aan en begroef zijn mond in haar nek. ‘Laine.’ De kreunende fluistering kwam vanachter uit zijn keel. ‘Mijn hemel, Laine!’ Hij trok haar de kamer in, schopte de deur dicht en hield haar zo stevig tegen zich aan, dat ze nauwelijks kon ademen. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Jou zoeken,’ zei ze ademloos. ‘Eric, wat doe jíj hier? Je bent verhuisd! Waarom? Heb je genoeg van ons? Heb je iemand anders?’


  ‘Wat?’ vroeg hij. Vervolgens tilde hij haar lachend op, draaide haar in de rondte, wierp haar op het bed en ging boven op haar liggen. ‘Een andere vrouw?’ vroeg hij. ‘Die optie heb jij al lang geleden voor mij bedorven.’


  ‘Maar waarom ben je dan hier?’ vroeg ze weer. ‘Waarom ben je niet thuis?’


  ‘Moeilijk te zeggen, maar het was te groot, te stil. Als ik geweten had dat je vandaag terug zou komen, zou ik mijn spullen teruggebracht hebben en op je hebben gewacht. Het deed pijn om daar in mijn eentje te zijn, het was gewoon te…’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Maar Eric, ik heb je toch gezegd dat ik zou terugkomen?’


  ‘De laatste tijd niet meer. Iedere keer als ik je sprak, leek het wel of de toestand met je vader moeizamer was geworden, en de hulp die je nodig had, leek steeds meer buiten bereik. Ik wilde niet dat je je ook nog eens om mij zorgen ging maken, dus ben ik langzaamaan weer hiernaartoe verhuisd. Hoewel ik het eigenlijk niet van plan was, ging ik bijna dagelijks naar huis. Maar ik kon er niet meer slapen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was gewoon niet hetzelfde huis zonder jou. Vooral ’s nachts –’


  ‘Je had het me moeten zeggen, Eric. Toen ik zag dat al je spullen weg waren, ging ik door de grond.’


  ‘Weet je, ik begreep het van je vader en broer. Het was niet iets wat je had gepland, maar na alle narigheid met een vader die voorheen nooit een goed woord voor je over had gehad, had je hem terug. Ik wist hoe belangrijk dat was, en er was zo weinig tijd voor jou om je relatie met hem te herstellen. Je deed wat je moest doen. Ik wilde niet dat je ook maar ergens spijt van zou krijgen.’ Hij streek de haren uit haar gezicht weg. ‘Je wist vast wel dat ik bereid was op je te wachten, hoelang het ook mocht duren, maar ik wilde niet daar zijn zonder jou.’


  ‘Ik ben wel eens meer weggeweest,’ zei ze.


  ‘Dit was anders. Er was geen licht aan het eind van de tunnel. Maar kom, laten we er vanavond heen gaan. Ik pak even een overhemd voor morgen uit de kast.’


  ‘Wacht. Hou je een vrouw in de klerenkast of badkamer verstopt of zo?’


  Lachend rolde hij om, zodat zij boven op hem lag. ‘Laine, er zal nooit iemand anders voor mij kunnen zijn. Ik hou van jou. Ik zeg het iedere dag. Ik laat het je zien wanneer ik maar kan. Hoelang blijf je hier?’


  ‘Voor altijd,’ antwoordde ze. ‘Maar alleen als het leven dat ik wil hier is. Ik weet dat dit schokkend voor je zal zijn, maar ik ben hier niet voor het uitzicht.’


  ‘Voor altijd?’ vroeg hij. ‘Maar je vader dan?’


  ‘Mijn broer en de huishoudster hebben een goed plan voor hem uitgewerkt. Ik zal hem natuurlijk vaak opzoeken. Ik streef ernaar iedere maand een paar dagen bij hem te zijn, maar ik wil hier wonen. Ik kan van hieruit zijn financiën regelen. Dus geen paniek! Ik zal jou niet dwingen je ergens toe te verplichten of zo…’


  Hij keek haar glimlachend in de ogen. ‘Ik was bang dat je niet terug zou kunnen komen. Niet dat je het niet zou willen, maar dat het gewoon niet mogelijk was. En ik kon niet alleen in dat huis blijven omdat jij overal was. Ik zag je op het terras, in de keuken, in bed. Ik zag je in die stoel waar je graag in zit te lezen. Ik voelde je tegen me aan kruipen als ik op de bank zat. Ik miste je zo vreselijk, verlangde zo hevig naar je. Ik kon niet slapen, kon niet nadenken. Ik droomde steeds dat we samen waren. Soms proefde ik je zelfs. Je veroverde me op de dag dat ik je voor het eerst zag, en toen ik je eenmaal toeliet in mijn zorgvuldig beschermde vesting, was ik verloren. Ik hield van je vanaf de eerste keer dat ik je kuste, en ik zal nooit meer van een andere vrouw kunnen houden. Ik kan me nauwelijks de tijd herinneren dat ik nog niet van je hield, en ik ben blind en doof en volslagen hulpeloos zonder jou. Ik heb weer een pyjama aan in bed. En ik haat pyjama’s! Ik ben een pathetisch figuur die slechts voor één vrouw leeft, en ik wil alleen maar in ons bed slapen als jij er ook weer inkruipt. Want echt, er is nog nooit een vrouw geweest in mijn leven, in mijn hele leven, die ik in mijn slaap kon voelen. Die ik kon proeven, horen, ruiken en voelen. Je bent een deel van mij, en ik hou van je. Ik zal altijd van je blijven houden.’


  ‘O, Eric,’ zei ze zijn gezicht strelend. Haar ogen werden vochtig. ‘Je bent toch niet bang dat ik weer heel lang wegblijf, hè?’


  ‘Nee. En als je weer moet gaan, zal ik die vraag niet meer aan me laten knagen.’


  ‘Dus ik kan er veilig van uit gaan dat er geen hoertje in de kast zit?’


  Ze geloofde duidelijk geen moment dat hij ooit met een andere vrouw zou zijn, dacht hij grinnikend. ‘Je vindt haar vast aardig. Ze is lief. Een schat van een meid die wat extra geld probeert te verdienen om haar master psychologie te bekostigen. Ze was gericht op zoek naar klanten die psychisch in de knoop zaten.’ Hij pakte haar bij haar armen beet en schudde haar zacht door elkaar. ‘Laine, jij bent echt de enige voor mij. Wij samen, dat is het enige wat ik wil. Wij samen. Zelfs als we gescheiden van elkaar zijn, wil ik dat je weet dat we samen zijn.’


  ‘Eric, ik heb iedere dag aan ons samen gedacht. Iedere minuut van de dag. Maar ik heb één vraag voor je.’


  ‘Vraag maar,’ zei hij.


  ‘Mag ik jouw tandenborstel gebruiken?’


  Hij kuste haar. ‘Je mag alles van me hebben, ieder deel. Maar ik wil nu naar huis. Morgenochtend vraag ik Manny om de zaak waar te nemen en dan kun jij me helpen terug te verhuizen naar óns huis. Ons bed. En ik zal er voor altijd blijven.’


  ‘Eén overhemd per keer?’ vroeg ze met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Deze keer moeten we dit hok maar eens helemaal uitruimen. Ik geef het management de sleutel terug.’


  ‘Dus je gaat er nu honderd procent voor?’


  ‘Reken maar,’ zei hij. ‘Laten we dit afspreken; als jij belooft nooit meer aan me te twijfelen, beloof ik jou hetzelfde. Wat vind je daarvan?’


  ‘Prima idee. Ik wil je stevig vasthouden, zodat je me niet meer kunt ontglippen.’


  ‘Nooit meer, schatje. Ik ben geheel en al de jouwe.’
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  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Het zingen van de wind van Sherryl Woods


  (Ocean Breeze)


  


  Gabriella Castle is altijd gefocust geweest op haar carrière, maar wanneer ze per ongeluk zwanger raakt en haar baan verliest, lijkt alles voor niets geweest. Zij, die altijd elk detail tot in de puntjes plande, moet zich erbij neer leggen dat haar leven volkomen op zijn kop staat. Ze vertrekt naar Sand Castle Bay om zich op haar toekomst te beraden.


  


  Wade Johnson is al een hele tijd verliefd op Gabi. Nu ze in de problemen zit, wil hij dan ook niets liever dan haar redder in de nood zijn. Helaas, ze laat duidelijk blijken dat ze daar niet op zit te wachten. Tijd dus voor plan B, waarin geduld, overredingskracht en een zachte zeebries een grote rol spelen…


  


  


  Het hoogste woord van Yvonne Collins & Sandy Rideout


  Als je het van ambtenaar tot speechschrijver bij het ministerie van Cultuur schopt, heb je serieus promotie gemaakt. Maar eerlijk gezegd valt het Libby tegen. Haar kantoor blijkt een minuscuul hokje te zijn. De minister voor wie ze schrijft, is onvoorstelbaar ijdel. Haar werk bestaat meer uit het sjouwen van handtassen en bloemen, dan uit het schrijven van speeches. En Margo, de assistente van de minister, is nou niet bepaald een collega op wie ze kan bouwen.


  


  Net als Libby spijt begint te krijgen van haar nieuwe baan, verschijnt consultant Richard ten tonele. Net overgevlogen uit Engeland, strak in het pak, heerlijk Brits accent… En Margo kan totaal niet tegen hem op. Onweerstaanbaar, dus!


  


  Maar of ze – met een politiek schandaal op de loer, de hete adem van Richard letterlijk in haar nek en een afgunstige collega op de koop toe – nog altijd feilloos de juiste woorden weet te vinden, is zeer de vraag…


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Vurig & verlokkelijk van Kim Lawrence


  Een oplaaiend vuur kan je huid verschroeien en je tegelijkertijd de adem benemen – net als een vurige minnaar, ervaren Sam, Dervla en Rose…


  


  Nu Jonny met een andere vrouw is getrouwd, is Sams hart gebroken, en ze doet haar uiterste best dat te verbergen. Toch is het de knappe broer van Jonny’s bruid, Alessandro di Livio, die haar steeds scherp in de gaten houdt, niet ontgaan. Overtuigd als hij is dat Sam zal proberen Jonny te verleiden, grijpt hij in: hij verleidt háár!


  


  Gianfranco is Dervla’s gedroomde echtgenoot. Helaas beschouwt híj hun huwelijk als een zakelijk contract dat hij elk gewenst moment kan verbreken. Wanneer Dervla ontdekt dat ze - tegen de afspraak in - zwanger is, vraagt ze zich vertwijfeld af of Gianfranco alsnog liefde in zijn hart zal kunnen vinden of haar voorgoed de deur zal wijzen…


  


  Rose moet aanvankelijk niets hebben van de avances van Mathieu Demetrios, vooral niet als hij haar ten onrechte uitmaakt voor een onverbeterlijke flirt. Hij houdt echter aan, en als hij haar dan ook nog een verrassend voorstel doet, wordt het voor Rose wel érg moeilijk om zich te verzetten tegen de charmes van deze knappe Griek…


  


  


  Opwindende nacht met de miljonair


  Al eeuwenlang worden rijke mannen geplaagd door dezelfde vraag: is de vrouw in zijn armen voor hém gevallen of voor zijn miljoenen?


  


  Nooit vergeten hartstocht van Miranda Lee


  Een bruiloft heeft voor weddingplanner Fiona geen geheimen meer. Toch schrikt ze wanneer de steenrijke Katherine Forsythe haar inhuurt om de trouwerij van haar zoon, Philip, te organiseren. Hij was namelijk Fiona’s eerste liefde - en ooit was zíj zijn vrouw…


  


  Vuurwerk in Rome van Sharon Kendrick


  Aisling wordt op een feestje volkomen onverwacht verleid door Gianluca Palladio, de stugge zakenman op wie ze al jaren heimelijk verliefd is. Hun vurige nacht blijft niet zonder gevolgen, maar hoe zal Gianluca, die om goede redenen geen kinderen wil, op dit nieuws reageren?


  


  Eén heerlijke nacht van Carole Mortimer


  De knappe kunstverzamelaar Nick Cavendish maakt Hebe duidelijk dat het bij één passievolle nacht zal blijven. Tot haar verbijstering behandelt hij haar na een lange zakenreis zelfs met de grootste minachting. Dan confronteert hij haar met een uiterst wellustig schilderij van… háár!


  


  


  Winterspecial


  In de besneeuwde bergen vinden ze de liefde van hun leven...


  


  Midden in een winternacht van Jillian Hart


  Gestrand in een sneeuwstorm met twee verkleumde kinderen op de achterbank... Net als Shelby het niet meer ziet zitten, klopt er een agent op het raampje van haar auto. Ze verwacht een boete vanwege haar verlopen rijbewijs, maar in plaats daarvan verwisselt hij haar lekke band. Waar heeft ze dat aan te danken? Het mysterie wordt nog groter wanneer haar redder in de nood haar de weg wijst en vertrekt met de woorden: ‘Dag, Shelby.’ Wie is deze man?


  


  Het begon met een sneeuwbal... van Margaret Daley


  Wanneer kinderboekenschrijfster Ellie Summers eindelijk het huis van Brody Kincaid bereikt, krijgt ze een bijzonder onthaal: twee kleine meisjes bekogelen haar enthousiast met sneeuwballen. Helaas blijkt hun vader minder blij met haar komst. 'Wat doe jij hier?' informeert hij bars. Geen best begin van haar nieuwe samenwerking met de illustrator die ze zo hard nodig heeft. Wat een hork! Hoe kan ze hem dan toch zo charmant vinden?


  


  Kus in de kou van Brenda Minton


  De eerste – en enige - kus die Jake Wild haar gaf, is Jolie zelfs na een jaar nog niet vergeten. Dus besluit ze na lang wikken en wegen terug te keren naar Snow Falls. De eerste die ze daar tegenkomt is Jake! Haar hart begint sneller te kloppen, maar dan ziet ze dat hij in gezelschap is van een klein meisje... Zijn dochter? Is hij getrouwd? Winterkou dringt Jolies hart binnen. Hoe heeft ze zich zo kunnen vergissen?


  Colofon
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